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Az emberi természet alapvető jellemét képezi az, 
hogy mindent a jogok oldaláról szeretünk tekintetbe 
venni. A gyermek még az eszmélet lángjának kigyulta 
előtt kezd vágyni és kapkodni minden után, ami 
homályos tekintetének szűk körén belül esik. Az esz­
mélet éledő világánál minden felderült, táguló kör­
gyűrűben igényének és jogának kibővülését látja s ami 
szemének szájának megtetszik, amire akár öntudatos, 
akár öntudatlan vágya reá vetődik, lebeszélhetetlenül 
követeli magának egész a földhöz verődő méregig, vagy 
a keserves sirás legfelső fokáig.

Ezt az alaptermészetet, amelynek állati alapozott­
sága kétségtelen, igyekszik mérsékelni, pallérozni, jog 
és kötelesség egyensúlyának vonalára reá szelídíteni 
a nevelés, az okosság és észszerüség, tudomány és 
tapasztalat segítségével haszonelvi alapon s igyekszik 
az Isten törvényének grádicsain mind feljebb emelni 
lelkivé, erkölcsivé tökéletesíteni a vallás, a feláldozás 
fokáig. A keresztyén vallásnak épen az a leggyönyö­
rűbb alapgondolata, alapigazsága, hogy mindent az 
Istennek köszönhetünk, ennélfogva vele szemben semmi 
jogunk, semmi követelésünk nincsen, hanem tisztán 
és egyedül kötelességünk. Igen merevnek s minden­
esetre egyoldalúnak látszik ez a tétel; de tényleg igy 
igaz és a mérlegnek ez az állása van lelki javunkra.

így fagy reá a dicsekedés a haszontalan szájra; 
igy hullanak le a fenhordott homlokokról az ötletesség 
s pénzen vásárolt magasztaltatás csinált virágai; igy 
tördelőznek bele a maguk fogyatékos erején kapasz­
kodó kezekbe a felfelé irányzott létra fogai; igy hull 
le üres fejekről az üveggyöngyökkel tűzdelt talmi 
arany korona.

De igy fordul a figyelem arra is, hogy Istennel 
szemben csupán kötelességeink lévén, miképen telje­
síthetjük azokat. Karácsony Krisztusa erre röviden igy 
felel: „Legyetek tökéletesek, miként a ti menyei Atyátok 
tökéletes“. Mintha csak egy fényes csillagot dobnának 
a pince nyirkos zugában csomóba gyűlt penész bogarak 
közé s mintha csak napfény lámpást vágnának a bagoly 
és denevérhadak szemébe: úgy hat Jézusnak ez a 
parancsa a nyomorult emberekre.

Se a tudásunk, se a bölcsességünk, se hatalmunk, 
se a szentségünk nem lehet olyan tökéletes, mint az 
Istené. Egy van, amiben hozzá hasonlók lehetünk s ez

a szeretet. „Az Isten úgy szerette a világot, hogy egy­
szülött fiát adta azért“. Az egyszülött fiú pedig úgy 
szerette az Atyát, hogy halálig engedelmes volt hozzá 
s úgy szerette az embereket, hogy életét adta oda 
értük. íme tehát előttünk van, miként s hol lehet 
megkezdeni a tökéletesség parancsának teljesítését. 
Áldozattal, a szeretet terén.

Amit az Isten áldozatul kíván, az nem érték; még 
ha az egész életünket értjük is alatta. Hiszen az egész 
élet nyomorúság, fáradság és bűn. Az az áldozat, amit 
Isten Jézus által kíván tőlünk, ebben foglalható össze, 
hogy „tagadjuk meg magunkat“. Vagyis tagadjuk meg 
magunkban mindazt, hagyjuk ki a lényegünkből, ves­
sük ki az életünkből mindazt, ami fordítottja a Jézus 
lényegének és életének. Vagy pozitive kifejezve, sze­
retet tartalmával töltsük meg a lényünket és az éle­
tünket. „Arról ismerlek meg benneteket, hogy az én 
tanítványaim vagytok, ha egymást szeretitek“ : mondja 
a Mester.

Karácsony a szeretet ünnepe a szeretet kötelezé­
sével. Ez a kötelezés nemcsak a családi életre szól. 
Egy kicsit nagyon is túlterjed azon a fénykőrön, amit 
a Karácsonyfa gyertyái révedezve behintenek. Kiterjed 
a városra, társadalomra, országra, az egész világra, 
el egészen az ellenség szereléséig, amit az ó-szövet­
séggel egyértelemben Jézus is tanított, sőt e tanítá­
sának igazságát is betöltötte.

Haragvó, gyűlölködő, vádaskodó, rágalmazó, ül­
döző, kergető, verekedő, kínzó és öldöklő emberek 
nem keresztyének és keresztyének egyaránt! nézzétek 
meg csak egy percre magatokat az ellenséget is sze­
retni tanító s parancsoló karácsonyi jelentőség tükö­
rében ! Nézzétek meg társadalmi vezérek, politikai 
korifeusok, faji elmélet megtévedt törvénykezői, egy­
házak felkent papjai, befeketített képű farizeusok; 
aztán szörnyedjetek el a képetektől, amit a tökéletes 
szeretet tükörében mutat! Szégyenüljetek meg önön 
magatok előtt! És aztán kezdjétek tanulni a keresz- 
tyénség abc-jét, amelynek még az első betűjéig sem 
jutottatok el! Eszméljetek arra, hogy csak kötelességek 
teljesítése töltheti meg keresztyén tartalommal az éle­
teteket. A szeretet kötelességének teljesítése; amely 
nélkül meszelt fal vagytok, belül sárral.
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Munkaszünet karácsony ünne­
pén és 29-én, vasárnap

Az a köviilniénv. hogy kará­
csom' ünnepe ez évben péntek 
és szombatra esik. a mimkaszü- 
net kérdésében némi bizonyta­
lanságot kellett. A kétségeket 
növeli az. hogy karácsony ün­
nepét közvetlenül vasárnap kö­
veti. Tájékoztatás céliából köz­
li érdekeltségével az Iparkama­
ra. hogy karácsony első napján 
teljes munka szünet van. Kará­
csony második napján, szomba­
ton. az üzletek, tekintettel a 
reá következő vasárnapra, 
egész napon át nyitva tartha­
tók. vagv akinek vallásos ér­
zése ugv diktálja, zárva is tarta 
hatja üzletét. Vasárnap a ren­
des vasárnapi munkaszüneti 
rendelkezések vannak érvény­
ben. tehát az élelmi cikkeket 
árusító üzleteken kívül egyéb 
üzletek zárva tartandók.

A borbélv és fodrász kará-J 
csonv első napján déli 12 óráig 
nyitva tarthat, ettől kezdve ka­
rácsony második napján, szom­
baton délig zárva köteles tarta­
ni az üzletét s karácsony má­
sodik napján, szombaton déltől 
vasárnap délig ismét nyitva 
tarthat. Vasárnap d»uői hétfőn 
délié, ugv mint rendesen, szin­
tén zárva tartandók a íodrász- 
rniihelvek.

Vevő nélkül zajlott le a debreceni keres­
kedők hajdan élénk karácsonyi vására
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k rendőrség kezére kerül 
a Csanak eég sikkasztó pénz­

táros kisasszonya
Nagy feltűnést keltett a múlt 

évben az a vakmerőén végre­
hajtóit sikkasztás, melyet a 
Csanak cég pénztáros kisasz- 
s/onya követett el. Este lizíct- 
zárás előtt pár perccel elhagy­
ta az üzletet és a pénztárból ki­
vett hatmillió koronával eluta­
zott Debrecenből. A cég felje­
lentésére a rendőrség erélyes 
nyomozást indított, de nem si­
került a sikkasztó pénztáros 
leánv nyomába jutni. A napok- 

a rendőrségnek tudomása- 
jutott. hogy a sikkasztó 

leány, Rákosi Gizella, Pécsett 
lakik cs sikerült megtudni _ a 
pontos lakcímét is. A rendőr­
ség távirati utón intézkedett, 
hogy a pécsi rendőrség elfogja 
a leányt és Debrecenbe szállít­
sa. Rákosi Gizella meglehető­
sen kalandos életet élt és a 
rendőrség megállapítása szerint 
nem kevesebb, mint 19 álnevet 
használt. A legismertebb álne­
vei: Szalontai .lu’iska. Rónak 
Mariska, Szántó Gizella. A pé­
csi rendőrség a debreceni rend­
őrség megkeresésére még az 
ünnepek alatt letartóztatja Rá­
kosi Gizellát és azonnal Debre­
cenbe fogják szállítani.

A vállakózás! tevékenység az or­
szágban még most sem indult meg. 
nem javulnak a munka és kereset1, 
viszonyok és egyre nő a munkanél­
küliek amúgy is ijesztően nagy sza­
ma. Az ipar és kereskedelem to­
vább pang és egyelőre javulásra, ol­
csóbbodásra alig van kilátás. \ 
helyzet az. hogy egyaránt panaszko­
dik munkaadó és munkás, egyik sem 
találja meg a számítását. A napok­
ban sorra jártuk a város nagyobb 
üzleteit, melyeket az előrelátó keres­
kedői gondosság telezsúfolt porté­
kával. Meg akarunk győződni arról, 
hogy milyen az emberek vásárlási 
kedve a karácsonyi ünnepek előtt.

— A forgalom — mondta az 
egyik divatkereskedő — változatlanul 
rossz, sőt a közönség vásárlókén-sse- 
ge lényegesen gyengébb, mint a tava­
lyi karácsonyi vásárnál. A hölgyek 
alig vásárolnak és

tiz nö közül három minden ko- 
moly szándék nélkül nézeget az 
árut, öt mintát kér, kettő pedig 

kiegészít.
Ezt úgy kel! értelmezni, hogy a ré­

gi ruha egyes részeit kipótolja és igy 
készít egy uj kosztümöt. Ilyen, eset­
ben bizony nagyon nehéz üzletet csi­
nálni, mert a vevő tiz üzletet is vé­
gigjár. mig a megfelelő szinti és mi­
nőség« anyagot megtalálja.

— Nagy baj az, hogy mostanában 
mindenki azt hiszi, hogy az uj évben 
olcsóbban lehet majd vásárolni és 
ezért a legutolsó pillanatra hagyja a 
vásárlást. Olcsóbbodás pedig nem 
lesz, mert

a külföldi gyárosok egy garas­
sal sem adják o csóbban az árut. 

mint fél évvel ezelőtt

zök. Órák telnek bele, míg egy 
vevő bemegy a boltokba.

A pénztelenség olyan nagyarányú
hogy még a nagyol 
kénytelenek hitelt 
vásárlásoknál. A k

b gazdaságok is 
génjybe venni a 
svagyonu gazdái­

ban
ra

zsempemihák
kosztümök

VARGA
Budapest,

Kossuth Lajos-u. 11. 
ét

Koronaherceg-u. 6.

s ráadásul a textilárut rettenetesen 
megdrágítja a vám. Nagyon sok 
gyakran használt cikknél a vám 
ugyanannyi, mint az áru értéke. Ez 
pedig azt jelenti, hogy a magyar ke­
reskedő a külföldivel szemben százr 
százalékkal drágábban kénytelen ad­
ni ugyanazt a cikket. A vám átlagban 
30—40 százalékkal drágítja meg a 
külföldről behozott szövetet és, -ezt 
az árat a közönség nem bírja. Ezek 
az okai annak, hogy karácsonyi vá­
sárról alig lehet beszélni.

Nálunk csak áru van, de vevő 
nincs — panaszkodik egy férfidivat- 
kereskedő. — A mi szakmánkban 
még rosszabb a helyzet, mint a nőidi- 
vatkereskedőknél. A nők ugyanis 
mégis csak fényűzőbbek és jobban 
öltözködnek. A férfiak alig vásárolnak 
és ha bejönnek is az üzletbe, , pár 
százezer koronás vételnél egy óráig 
alkudoznak.

A téli szezon a tavalyinál ked­
vezőtlenebb,

az emberek ma már könnyebben jut­
nak ki külföldre és ott jóval olcsób­
ban szerzik be azt a Pár ruhadarabot, 
melyre szükségük van. Mindem bajt 
a vámnak köszönhetünk, mert ha^azt 
leszállítanák, már hclyrOáUna az árak 
egyensúlya és nem volna érdemes a 
közönségnek külföldön vásárolni az 
árut. Ilyen magas vámok és köz­
terhek scihol nincsenek a világon és 
nincs kereskedő, aki sokáig b-rja a 
horribilis terheket. Ha a közönség 
vásárlókedve nem javul, a kereske­
dők meg fogják enni a saját raktáru­
kat.

A vaskereskedéseknek • legjobb
vevő; a gazdálkodók és Iparosok.
Moat azonbaa nekik since Pén*

kodó feléje se néz a boltnak és a 
régen elhányt szerszámait szedi ösz- 
sze, hogy a kovács tegye használha­
tó állapotba. Az áraknál jelentősebb 
változás nem történt és nincs is ki­
látás se áremelkedésre, se áresésre.
A gazdálkodók, akik pár éve ,egyre- 
másra vásároltak, ma már tel.escn 
elhagyták a vasas Voltokat és- igy 
azok forgalma nagyon megcsappant.

Nincs pénz s ezért romlik az 
ízlés — mondja egy háztartási 
cikkeket árusító üzlet tulajdonosa.
— a jobb emberek is az nesó. 

durva árut keresik és ez eltávolodást 
jelent attól a finomult -ízléstől, mely 
a középosztály szobád régen Oiyan
barátságossá, kellemessé tette. Nincs
az embereknek pénzük az ötvenezer
koronás kávéfindzsára és a kecses 
csészék helyét lassan eloglalia a dur­
va, bögveszeru vásári áru. Nincs
pén-z a beszerzésre és még az 5000 
—6000 koronás vizes poharakat is da­
rabonkin,t veszik. Szervisz-'kct ínig 
vásárolnak, mert egT-két milliót csak 
igen kevés ember tud kiadni -értük. A 
házasságok alkalmával vásárolni szo­
kott díszes házfelszerelési holmik 
ideje lejárt. Praktikus, olcsó portékát 
vesznek helyette és igy szürkül, dur­
vul az Ízlés. A nagy pénzhiány a ma­
gyarázata annak, hogy az ízléses por­
téka helyét elfoglalja a háztartások­
ban a parasztáru. A forgalom vaa- 
mivel emelkedett, az ünnepekre mégis 
vásárolnak az emberek, igaz, hogy 
nem úgy és nem azt, mint régen.

A cipöiiz.etekben Is szomorít a 
helyzet,

nincs forgalom és nincs, aki vásárol­
ja a szép báli cipőket. A boldogabb 
években — mondja az egyik cipőáru- 
ház vezetője alig tudtuk ilyenkor 
kiszolgálni a vevőket. Az ünnepekre 
mindenki uj cipőt vásáro’t. amit aztán 
a bálokon, viselt el. Az üzlet forgal­
mán alig látszott meg az ünnep, a 
díszes, drágább cipőket, melyeket 
meglepetésül szántak a hölgyeknek, 
ina már nem veszik. Örülünk, ha 
eladhatjuk a „szolid, tartós és mégis 
csinos“ cipőket. A tartós, kemény hi­
deg egy kis forgalmat csiná’t ugyan 
a hócipőkben, de ez édeskevés ahoz 
képest, amit e-gy cipőáruháznak cl 
kellett volna érni az ünnepek előtti 
napokban.

Az élelmiszeres üzletek érzik meg 
a legkevéshhé a tossz viszonyo­

kat.
Az élelmiszerekre mégis elsősorban 

van szükség. Az ünnepeket megelőző 
napok, mint egy iónévti nagykeres­
kedő mondja, kimutathatólag emelték

s/. iijletpR forgalmát. A két napos 
édre és lakomákra ho,-diák 

a cukrot, diót és csemegéket, melye­
ket máskor i.vrn igen vásá oltak ilyen 
nagy mennyiségben. Az ünnep azon­
ban mégsem olyan, mint régen volt. 
Szegényebbek lesznek az ebédek: 
hozzáértő ember könnyen megáll, olt­
hatja ezt a vásárolt áruk minőségé­
ből. Az emberek spórolnak a pénzzel, 
ez meglátszott a vásárlásukon és az 
idei karácsony ünnepén korántsem 
használnak ez a háziasszonyok pél­
dául cukorból annyit, mint a régi jó 
időkben.

A pénztelenség legjobban meg­
látszik a játékáruházak forgalmán.
Régebben már december elején 

megkezdődtek a bevásárlások és el­
indultak a szülők, hogy összevásá­
rolják mindazokat az apró-cseprő dol­
gokat, amelyekkel annyi örömöt, 
boldogságot lehet szerezni a kicsi­
nyeknek. A régi jó világ még mindig 
nem tért vissza -- mondja az egyik 
kereskedő — és a forgalom közel se 
jár ahoz, amit a régi jó években ér­
tünk cl. Hiába van itt az ünnep, ha 
az embereknek nincsen pénzük. Más­
kor egy mis kezéből vettek ki a já­
tékokat, most pedig mennél gyor­
sabban igyekeztek letenni, hogy va­
lami módon meg ne találják venni. 
Sorba nézték a tartós, pompás- kül­
föld; játékárut és végül is egész ol­
csó tucatárunál ragadtak meg. A 
vám annyira megdrágítja a szép játé­
kok árát, hogy nem tud ák megfizet­
ni és igy az idei karácsonykon is le 
kell mondani a szegény gyermekek­
nek azokról a pompás játékeszközök­
ről, amelyekkel a boldogabb évek 
gyermekei játszottak karácsony ün­
nepén.

A hólabdázó titkos irodája 
a Csaoó uccán

A debreceni rendőrségre a 
napokban bizalmas feljelentés 
érkezett, hogy Sinágel Mihály 
kereskedő, aki ellen már több 
ízben érkezett feljelentés hó- j labdaüzérkedés miatt, ismét 
folytatja az üzérkedést és a 
Csapó uccán tart fenn egy tit­
kos irodát, melyben három al­
kalmazottal intézi a szelvény- 
terjesztés és áruosztás ^ ügyét- 
A detektívek a feljelentés alap­
ján megkezdték a nyomozást 
és rajtaütöttek a titkos irodán 
épen akkor, mikor a legjavában 
intézték az ügyeket, A detektí­
vek lefoglalták a nyomtatvá­
nyokat és beszállították a rend­
őrségre. A hólabdázással Sina- 
gel meglehetősen nagy forgal­
mat -ért el és jól fizette azt a 
három alkalmazottját, akik az 
ügyek intézésében segítettek 
neki. A szelvényeket nemcsak 
Debrecenben terjesztették, ha­
nem elkerültek azok még a Du­
nántúlra is.

INGYEN RÁDIÓI!
nem létezik, de ha

NEUMANN NÁNDOR
testéküzletében (Csapó-utca 8. sz.) legalább

100,000 korona
értékig vásárol, Ingyen kap egy Diák-sorsjegyet, 
melynek első főnyereménye 12 vaggon bura,
második főnyereménye 1 teljesen felszerelt 6 
túra-automobil, harmadik főnyereménye egy 4 üléses 
teljesen felszerelt uj automobil. Ezenkívül sok számos 

értékes nyeremény.
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Egy újabb hitelezési csalás 
miatt eljárás indult Juhász 

Erzsébet ellen
A debreceni rendőrsé«: a liá­

nokban letartóztatta! hitelezési 
csalás miatt Juhász Erzsébet 
debreceni lakost, aki elleti már 
többször íolvt eljárás hasonló 
ügyekben. A legutolsó feljelen­
tést Juhász Erzsébet ellen Tő- 
z lér Károly tette, akitől néhány 
millió koronát ravasz mesével 
csalt ki. Tőzsér feljelentése sze­
rint Juhász Erzsébet, mikor a 
kölcsönfelvétel ügyében elment 
hozzá, azt adta elő, hogy neki 
az egyik debreceni malomnál 60 
millió koronás követelése van és 
a mailom már át is adott neki 
20 millió koronát. A további 40 
milliót a malom azonban még 
nem folyósította és ezért pert 
indított a malom ellen. Juhász 
Erzsébet meg is nevezte azt az 
ügyvédet, akit ügyének képvi­
seletével megbízott. Tőzsér na-> 
gvobb biztonság okáért elment 
az ügyvédhez és megkérdezte, 
hogy rnegbizta-e Juhász Erzsé­
bet a pör vitelével. Az ügyvéd 
kijelentette, hogy a megbízást 
ugyan még nem kapta meg. de 
már járt nála Juhász Erzsébet s 
tárgyalt vele a per megindításá­
ról. Tőzsér ezek után evanutla-i 
nul átadta a 60 millió koronát 
Juhász Erzsébetnek akitől az­
tán lilába követelte vissza. ’Mi­
kor emli'ette. hogy legalább azt 
a 20 millió koronát adi.aA át a 
kölcsön fejében, melyet már 
megkapott a malomtól. Juhász 
Erzsébet kijelentette:

A pénz már nincs a ke­
zeim között, mert eev gyilkos-» 
ság gyanújába került ismerős 
fiatalemberért tettem le kaució 
fejében a bíróságnál.

Mikor kiderült a turpisság, 
Tőzsér feljelentést tett Juhász 
Erzsébet elten, aki ellen az el­
járást a rendőrség meg is indí­
totta. A nyomozás során Ju­
hász Erzsébet részlxni beásni lő 
vallomást tett és a kihallgató 
rendőrfogalmazó élőt drámai 
jeleneteket rögtönzött.

— A pénzt én vissza tudtam 
volna fizetni mondta ha 
egy kicsit türelmesen várt vök 
na, Minek hurcolnak Így meg és 
miért tesznek tönkre?

Juhász Erzsébetre - a nyomo­
zás folyamán kiderült még egy 
bűncselekmény. Megállapítást 
nyert ugyanis, lmgy egyik Jó­
kai uccai ismerősétől arany ék­
szereket vett át azzal, hogy 
azokat az ékszerészhez viszi, a 
ki olcsó áron tisztítja és iavitia. 
Az ékszereket azonban több­
szöri figyelmeztetésre sem vitte 
vissza és nem tudta megmon­
dani annak az ékszerésznek a 
nevét sem. akinek állítólag át­
adta az ékszereket. A rendőrség 
a nyomozást tovább folytatja 
Juhász Erzsébet ügyében.

SZABADALMAT
megszerez, értékesít minden államban,
I,Feltalálok Útmutatóját**

díjtalanul kUldi
Áron és molnár

saabndalml Iroda
j Budapest, Vili., Jőzsef-ktirut 9.

Tisztázódott a felsöjózsai rejtélyes 
haláleset Ugye

Megírtuk, hogy a debreceni 
ügyészségre a felsöjózsai csend. 

! őrség jelentést tett egy titok- 
j zatos bajái eset ügyében. A falu 

egyik jómódú családjának 16 
éves fia. Hankovszky Pál 
ugyanis rejtélyes körülmények 
közt meghalt és alapos volt a 
gyanú arra, hogy bűncselek­
mény áldozata lett a fiatal Han­
kovszky. Preineszberger Jenő 
dr. vizsgálóbíró szerdán kiuta­
zott Ee'sőjózsára a vizsgálat 
megejtésére és intézkedett, 
hogy a boncolást tartsák meg. 
A kihallgatások során elhang­

zott vallomások és a boncolás 
adatai alapján megállapítást 
nyert, hogy bűncselekmény 
nem forog fenn, csupán csak 
egy véletlen szerencsétlenség, 
mely a halállt előidézte. Han­
kovszky Pál ugyanis a takar- 
mánvkamrában a tengerida­
rálóval dolgozott és a daráló 
hajtókarját egy erős lendítés 
után elengedte ttgy. hogy a ne­
héz vaskar a gyomrának vá­
gódott és olyan erős ütést mért 

‘ rá, hogy a 16 éves fiú az ütésbe 
1 belehalt. ,

A pályázatok nagyrésze beérkezett 
a betöltésre kerülő városi állásokra

Mint megírtuk. Debrecen vá­
ros törvényhatósági bizottsága 
december 29-én részleges tiszt- 
ujitást tart. A betöltendő állá­
soki a inár eddig is sokan bej 
adták pályázatukat a főispán! 
hivatalba.

A főjegyzői állásra dr. Vá­
sár v István és dr. Vargha Ele­
mér. árvaszéki elnöknek dr. 
Tóth Emil. ülnököknek dr. Sza­
bó Elek. dr. Kiss Sándor és dr. 
Veress Géza. tanácsnoknak dr. 
Bállá Bertalan és dr. Tatay 
Zoltán pályáznak.

Elsőosztálvu aljegyzői állás­
ra: dr. Tatay Zoltán, dr. Veress 
Géza és dr. Balogh Sándor, má­
sodosztályú aljegyzői állásra 
dr. Joó István, dr. Veress Géza, 
dr. Orosz Árpád. dr. Várady 
Sándor, dr. Balogh Sándor és 
dr. Reke Gusztáv, első és má­
sodosztályú fogalmazói állásra 
dr. Csóka László, dr. Poroszlay 
László, dr. Szabó Gyula, dr.

Bodnár József, dr. Dömsödy i 
Imre. dr. Való Antal. dr. Ku- 
pinszkv Sándor, dr. Pálffy Zol­
tán. dr. Guttenhuber Henrik, dr. 
Szegedv Lajos. dr. Laczkó Jó­
zsef. dr. Reke Gusztáv és dr. 
Csorba Antal adták be pályáza­
tukat.

A tisztiorvosok közül a külső­
ségről a belsőségre pályáznak 
dr. Balkánvi Emil és dr. Beré- 
nvi István, az üresedésben lévő 
két tiszti orvosi állásra pedig 
di. Szaplonczav Gyula. dr. Tro- 
esánvi Béla. dr. Korpássy 
László, dr. Mayer Elek. dr. 
Salánkv József és dr. Széli Kál­
mán.

Tiszti ügyésznek dr. Des 
Combes Emil. dr. Ménes La- 
ias. dr. Kertész Endre és dr. 
Barna László pályáznak, a vá­
góhídi génészi állásra pedig 
Vass Sándor és Osváth István 
adták be pályázatukat.

Egy munkácsi gyermekrablás .^^01 vmó.
-- - - A ciganvleanv váltig crősit-drámai epilógusa 15 év után

Munkács, december 24. Mint­
egy tizenöt esztendővel ezelőtt 
történt, hogy Stegmann mun­
kácsi divatárukereskedő felesé­
ge. kisleányával együtt nyarak 
Zánkán. egy felvidéki kis fürdő­
ben. Az öt éves leányka evv na­
pon eltűnt az anyja mellől és 
dacára minden kétségbeesett 
keresésnek, nem tudtak nyomára 
találni.

A megrabolt és sokat szenve­
dett asszony az eseményektől 
me„ gyötörve. melankóliába 
i-se't.

4 lassankint feledésbe borult 
tragédiának különös filmdrámá­
ba illő epilógusa azonban csak 
most történt meg az elmúlt na­
pokban. Egy fiatal cigánvleán v 
beállított Stegman ékhoz az el­
rabolt gyerekként és kérte az 
asszonyt, fogadja vissza gyere­
kének.

A cigánvlánv különös jövete­
le újból felszakította a régi se­
beket Stegmanné szivében. A 
szeiencsétlen asszony rémülten 
nézte a leányt, akin persze nyo­
ma sem látszott már annak,

A
gette, hogy ő a tizenöt évvel 
ezelőtt elrabolt lány. a cigányok 
elmondták neki a rémes történe­
tet. az asszony azonban az erő­
szakoskodó leányban sehogy- 
sem tudta felismerni elveszett 
«vermekét és sirógörcsöt ka­
pott.

Az ismerősök is azon a véle­
ményen vannak, hogy az egész 
furfangos cigánvtriikk. de a 
titok fátvolát ma már nem le­
het fellebbenteni.

Rádió Társaság alakul 
Debrecenben

A rádiórendicliet megjelenése 
ót'’ e^vik város a másik után 
alakítja meg a rádió-klubbokat. 
Didomásunk szerint Szegeden. 
Miskolcon már működnek is az 
ui rádió egyesületek amelyek 
az amatőrök és a rádióvilág kö­
zött összekötő kapósul szolgál­
nak.

Debrecen város rádió amatő­
réi körében is lázas munka fo­
lyik a debreceni Rádió Társa-

j Hunyadi János I
I természetes keeerűviz. székrekedésnél, emésztési zavaroknál 1
m gyors, biztoe, enyhe hetáeu. ™

üíj^eSjCiui
bevásárlásainál

FRANC K-kdvénak
nincsen párja, 

A nagy világot bejárja.
D, m O. »I.— Ve. 1U.

ság megalakításán. Egy szii- 
kebbkörü előkészítő bizottság 
az előmunkálatokkal és tárgya­
lásokkal már annyira előre ha­
ladt. hogy e hó 30-án. szerdán 
délután a váiosháza kistanács­
termében alakuló közgyűlést 
tart. A Debrecenben alakuló 
Rádió Egyesül .'t magában fog­
lalja a tiszántúli részt és ,.Kc- 
lctmagvarországi Rádió Társa­
ság“ címen fog működni Debre­
cen központtal.

A megalakuló egyesület célja 
lesz a rádiótechnika meghonosí­
tása terjesztése, néoszeiüsitése. 
fejlesztése és tudományos mű­
velése. Előadások, tanfolyamok 
rendezése, amatőröknek szak­
szerű utbaivazitások nyújtása s 
a rádiótechnika terén "h minden­
kori újabb vívmányok megis­
mertetése és népszerűsítése. 
Megalakulás és berendezkedés 
után esténkint a tagok és azok 
családtagjai részére rádiókon­
certeket fognak rendezni. Ér­
deklődőknek felvilágosítással 
szolgál Szegedv Gyula, a vilá­
gítási vállalat mérnöke. Rózsa 
ueca 3. sz.

Karácsonyi ünnepély 
a rendőrségi fogdában

A debreceni rendőrségi fog­
dában csütörtökön délelőtt 
megható karácsonyi ünnepély 
zajlott le, melynek rendezését 
Maar Margit tanárnő intézte. A 
fogdában összezsúfolt páriákat, 
jórészt hajléktalan csavargókat 
könnyekig meghatotta a min­
denkire egyformán kiterjesz- 
kedő szeretetnek a megnyilvá-' 
nulása. amely feliér kalácshoz, 
karácsonyi cukorhoz juttatta 
azokat, akik még csak remélni 
sem merték, hogy nekik is lesz 
karácsonyi ünnepük. Testben, 
lélekben le rongyolódott, el­
használt emberek keservesen 
sírtak, mikor a jótékony kezek 
átadták az ünnepi hófehér ka­
lácsot. Bizony sokan voltak a 
szegények közt olyanok, akik­
nek hófehér kalács, de még fe­
hér kenyér sem volt hónapok 
óta a kezében.

A törvényszék fogházában is 
hasonló módon rendeztek ka­
rácsonyi ünnepélyt azoknak, 
akiket elzártak attól, hogy csa­
ládi körben ünnepeljenek a k" 
rácsonv ünnepén.

I
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Krisztus-legendák
A vallásos érzés melege s a 

mindent átfogó szeretet sugárzik 
abból a két kötetből, amelyben 
Bészler Anna és Székelv Andor 
foglalták össze Krisztus legen­
dáikat s amelynek immár a má­
sodik kiadása ielent meg kará­
csonyra.

A legendák középpontjában 
mindenütt a názáreti Jézus fel­
séges alakja áll s O köré szö­
vődnek azok a történetek, ame­
lyekben eleven erővel nyilvánul 
meg a világot átformált tanítás 
sainak alapja: a szeletet. A sze­
letet mindenek felett való ha­
talmát állítják a szerzők az elő­
térbe legendáikban s ennek a 
hatalomnak a hirdetésére ta­
lán soha nagyobb szükség nem 
volt. mint a gyűlöletben tobzódó 
mai korban. Ha semmi más ér­
demük nem volna is a szer­
zőknek. mint az. hogy Jézust, a 
megváltó szeretetet igyekeztek 
közelhozni az emberekhez, mun­
kájuk már akkor is dicséretes. 
Sz Bészler Anna és Székely 
Andor azonban egyéb jeles 
kvalitásokat is mutatnak mun­
kájukban. Elsősorban áhitatos 
fantáziát, amelv a különösen ne­
héz műfaj szépségeinek kihozá­
sára kénessé teszi őket s az_ el­
mélyedésnek azt a tisztaságát, 
amelv a hitet erősíteni és éb­
reszteni tudia. A legendák mind 
egységes levegőinek, emelkedet­
tek és alázattal fogiák körül a 
Mester alakját s megírásuk is 
jeles készséget mutat.

Sz. Bészler Anna és Székely 
András Krisztus legendái két­
ségtelenül a javához tartoznak 
ennek a műfajnak; erre bizony­
ság az is. hogy a miiből rövid 
időn belül a pásodik kiadás ke­
rült a könyvpiacra s bizonyos, 
hogy ez is olyan kapós lesz. 
mint az első.

A költő Debrecenben
Száz és huszonöt esztendeje annak, 

hogy viszontagságos vándorlás után 
egy lélekben meggyötört, testben el­
csigázott fiatalember érkezett a lom­
hán terpeszkedő Debrecenbe. Vajon 
mit érezhetett, mikor annyi év múl­
tán újra csak fölmeredt elébe a ve­
res torony és a torony tövében égj 
ósdi és erős épület: az ö elüldöző 
mostoha-anyja, a kollégium? Vájjon 
mit érezett, mikor annyi év múltán 
újra végigpillantott a vályog-házak 
nádfödelén, mikor csizmája u ra tor­
kig merült a Piac u;ca ismerős sa­
rába? Nem igy képzelte ő ezt a
visszatérést, mikor megcsufoltatva, 
de mégis büszke daccal elhagyta 
Debrecent. Gondolt rá bizonyosan ak­
kor is, hogy visszajön ö még me. 
Visszajön, de előtte sebes heroldként 
szárnyal majd a hír, homloka körit, 
a költői dicsőség glóriája ragyog és 
a hajdani kicsapott 'diák ellenségei 
hajlongva udvarolnak a legnagyobb 
magyar poétának. — Nem igJ lett. 
bujdosva jött haza és betegen, de 
mégis csügg'edetlenül. Hiszen tarso 
lyában kincseket hozott, édes és 
hervadhatatlan illatú dalokat. És szi­
vében még nagyobb kincset rejte­
getett: a lángelme királyi önérzetét.
A mostohaanya, a kollégium nem fo­
gadta hódolattal, de féltő szeretettel 
várja édesanyja. Annak szűk hajlé­
kába menekül és ir és él tóvá-b, 
,egy nádas házba szorult kozmopo­
lita“, ir a XX. vagy XXI. századnak, 
amikor igazán magyar lesz a magjai. 
Ír és küzködik, ir és szenved, ,r es 
reménykedik, ha legalább megérné, 
hogy munkáit kinyomathassa, hogy 
zsenijének lefojtott lángját meglobog­
tassa a világ előtt. Ir és sorvad Deb­
recen gyilkos porában, ir pusztuló 
tüdővel és elpusztíthatatlan öntudat­
tal, mert haldokolva is tudja, hogy 
a jövendő az övé.

és szerelem kiiályi városát, hallhatja 
a világ szivének lüktetését. Milyen 
gyönyörűséges, milyen fájdalmas éi - 
zés, ha keletiek nyugaton járnak! 
Párisba rohanni! De hát visszafelé 
Párisból Debrecenbe! Mikor hazajön 
a XX. század poétája, mikor megáll 
kövezetlen uceáia ős po: ában, mikor 
koporsó fedeleként borul fölébe szűk 
szobájának alacsony mennyezete, te­
het-e másként, mint hogy sírva bo­
ruljon rozoga íróasztalára?

Sírhat már, dalolhat már, zengheti 
Gábor angyalként az isten tárogató­
ját, szólhat csodaverte nyelveken, — 
hiába! Már itt van, már benneragadt 
a debreceni sárban, próbáljon azután 
felrepülni porlepte szárnyaival. Igen 
a por, a gyilkos debreceni por meg­
üli nemcsak a tüdőt, hanem a szivet 
is. A debreceni költőt is lassan-las- 
san betemeti. És amíg Pesten forr 
és lázong az irodalmi élet, ui és ui 
költőirúnyok ui és uj szépségek fe.é 
törnek utat, ő csak ül itthon elfe­
ledve, mint gyermek, akit kihagytak 
a játékból társai. így lesz belőle helyi 
nagyság, városunk büszkesége, félre­
ismert lángelme, egyszóval vidéki 
költő.

Debrecenben keresnek 
egy Munkácsról szökött 

rabot
A debreceni rendőrségre a 

munkácsi rendőrkapitányság­
tól csütörtökön délelőtt egy 
cseh nyelvű értesítés érkezett, 
mely szerint a munkácsi fogház 
épületéből vakmerő módon 
megszökött egy Sermándy Fe­
renc nevű betonmunkás, aki 
különböző büncselemények 
miatt hosszabb fogházbün­
tetésre volt elítélve. Sermándy 
a lepedőiéből kötelet csavart 
azon leeieszkedett a fogház­
ból és a csatornákon át kiszö 
kött a városba. A szökött rab 
társainak vallomása szerint 
Sermándy előre készült a szö­
késre és napokig reszelte az 
ablak vasrácsozatát, míg a ke­
resztvasakat ki tudta a helyük­
ből mozdítani. Sermándy mint 
társainak mondta, Debrecenbe 
jött. mert ismerős a viszonyok­
kal. Debrecenben ugyanis hosz- 
szabb ideig volt mint beton­
munkás alkalmazva. A debre­
ceni rendőrség a cseh rendőr 
ség értesítése alapján meghűli 
tóttá a nyomozást a szökött 
rab felkutatására és végigjár­
ták a város minden biintanya- 
iát, kétes hírű vendéglőjét, szál­
lodáját, de a nyomára még ed­
dig nem akadtak.

Még nem telt el száz év s már 
szobra állott Csokonainak Debrecen­
ben Mire a XX. század beköszön­
tött, ő már régen ott ragyogott a 
legnagyobb magyar nevek között. 
Megváltozott a világ és benne Deb­
recen. De vallon igazán megválto- 
zott-é?

Csokonai sohasem jutott Pozsony­
it tovább, az ö szivében csak köl­
tői ábránd lehetett a vágy, meglátni 
napnyugatot. A nádas házból csuk 
lelke szállhatott el a szentelt ligete­
kig, hol a magános sétáló: Rousseau, 
álmodozott. A XX. század debreceni 
költőjét már gyorsvonat röpíti Pá­
rtig. Ö már megláthatja a szépség

Bizony ez a költő sorsa még ma 
is Debrecenben. És hiába vádoljuk 
a bűnös Budapestet, a pesti irodalmi 
klikket, amely elnyomja a vidéki te­
hetségeket. Ezek a pesti Írók, ezek 
a tóvárosi nagyságok vidékiek s nem 
utolsó sorban debreceniek. Debrecen­
ben kezdte a pályáját maga Ady 
Endre, itt élt és irt Tóth Árpád, hogy 
csak a legnevezetesebbeket említ­
sem. De mindenki, aki itt élt, újsá­
got Irt, ügyvédkedett, jól vagy rosz- 
szul ment a sora, ha költői tehet­
séget tudott magában, börtönnek 
érezte Debrecent, elvágyott belőle s 
csak akkor bontotta ki szárnyait, 
ha a fővárosba jutott. Sokat beszé­
lünk decentralizációról s elfelejtjük, 
hogy ez az irodalmi dccentral záció 
személyileg már megvolt Deb­
recenben. Hiszen itt élt egly Oláh 
Gábor, egy Tóth Árpád, egy Nagy 
Zoltán, három elsőrangú ereje az uj 
magyar költészetnek. Ha ekkor nem 
születhetett Debrecenben egy iro­
dalmi központ, egy irodalmi folyó­
irat amely ezt a nevet igazán meg­
érdemli, akkor Debrecenben kell va­
lami hibának lenni. Ne keressük most, 
hol ez a hiba. Talán nem kis rész­
ben ottan van, hogy -nincs bennünk 
elég őszinteség megvallani a szo­
morú igazságot. Az igazságot, hogy 
költőnek lenni Debrecenben ma is

traédla, hogy az igazi nagy tehet­
ség ma sem tehet okosabbat, mint ha 
menekül innen Budapestre. Igen, csak 
ezen a sokat bántott, ezen az idegen 
lelkűnek csúfolt Budapesten viríthat­
tak és virulhatnak ki a magya-ság 
legigazibb értékei. Adynak, Móricz 
Zsigmondnak, Babits Mihálynak Bu­
dapestre kellett jutnia, hogy szavuk 
országra szóljon s egykor talán vi­
lágra zengjen. A költő Debrecenben 
csak egy kallódó érték, amelyet a 
nemzet számára ló, ha egy hálás utó­
kor meg fog menteni.

Miért van ez igy, talán beszéljünk 
róla máskor. Föltárni egy titkolt, de 
fájdalmas sebet, ez már magában Is 
egy lépés a gyógyulás felé.

Kardos Pál.

Igmindy Miklós: Valóságot
Meghatóan finom hangulatú verses- 

könyvet bocsátott ki most túlzottan 
szerény kiállításban a Hajduvidéki 
Nyomdavállalat Hajdúnánáson. A 
versgyűjtemény a költő, lgmámly 
Miklós Valóságok címen összefoglalt 
verseinek része, amelyet „A haza“ 
alcím alatt ad a kötet. A költemények 
tárgyára utalás ez, a szép szelíd, 
de néha lelkesen kemény hangú köl­
temények tárgyára, amely minden 
vonatkozásban csak a haza.

Az előszó szerint a versek nem 
tartoznak a mai irodalomhoz, akEl­
állásukat csak a haza mai ál­
lapota adja meg. Igaza van lgmámly 
Miklósnak, ezeknek a helyenként hi­
bátlan költöi szépségben ragyogó ver­
seknek semmi közük a ma csaknem 
mindig hamisan fortisszimót zengő ha­
zafias költészetéhez. Nincs közük, csak 
azokhoz a hazafias versekhez, ame­
lyekben annyira élő, annyira termé­
szetes a hazafias érzés, mint lgmámly 
Miklóséban. Semmi dagály, semmi ha­
zafiaskodás. Igmátidy Miklós költő, 
akinek nem kell felvenni hazafias lián- 
got, mert magától értetődően, szivé­
ből fakadóan énekel verseiben a iha- 
zafiság.

Forma tekintetében erős lgmándy 
Miklós, ereje azonban nem a modern 
versé. Szive a múlt század végére 
vonja vissza, ahonnan azonban friss, 
életszagu virágokat hoz olvasóina "■ 
Igen sok verse érték, maradandó 
szelíd lírája sokáig visszamegy a 
kötet olvasójának szivében. A kötet a 
Hegedűs és Sándor irodalmi és nyom­
dai rt. könyvkereskedésében rendel­
hető meg.

Karácsonyra
több ezer méter selyem, szövet, barchet, 

karton, zefir, vászon
. maradékot
a vég árnál 3370-kal olcsóbban elad

Króh-áruház

Debrecen, Degenleld-tér és Bádogos-utca eareb.

— a Debreceni Munkás-Ott­
hon Szövetkezet 1925 decenv 
bér hó 25-én. (karácsony első 
napján) a Munkás-Otthonban 
szépségversennyel es kon­
fetti csatával egybekötött nagy 
táncestélvt rendez, melyre a t. 
közönséget tisztelettel meghívja 
a rendezőség. Belépő-dij sze­
mélyenként 20.000 korona a 
vigalmi adóval együtt. Kezdete 
este 8 órakor, vége reggel 
órakor.

5 órai tea 
■’tánccal

Karácsony mindkét napján 
és vasárnap délután

a Bika Uvegcsarnokában
American Jazz-Band zene­
kar szolgáltatja az első­

rendű tánc zenél
Rendes kávéhézl árak» 

Belépődíj nincs I
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Magoss («vünjv dr. polgármester 
Debrecen jövő évi építési programjáról

Dmke-épülct átvételétől függ a program nagyrészének megvalósítása 
lesz a Dmkeben A polgármester Debrecenben is hőforrás után

— I leányinternátus 
akar furatul

Abban a nagy épitőrmmká- 
ban. amelynek célja az, hogy 
Magyarország fogyasztó és 
termelő képességének helyreál­
lításával visszaszerezzük azt a 
szintvonalat, amelyen Magyar- 
ország kulturális szempontból 
Keleteurópábn elfoglalt. — óriá­
si nagy fontosságú részük van 
a magyar városoknak. És a 
magyar városok közt is első 
helyen kell állania Debrecen­
nek. amely most Magyarország 
első vidéki városa. Az erősza­
kos határokhoz való köze,Fek­
vése. az a helyzet, amelyet 
Kelet és Északkelet-Magvaror- 
szágon elfoglalt, arra kötelezik, 
hogy a rekonstrukciós munká­
ból oi őszi án részt vállaljon. 
Gazdasági erőink érvényrejut- 
tatása. kulturális fölényünk déli 
és keleti szomszédainkkal 
szemben, biztosítják nekünk a 
jogot mindama reményeknek 
valóra válására, amelyet jö­
vendőkben csonki,taflam hazánk 
helyreállítása iránt szivünkben 
tÚDlálnunk.

Ma. amikor még a közszel­
lem ideig-óráig megtűr egy nu­
merus clausos kultuszminisz­
tert, miniszterelnököt és kor­
mányt. kulturfölényünket külö­
nösen bizonyítanunk kell, ám 
bizonyos, hogy ezek is el 
fognak tűnni az idők ten­
gerében. E reakciós sötét 
politikai korszakban sem szüne­
telhet azonban az alkotó mun­
ka s különösen nem a magyar 
városok í észéről, amelyeknek 
minden politikán felül szebb és 
magasabb hivatásuk van.

D ebrecen t a gadhatátl anu I
megértette a hivatás, a kötele­
ség parancsoló szavát és cse- 
lekszi azt az alkotó munkát, 
amelyre az országnak és la­
kosságának szüksége van. El­
sősorban szükséges a lakos­
ságnak erőhöz juttatása a há­
ború és a háború után követ­
kező nagy vérveszteség után, 
mert a lakosság jóléte a köz 
jóléte is.

Egy esztendő zárul le most 
és az ui évvel ui kötelességek 
tolulnak előtérbe Debrecen éle­
tében. Ez ui kötelességek elő­
írta ui feladatok felől folyta­
tott beszélgetést munkatársunk 
Mű goss György polgármester­
rel. aki a következőkben vá­
zolta a megvalósítandó felada­
tokat és terveit:

Építeni! Építeni!

— A reánk kövekező esz­
tendőben első sorban és főkénen 
énitkezniink kel! és építkezni 
fogunk, amivel kettős célt aka­
runk szolgálni. Egyik cél szociá­
lis és közgazdasági. Es ez az, 
hogy mennél több munkaalkal­
mat teremtsünk és iparosainkat. 
a munkás osztályt keresethez 
futtassuk, ami természetszerűen 
éreztetni fogja ió hatását a ke­
reskedelmi téren és más osztá­
lyok életében is. A másik cél 
;.lz- hogy lakásokat teremtsünk 
j-‘s segítsünk a nyomasztó la­
kásínségen.

Ruinös, terveink zavarta- 
hm kivitelét gátló körülmé­

nyek is akadályozzák. ame­
lyeknek elhárítására minden 
erőnkkel igyekezünk s egyes 
kormánytényezőkön malik. 
hogy azok cl is háruljanak. Itt 
a Dm ke épület visszaszállására 
gondolok. Tóth Lajos államtit­
kár még a múlt nyáron hatá­
rozott ígéretet tett. hogy a 
Demké-t már szeptemberre 
rendelkezésünkre bocsátja a 
kultuszkormánv. Ebből azonban 
nem leit semmi. Most azután, 
amikor legutóbb az egyetemi 
ébitőbizotság tárgyalásai a lkai-

ieníorgó nagy érdekre tekin­
tettel úgy folytassák az egye­
temi építkezéseket, hogy a ta­
nárokat elhelyezhessék és mi a 
Dmkéhez idejekorán hozzájut­
hassunk.

— Ismétlem a lakásínség 
enyhítése szempontjából is 
nagyfontosságu kérdés ez reánk 
nézve, de nagyfontosságu a köz­
érdek ama nézőpontjából, hogy 
ha koián megkezdhetjük építke­
zéseinket. már a kora tavaszi 
időben a munkások százai jut­
nak keresethez. Magán épitke-

■

DR. MAGOSS GYÖRGY polgármester

mával az államtitkár ismét 
Debrecenben járt. azit az Ígére­
tet tette, hogy 1926. február 
elsejére ürítik ki a Dimkét. Alig 
utazott cl és ért Budapestre, ér­
tesített bennünket, hogy a 
Dmkét nem tudják február el­
sején átadni, mert ott még min­
dig lakik két egyetemi tanár, 
akiket csak május 1-én tudnak 
elhelyezni és Így a Dmkét má­
jus elseje előtt nem tudják visz- 
szaadni a városnak.

— Ez elleni;a elhatározás ellen 
felírtunk a kultuszminiszterhez 
és elmondtuk, hogy ez a körül­
mény egész jövő évi építési 
programunkat felborulással fe­
nyegeti. mert építési progra­
munk legnagyobb részét arra 
alapítottuk, hogy azoknak a 
telkeknek az épületeiben levő 
lakóinkat, amelyeken építeni 
akarunk, énen a Dirikébe akar­
tuk elhelyezni. Kértük is tehát 
erre való hivatkozással a kul­
tuszminisztertől;. hogy február 
elsejére ürítse ki nekünk a 
Dmkét. Azt hiszem azonban, 
hogy legjobb lesz. ha magán­
levélben fogom megkérni Tóth 
Lajos államtitkárt, hogy a

zés alig van s így ha mi nem 
tudunk idejekorán építkezni, az 
énitőmunkások elvesztik az év 
niagy részéit.amelv alkalmas 
lenne az építésre.

Az építési program
— Programunkban van a 

Déri-muzeum építése, amelynek 
előmunkálatait a vállalkozó 
már megkezdte s amelyet ta­
vasszal. mihelyt az időjárás azt 
megengedi, teljes erővel folyta­
tunk. Tervbe véltük az iparos­
tanonciskolának a Burgundia 
és Csapó ucciai sarkán való fel­
építését. a Szentanna uccu és 
Batthyány ucca sarkán a bér­
palota és a Fiivészkcrt uccun a 
városi bérház építése. De hogy 
ezekhez a munkákhoz hogyan 
kezdhetünk hozzá idejekorán 
'sajnos — nem tudom, énen 
amiatt, hogy a Diriké épülete 
nem áll rendelkezésünkre. A 
Szentanna uccai és a Csapó 
ucca—Burgundia uccui telkein­
ken lévő házainkból a lakókat 
ki kellene helyeznünk, de saj­
nos nincsen hova. Kivétel a Fii- 
vészkert uccai énikezés. mert i:t 
senkit sem kell kilakoltatnunk.

Ezért is feltétlenül építkezünk 
a tavasszal.

- A vágóhídon már folynak 
az építkezések, ugyancsak épit­
kezni fogunk a szeny vízszűrő - 
telepen, ahol, a gazdaságot is 
rendbehozzuk, hogy az minél 
előbb jól jövedelmezővé váljék, 
mig az építkezés :ket el nem 
végezzük, alig lehet erre szá­
mítani.

Sajnos pénz hiányában a 
legközelebbi jövőben — kivéve 
a laktanya építkezési munká­
kat. amelyek szintén milliárdo- 
kat emésztenek föl és amelye­
ket szukcesszive folytatunk — 
további építkezésekre nincs ki­
látás.
Parkírozás. Városszépítés

Nagy gondot akarok for­
dítani a város szélütésére, a 
parkírozásra. A jövő tavasszal 
Elsősorban a régi közkórház 
előtt lévő teret akarom parki- 
í'oztatni és rendbehozatni. Az­
után rendeztetni fogom a nagy­
erdei. parkot. Ennek a munkála­
tai azonban természetsen nem 
szoríthatók egy esztendő 
programjának keretei közé.. 
Rendbehozatjuk a Petőfi-téren 
lévő népkertet és mihelyt a 
Fiivészkert uccai építkezéssel 
készen leszünk, itt is parkí­
rozni fogunk.

— A Hortobággyal kapcsola­
tosan ez idő szerint közelebbi 
terveink nincsenek. Némi kis 
építkezést folytatunk ott is, de 
ez teljesen jelentéktelen dolog.

Artézi kút a városban 
vagy a Nagyerdőn

— Volna egy szép tervem, 
amlynek megvalósítása nagy 
dolog lenne. Es pedig fiirdöku- 
tak. mély fúrásit ártézi kutak 
létesítése. Arra gondolok, hogy 
esetleg a városban, vagy a 
Nagyerdőn 1000 méter mély 
vagy ennél mélyebb furásu ku­
tat csináltatnánk. Lehetettewuk 
tartom, hogy a hajduszohn\zlc: 
melegvíz forrás páriái itt meg 
ne tudnánk lelni. És ha erre a 
célra pénz államai a város ren­
delkezésére. azonnal meg is fu- 
ratnárn ezt a kutat. Úgy gondo­
lom. hogy Debrecen földje is 
ugyanaz a tengerfenék volt. 
mint Hajdúszoboszlóé. Idők fo­
lyamán azonban az a különbség 
állott elő. hogy a homok itt 
jobban felhalmozódott. Arra is 
gondoltam, hogy Hajdúszo­
boszló városával megállapodást 
létesítenénk olyan célból, hogy 
a liaiduszoboszlói hőforrás vi­
zét vezetnénk Debrecenbe. A 
liaiduszoboszlói 75 Celsius-fok 
melegen előtörő forrásvíz Deb­
recenbe vezetve itt még mindig 

fok meleg lenne. Azonban 
ez költségesebb lentre, mint ha 
magunk furatnánk kutat, én Íri­
szein. teljes sikerrel. A város 
lobban járna a saját kiutal, 
amelyet másfél millióiddal meg 
lehet csinálni.
Lehet-e segíteni az iparon 

és kereskedelmen ?
Arra a kérdésre, vájjon van-e 

a Polgármesternek a legköze­
lebbi időkre szóló programjá­

ra-:
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bau olvan terv. amelynek ke- 
, eszi iilvitelévcl a szinte elhír- 
hatatlan balokkal, nehezseszek- 
kd kilzködö debreceni kereske­
delmen és inaron segítem .e- 
hetne. Munoss György clr. a 
következőket mondta:

Sajnos, az iparon és ke­
reskedelmen való segítésre más 
eszköz és mód nem áll rendel­
kezésünkre. mint az. hogy főt- 
s/irózzuk az építkezéseket es 
így az iparosokat és _ munká­
sokat keresethez juttatjuk, to- 
gvasztókénességilket növeltük 
és igv közvetve a kereskedel­
men is segítünk.

__ jv\eg kell még említenem.

hogy lövőre -teljes erővel foly­
tatjuk a kövezés! programúim
végrehajtását.

Népjóléti intézmények, 
leányinternátus a 

Dmkében

_ Ha ősszel kés-zen leszünk
az építkezéssel és ismét ki tud­
juk üríteni a Dmke^ emiU-tc. 
akkor azt teljesen nemoletic> 
kulturális célokra rendezzük 
be Ott akarom elhelyezni a
népjóléti intézményeket, a nép­
jóléti hivatalt, a népkonyhát a 
csecsemő és anyavédelmi inté­
zetei. Itt szeretném elhelvez-

tetni a leányinternátust is. A 
leányinternátus ugve a lcgKc 
ségíeescttcbb helyzetben van 
Valóban kétsvgbeesett helyzet 
az. amelyben a leánt ko/ePisko- 
lák tanulóinak és toiskolak ha l-
gatónöinek elhelyezésének ugye
van. A fiukat meg csak 1 tuuiua 
valahogy helyezni, de a V1 
leányok teljesen magukra van­
nak hagyatva s valósággal ve­
szélynek kitéve.

Sok minden más terv cs 
gondolat é! bennem, amely 
Deb.eeen előre !i:;iudasiit sz >1- 
eálná. azonban mindenhez ulo 
és mindenhez pénz kell.

Posch Dezső.

asszony karján egy kis gyerekkel. 
Szenes Zsigmond megállnia, megkérdi 
beteg-e gyerek, megfordul visszamegy 
a Miklós uccai rendelőbe, magával 
visszi az asszonyt, gyermeket s meg­
vizsgálja. Igaz, így lehet csak olyan 
eredményeket elérni, amilyeneket el­
ér a debreeceni Stefánia szövetség. 
Neki köszönhető legnagyobb részben 
hogy a szövtség évenként száz és 
száz magyar embert ment meg a 
jövő évtizedeknek. Mélységes hála és 
minden elismerés megilleti ezért ezt 
a kitűnő embert.

A tejkonyha

A debreceni Stefánia Szövetség 
magyar anyák és csecsemők megmentesenek munkájában

Négyszázhetvennyolc «ecsemó^ment tt szövetség
szövetség munkája — Tejkonyhát nyn «*

... .......... ,-.w hanem ség gondozása -Utt a
A magyar nemzet jövőjének meg 

intése és megerősítése érdekében 
olytatott nagy küzdelemben az első 
elyek egyikén harcol a Stefánia 
Szövetség, amelynek áldásos és jc- 
entös munkájáról és elért nagy ered- 
nényeiről a közönség alig tud valamit 
, \gy értékelni sein tudja azt a nagy- 
.-/erű teljesítményt, amit a Stefánia 
Szövetség nyújt. Szociális intézmé­
nyekben oly szegény országunkban 
az embervédelmi intézkedések hiánya, 
néposztályaink szegény rétegeinek 
magára hagyottsága, a reánk sza­
kadt gazdasági nyomorúságok, a 
megélhetés óriási nehézségei és c 
bajokban elfásult emberek tudatlan­
sága voltak azok az együtthatók, a 
melyeknek eredményeképen

satnya, elcsigázott szülőktől 
egyrészt csenevész gyermekek 
származtak, másrészt a temetők 

apró kis sírokkal teltek meg.
Ezeken a bajokon akar — meg a 

zükre szabott lehetőségek keretem 
tlj jS — segíteni a Stefánia Szövet- 
ég akkor, amikor védelmébe veszi 
z anyát és a csecsemőt, a kisded 
orban is. Felvilágosit, nevel, táplál, 
ryógyit. Embereket ment meg, ge- 
ie rá dókat tesz egészségessé, az e - 
övendö nemzetet menti meg. tzt
-eszi a debreceni Stefánia Szövetség 
is. amelynek munkájáról itt szó
lesz és amelynek eredményeiről, bogy' 
fogalmat alkothasson az olvasó, al­
jon itt egyelőre csak az az egy fel­
világosító adat, -hogy a debreceni 
Stefánia Szövetség csupán az elmúlt 
évben és csupán- a csecsemőknél 478 
életet mentett meg.

A szövetség munkája 
A debreceni Stefánia Szövetség 

Debrecenben négy védőintézetet tar­
tott fönn az idén. Egyet a Miklós
uccán, egyet a mun-káspénztar he­
lyiségeiben, egyet az ispotályt tele­
pem az egyház épületében, egyet a 
műhely-telep épületeiben, amelyet c 
célra a- MÁV. engedett át. Ezekben 
a védőintézetekbeu mindennap, az 
előre meghatározott időben orvosok 
állanak rendelkezésre, akik ingyen 
rendelnek, összesen nyolc orvos
működik.

A hétezer nyilvántartott csecsemőt 
emiégy védőnő látogatja állandóan, 
védőnők Bókay tanár tanfolyamán 

éven át szakszerű kiképzést

nyertek és nem műkedvelők, hanem 
hivatásos szakértők. A védőnő a 
meglátogatott családban megvizsgálja 
az anyát és- a csecsemőt. Ha a 
csecsemőnél valami zavart, rendelle­
nességet állapit meg, amit talán a 
tudatlan anya észre sem tud venni, 
a gyermeket azonnal beküldi a ved’-o- 
intézetbe, ahol orvosi vizsgá'atban, 
gyógykezelésben, orvosszerben része­
sül. Meg kell állapítani, hogy

a debreceni csecsemövédelem 
szerencsére olyan védőnőket és 
orvosokat vallhat magáénak, akik 
tudás, lelkiismeretesség és az 

I ügy szeretető tekintetében az első 
sorokban állanak.

Hogy e szép tulajdonságok ke-l. 
hogy munkájukat irányítsák, bizonyít­
ja az, hogy az orvosok 600.000- 
800.000 koronás évi tiszteletdijakat,^ a 
védőnők nehéz és nagy munkájukért 
havi egymillió-1.300.000 korona fi­
zetést kapnak.

A védőnő azonban nemcsak a cse­
csemőt vizsgálja meg, hanem ama 
körülményeket is, amelyek közt a cse­
csemő van. És ezeken- a körülményei­
ken igyekszik azután a Szövetség ja­
vítani, Ad csecsemőkelengyét, tejet, 
segélyt, fűtőanyagot, élelmiszert. Ha 
szükséges, elhelyezi az anyat es a 
csecsemőt, az anya részére al.ást, 
foglalkozást szerez s törvénytelen 
gyermek esetében erkölcsi vedcl.net 
is nyújt az anyának. A védőnő igyek­
szik kipuhatolni, ki a gyermek atyja 
s igyekszik az apát rászorítani a 
gyermek tartásához való hozzájáru-

I ség gondozása latt áll. e gondo,..s 
a;att álló csecsemők halálozási asány- 
száma maximálisan '3.5 száz.-lék. 
vagyis minden ezer gyermek közül a 
nem gondozott csecsemőkkel szem­
ben. akiknél a halálozási aránysam 
ma is 37 -38 százalék, - 2l> száza­
lékot ment meg. tehát ezer gyerinc \- 
ből 260 gyermeki-1.

így menteit meg a Szövet-ég 
1921-ben 478 csecsemőt.

Egy cv alatt gondozásba vett a 
védőintézet 3180 gyermeket. , Az or­
vosi rendelőben megfordult 9721 gyer­
mek és csecsemő, akik részére 13453 
esetben adott rendelést az orvos. Vá­
randós nő gondozás alatt állott 637.
A védőnők meglátogattuk 499 váran­
dós nőt, 1844 gyermekágyast, látoga­
tást tettek csecsemőknél 10.582, kis­
dedeknél 10.767 esetben, tehát 23.693 
látogatást tettek.

A segélyezések
A Szövetség rengeteg csecsemoke- 

lengyén kivid kiadott 46.3 ruhasegély .. 
1377 esetben tejet és egyéb élelmi­
szert, 15 esetben fűtőanyagot és 175 
esetben egyéb segélyt.

A védnöknői iroda elhelyezett 114 
anyát és csecsemőt; 59 anyának fog­
lalkozást keresett, 32 esetben erkölcsi 
védelem ügyében eljárt.

A szövetség vezetői

lásra.
A szövetség munkájának

eredményei
A Szövetség munkáját csak az tud­

ja értékelni igazán, aki azt közelről 
szemléli, azt a gyönyörű szép tevé­
kenységet, amely minden frazisos 
rtemzetmentö munkánál különb, na­
gyobb, eredményesebb és igazi- b 
tájvédelem és nemzetvédelem, — 
azonban talán számokkal is meg le­
het némileg világosítani e nagyerteku 
munka eredményeit,

Addig, amig a Stefánia Szövetség 
meg nem kezdte Debrecenben a.dasos 
működését, a csecsemők 37-38 szá­
zaléka balt meg, tehát minden ezer 
csecsemőből 370-380. Azóta, am,óta 
a védőintézetek fennállnak es a 
csecsemők egy nagy része a

Nem lehet e gyönyörű eredmények 
mellett anélkül elmenni, hogy munka­
társaik mellett meg ne emlékezzünk a 
a szövetség két kiváló emberéről. 
Az egyik az adminisztratív vezető, 
Biró Jenő a népjóléti hivatal igazga­
tója. Csupa lelkesedés az ügy iránt, 
mozgékonyság, tervezgetés és törhe­
tetlen kitartás az egész ember, aki 
egy-egy elért sikeren valósággal di­
adalmámoros örömben tiszik. A má­
sik ember, aki valósággal áldása a1 
szövetségknek és a kisgyermekeknek, 
Szenes Zsigmond dr. orvos, aki mint 
kiváló gyermekorvos, de mint nagy­
szerű, melegszívű kulturember is — 
ismételjük —. áldása ennek az ügynek. 
Jól ismerik öt már a szegények. 
Akárhányszor megtörténik vele. hogy 
a hosszú rendelési idő után sietve 
megy egyéb dolgait végezni, vagy pi­
henni a fárasztó, tömeges rendelés 
Után, már az ucca végén van. amikor 
szemcbjön vele egy szegény, rongy.,s

A Stefánia Szövetségnek legutóbb 
sikerült megszereznie a Szentanna 
ucca 33. számú telket és házat, ahol 
most Biró Jenő egy régi tervét, egy 
igen fontos intézményt akar megvaló­
sítani. Ez a terv egy modem tej­
konyha berendezése. — Ez az anya- 
és csecsemővédelmet szolgálja. — A 
tapasztalatok kézzelfoghatóan bizo­
nyítják, hogy a tejkonyha egyik leg­
erősebb fegyver a csecsemőhalandó­
ság ellen folytatott küzdelemben.

A propaganda és a tanitómunka 
erejével már elért annyit az anya és 
cscsemővédelem, hog>

az anyák megkezdik a szoptatást.
[)q_ sajnos — az anyák tudatlansá­
ga következtében egyrészről^ mte- 
részről a gazdasági és szociális vi­
szonyok, a szegénység rettentő nyo­
mása alatt az anya kénytelen mun­
kába menni és legtöbbször olyan 
munkába, amely mellett lehetetlen 
csecsemőiéit tovább szoptatni. Hiába, 
a szegénység, a nyomorúság nagy 
baj, nagy betegség, kegyetlen gyil­
kos. Ha pedig másmunkába állott az 
anya, a nehéz munka, a rossz táplál­
kozás, a gyenge test és minden, amit
a szegénység nyomorúságként, baj­
ként. gyilkos kórként a szegényre tud 
rakni, elapasztja az anya tejét. h-s 
nem tud táplálni már azért sem.

Ezen a bajon akar segíteni a tej­
konyha. Hiszen

a vegyesen és mesterségesen 
táplált csecsemők táplálkozási za 
varai okozzák a nagy csecsemő­

halálozást.
Ez elleti csak úgy leihet védekezni, ha 
ezeket a szerencsétlen anyákat hoz­
zásegítjük ahoz, hogy gyermekeibe 
az egészség követelményei szerm 
tudják táplálni, vagy valamely szerve­
zet ezt a helyes táplálkozást a °- 
nyérkereső anya helyett végzi.

Ennek célja a tejkonyha. 1 
Emellett arra törekszik a Stefánia 

Szövetség vezetősége, ami végcélja a 
csecsemőhalandóság ellen f»> > a 
küzdelemnek, hogy

természetes utón táplálhassák a 
csecsemőt.

Így alkalmat kell szerezni az anyu­
nak, hogy maga szoptasson. Ez azon­
ban sajnos majdnem elérhetett 
utópia. Hol tudjuk legyőzni a szegény- 
ésget, ezt a mindent lenyűgöző, 'L " 
tentö erős ellenséget. Addig is lesj' 
sürgősebb szükségnek tartja a szőve - 
ség vezetője, hogy napközi otthonok­
kal csecsemő otthonnal, anya otthon 
nal segítsen a bajokon.

A társadalomnak e nagy és m"’ 
denen felül álló feladat teljesítésében• 
amelynek segédeszközeit ez idő szű­
rőit az állam és város adja a ma 
korlátozott lehetőségei szerint, r sy 
kellene venni teljes erővel és teli 
szeretettel és megértéssel.szemumon veié eg.\ szegény, 1 <>ng> ^ i ...... —'

Kuczik Gábor Utóda
hentesüzleteiben Rózsa-utca 2., Simontfy-utca i.
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Az ékszerész is... 
abból él, hogy ráfizet
Senkinek sem kell ékszer s már a 
közönségtől sem lehet vásárolni 
— a falu erősen tartja a meg­

vásárolt drágaságokat
Azt hiszem, mindenkinek feltűnik, 

aki a debreceni uccu kirakatai ellőtt 
néha-néha megáll s szeret benézni a 
ikirakatok mögé: a debreceni éksr.e- 
rtszboltok mindig üresek. Ezelőtt 
gyakran megesett, hogy az uccuról 
szemlélődő előtt vette el a kirakatba 
belülről nyúló kéz épen a „kinézett" 
ékszert, vagy csecsebecsét, ma nem 
fordul elő ilyesmi. Régen sok ember­
nek volt szokása a 'kirakatablakon ke­
resztül megnéz-ni, kik vásárolnak ék­
szert, nekem is. Ma ugyan hiába 
leskelődik bárki, nincs ékszervásárló, 
nincs arra vállalkozó sem,aki akár vé­
telkényszer nélkül megtekintsen ék­
szert. A nők irigykedő sóvárgással 
a férfiak bus lemondással nézik a 
brill! árts függőt és az arany cigaretta- 
tárcákat, nincs aki akár a kezébe is 
venné a megkívánt ékszert. Miért fá'- 
ditsa meg az ember még lobban a 
szivét?

A debreceni ékszerészek kirakatait 
■hetenkint rendezik újra és újra, de 
mindig ugyanazok az ékszerek sora­
koznak más és más sorrendben s az 
eladatlan fekvő ékszerek láttára min­
dennap újra és újra felbukkan a drá­
gaságok szemlélői előtt a kérdés:

ugyan miből élnek a debreceni 
ékszerészek?

A kérdést tisztázni az egyik előkelő 
Piac uccai ékszerboltba mentem be.
_ Riportot akarok Írni, — mond­

tam, — arról, hogy ...
— Arról, hogy meghűltünk, — vá­

gott közbe a kereskedő. — Kérem, 
szerkesztő ur, rosszat ne Írjon rólunk. 
halottakról semmit, vagy lót.
_ Legalább azt mondja el kérem, 

_ kérdeztem, hogy haltak meg és 
mikor? Azt hiszem ez érdekelné a 
publikumot s magának a szakmának 
ugyebár úgysem árt?

— Nem (Írt és egész bizonyosan 
nem használ. A helyzet a háború előtt 
s a háború alatt az volt, hogy a kö­
zéposztály s később egyre inkább a 
vagyonos polgárság vásárlásaiból élt 
az ékszerész. A háború végén s azóta 
bevonult vásárlók körébe és pedig 
igen jelentős számban a falu népe is, 
Aztán megszűnt a tőzsdei konjunk­
túra, az tij gazdagok kimaradtak s a 
régiek is kezdtek óvatosabbak lenni, 
visszaülni a tökére, amelynek Itöny- 
nyen szétiutó voltára személteid pél­
dákat szolgáltat a tőzsdekrach. Az: 
intelligencia már régebben kimaradt, 

tehát

egyedül a föld, a falu népe ma­
radt győztesen a porondon s 
vásárolta a nyakláncokat, függő­

ket, brltlláns-gyüriiket.
— Az ékszerész még meg tudott 

ezekből élni, de katasztrofális hely­
zetbe került, amikor a falusiak, a 
földbirtokosok is kezdtek elmara­
dozni. Nemsokára aztán egyáltalán 
nem keresett fel bennünket falusi «vá­
sárló s ezzel teljesen megállóit az 
üzlet.

— Ls mit adnak el mégis?
— Néha-néha egy-egy pár jegy­

gyűrűt', evökcszletet, ilyesmit. Szóval 
Vénás istenasszony táplál még 
bennünket, de igaz, hogy olyan so­
vány koszttal, amelytől akár éhen is 
halhatunk. Képzelje el, hogy az, a ke­
vésszámú. nagyobbrészt dublé jegy­
gyűrű mekkora forgalmat jelenthet?

Az evőkészlelekbeii is takarékos I 
mindenki. Csak a legszükségesebbe. ! 
két vásároljál;.

— Ls a vásárlásokból nincs valami 
jövedelem.

Amit mj vásárolunk? Nagyon 
minimális.

—- Kik adtak el, melyik osztály 
adott el ékszereket?

—- Mindeniik megfordult itt. Előbb 
eladta, amije volt az intelligencia, az­
tán a tőzsdén letöri újgazdagok. A 
föld, az igaz, kévései hozott vissza. 
Ott, falun megtartják az egyszer 
megvásárolt holmit. Vigyáznak rá. Mi 
nem is várjuk bizony vissza a porté­

kát. A vásárláson netn, az eladáson 
keres az ékszerész.

S a karácsonyi vásár?
Ugyan, szóra sem érdemes.

Miből élnek hát?
— Abból, hogy fogyasztjuk tökén- 

gct. Abból, hogy ráfizetünk,

Íme, tehát ök is abból elitek, amiből 
mi mindnyájan, akik szintén ráfize­
tünk. Ki pénzével, ki munkájával, ki 
egészségével. Valamivel mindenki ráfi­
zet, mert' a megélhetéshez pont annyi 
kell még. De meddig tart a pciiz és 
az egészség? (brtl.)

Siffel-iorony
i.

Széni e: a: óriás és liszta vastorony, 
mely messze lesttel áll a tarka városon. 
mely magas nyakkal és vas daccal [eketéilik 
az égre. hol csak a villanyhullámok érik,
— alatta, óh alalia, mini ezerkaru kláris, 
nevel, rohan, kiált, zeng a világba Paris, 
alalia a szivárvány minden színében játszó 
élet leng a kövön, mint széles harci zászló, 
alalia vad jajok és vidám kacajok 
százezerbillenlgiis zongorája zajog, 
s más tornyok, ezeren, istenes és harangoz 
torkukul látják, hogy még egy hangol a hangos 
légbe hajítsanak — — ez, roppant kapcsaival 
némán s meredten a lágy azúrba nyilall, 
hogy rácsain a lépetl ég rongyai kilógnak, 
ha veri karcsú szárnya a sebes rádiónak.

11.

Szegény agyunkban is, mit végzetek ciháinak, 
sokszor öröm poroz, többször bal tiilkii bánat, 
melynek tolongó s minden Parisnál lázasabb 
uccái közi zengő vérsiajnák rángatlak, 
olykor sejtek meleg melléből felremeg 
egy öntudatlan és lélova lendület, 
mely aranyhalmokon s vértócsákon kérésziül 
röntgensugár gyanánt a tág térbe kirezdiil, 
gyorsan simítja még fák és felhők csodáit, 
de nagy, isteni röpte messzebb célpontba vágyik, 
s összébb-összébb simul s mindig hatalmasabb 
hévvel s Iadattal a kéklő magasba csap 
— olykqr a záporos és piszkos gond alall 
kikéi és égre kél a liszla Gondolái, 
vaslábál megveti az alacsony poron 
oly büszkén s biztosan, mint egy Eiffel torony!

NAGY ANDRÁS.

5%mor fMilitans
Milyen szereld az, mely a gyűlöletre is ragyog 
Én nem úgy szerelek, mint a nap, meri én ember vagyok. 
Szeressen a nap unalmas és egyenlő szeretettel, 
költse ki a jó csiráját, s mit a vad gonosz vételi el, 
szeressen, aki akar, mint vén papok s professzorok, 
kiknek megcsiszolt szerelme mindig s egyaránt forog, 
én ember vagyok: szivem van, de csak egyik oldalon, 
s mini kaszáknak harcos éle, éllet ád és öl dalom1

Meri nagyon jók voltak a Jók! és nagyon is kevesek! 
és sokan voltuk a rosszak! és nagyon is sebesek! 
és mire nehézmozgásu lusla pillánk felriadt, 
egy mocsár leli drága kertünk, és a kék vizek alatt 
aknái dugdostak, és régi, szép városaink feleli 
barbár bombái doblak, s belénk löltek a gazemberek, 
és sötét szájjal szavallak és sötét szívvel gyűlöllek, 
egy fűszálai nem nevellek, öllek és mindig csak öllek.

Testvéreim ' akik eddig egyedül és álmatag 
bolyongtatok lágy mezőkön s hűvös árnya fák alall, 
és li, kikel a homályos műhelyek mord füstje lep. 
koldusok, költők! szemünket kivájja a gyiilölel!
A csatornákból, mikel mi azért ástunk, hogy a szennyvíz 
városainkból lefolyjon, s ne álljon a tereken — hisz 
városi, terei és csatornái, mindent a mi jó karunk, 
a mi jó agyunk teremtett, és még löbhei akarunk! —

a csatornákból visítva felszállón a gyűlölet, 
s hunyorgó ronda csapalja orcáink szemelje lelt, 
még térdünkig ér csupán ma, holnap — már a holnapot 
meg nem érik, hogyha súlyos öklünk agyukba csapolt, 
hogyha végre a fertőzölI utakat és tereket 
irgalmatlanul bedöngi a nagy Tank, a Szereld — 
lénye elöli megállani az éj férge hogy merne ”
Szeretet szűz lovagjai! vesszen a gaz! fegyverbe!

NAGY ANDRÁS.

Villanylámpák egymás között
(A Nagytemplom előtti tér még 

fényárban úszik, minden piszok, min­
den kis szemét meglátszik. A Hal­
va-utca és a Káiv in-tér felé büszkén, 
hajthatatlanul mereven és gőgösen á'l 
két nyúlánk, elegáns villamos oszlop. 
Fejüket, amelyet ide-oda himbálnak a 
Nagytemplom körül soha sem szűnő 
csúf -szélben, magasan hordják, bizo­
nyára azért, hogy csak a felsőbb ré­
gióknak adják sugaraikat. De hiába, 
mégis sugározott jut le a földön mász­
káló emberekhez is. Istenem, milyen 
világosságot terjeszthetnek ezek oda­
fenn az ismeretlen magasságban! A 
két villamos oszlopon :i két fej. j két 
villamos lámpa c-gyet-egyet pislog a 
széliben. Álmosak. Nem csoda, mar 
későre jár. Hogy egészen tű ne alud­
janak, beszélgetni kezdenek. A be­
szélgetés elég hangos, mindenki meg­
hallhatná. De ilyenkor csak szegény 
újságírók botorkálnak az utcán, szel­
lemi erejükre és előlegtörmelékükre 
támaszkodva. így csak ezek hallgat­
ják és jegyzik buzgón a párbeszédet.
Ez az itt következő és ilyen párbe­
széd, amelyet a jelzett két villamos 
lámpa folytat. Jelezzük őket JOBH 
UR-nak és BAL UR-naU

JOBB UR (Álmosságában nagyot 
pislant. Másodpercekig sötét van. 
Egyet lógat a fején, fölnéz a három­
szögben toronyórára.) Ált, áh! Mind­
járt öt óra. Van szerencséin, kedves 
Bal ur. ön is álmos?

BAL UR: Van szerencsém, kedves 
Jobb ur. Bizony, nagyon álmos va­
gyok már. Gondolja el, tegnap dél­
után négy óra óta izzunk.

JOBB UR: Beszélgessünk'kissé, ta­
lán akkor nem alszunk el. Ha nincs 
ellene kifogása?

BAL UR: Oh kérem. Nagyon szí­
vesen.

JOBB UR: Már regen szerettem 
volna öntől megkérdezni, mi van ott 
Önnek a háta mögött? Már igyekez­
tem sugaraimmal oda behatolni, de 
nem sikerült.

BAL UR: Nem tudom egészen bi­
zonyosan, de azt hiszem, valami utca 
Hallomásból tudom, hogy arra is em­
berek laknak, sőt, hogy több utca Is 
vau arra. Egyszer egyik sugaramat 
elküldtem, nézze meg mi van arra, de 
nem jutott cl csak az első gázlátnpáig. 
Ott egészen lie leveszett a sötétségbe. 
Eltévedt. Nagyon megijedt és vissza­
tért. Ez a sugaram beszélt is a gáz­
lámpával és kérdezte; tőle, hogy mi 
van ott. A gázlámpa mondta el, hogy 
ott utcák Is vannak és emberek is 
laknak. Arra a kérdésre, hogy ő mit 
keres itt. azt felelte, hogy öt azért 
állították oda, hogy holdfényes esté­
ken szaporítsa az árnyékokat. Ugy-e 
érthetetlen rendeltetés? Azt is mon­
dotta ez a gázlámpa, hogy ő nyáron 
alszik. Este 9 órakor még világos 
van, reggel fél háromkor már világos 
van. A közbeeső időre nem érdemes 
világítani. Tétem meg befagy a veze­
téke s akkor meg nem tud vita Ritáiul. 
De hát Önön till ml vau? Talán ott ls 
utcák és emberek?

JOBB UR: Igen. fin Is klküldtem 
egty sugaramat s az utbacsö villamos 
lámpáktól sorra kérdezfettem, mi van, 
hogy van ott. Az a félhomályos va­
lami ott a Péterfia-utca, amely ké­
sőbb teljesen sötét utcákba nyílik 
jmbbra-balra. Ezekben már nem volt 
a sugaram. Megkísérelte ugyan, de 
beleütközött a legkeményebb, áttör- 
hetetlen sötétségbe, maid a szemeié- 
nyet ütötte ki. Erre itt van a Dara­
bos-utca. Ide nem mert bementé
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sugaram. Azt mondja, annyit látott, 
hogy, mint fekete kárpit, a sötétség­
nek egész halmai meredeznek ott. De 
látott egy embert, aki bele - mert 
menni e sötétségbe. De csakhamar 
esés zaját, maid valami erősebb em­
beri hangot hallott, amely majd a kö­
vezetét, maid a világítást emlegett­
em barátságtalanul.

BAL UR: Mit gondol, miért van- ez 
Így.

IOBR UB: Nem tudom bizonyosan. 
De valamit hallottam arról, hogy en­
nek valami morális célja van. Az 
ugyanis, hogy az emberek ne Járkál­
janak éjjeli az uccán.

BAL UR: Lehet. De ez a kérdés 
még előttünk is sötétben maradt, mert 
ugy látszik abba a sötétségié, ahol 
erre a felelet rejlik, még mi sem tu­
dunk bevilágítani. De jó éjszakát. Jön 
íz emberem, aki lecsavar. Menjünk 

‘aludni. (hö)

fHelga hajára
Királyibb Körmöc aranymái 
í-s Párizs selyménél simább, 
Lengébb, mint a tavaszi felhő 
És tündébb mint a délibáb.

Keletnek minden biive, bája 
Hév illáidban ott remeg,
Arany hullámú déli tenger 
Arany nap csokidtól meleg.

Ha szívhatnám csóklázas ajkkal 
Hz illatot, mely szívig ég — 
Boldog Ikárusz, szárnyszegetten, 
Ha e habokba hullanék.

De csitt te. csitt te balga vágyam. 
Mit kívánsz, több mint isteni,
E fürtök selymet sohse fogják 
Kéjes kezek érinteni.

Arany fellegi feléje forró 
Sóhajt sodor száz férfi-száj 
S ez élű kincs halálos olló 
Hideg acél-ajkára vár.

POGÁNY PÁL

f\ debreceni kutyák purgatóriumában
. t ..,..1, mit-iroinriiinia 'a, — Beteg talán.

Túlzsúfolt raktár miatt

akarácsonyi
leszállított

árakból
újabb 25 százalék 

engedményt adunk, 
Velourkepeny S:r

690 ezer K
Velourkepeny S“!2s

prémezve g-Jg ezer K

Seal eleklrik bunda
2 millió 900 ezer K.

darab szezonból visszamaradt 
IW jjgzta gyapjúmba eladása de-

cernbet 190.000 K tfil

Alföldi palota.

A debreceni kutyák purgatóriuma a 
monostorpályí ut sorompójának kö­
zelében fekszik és közönségesen sül­
té: telepnek hívják ma is, holott a ve­
zetője már nem fősintér, vagy gyep- 
mester, liánéin ennél sokkal sz>ebb cí­
met kapott a város nemes tanácsai­
tól: közegészségügyi rendészeti vég­
rehajtó. A fővégrehajtó becsületére le­
gyen mondva, nem az ö hibája, vagy 
keményszlvüsége, hogy a telep pur- 
gatórium. Annak kell lennie szükség- 
képen, hiszen voltaképen megfigyelő, 
elkülönítő telep, tehát börtön azok­
nak a szegény kutyafelkeknck, akik 
odakerülnek. A négy fal elzárta elő­
lük a világot, amely nagy, szabad és 
szép az ő szemükben, hiszen jóságos 
és szerető isten uralkodik benne, gaz­
dájuk, akihez a hűség nem terhes, 
nehéz kötelesség, hanem a kutya szi­
vének önkénytelen parancsa. Négy fal 
keskeny és rideg közévé szüküi a vi­
lág s a kutya minden gyönyörűsége 
ki van zárva ebből a közből: a sza­
badság és a gazda 

Ne mondja senki, hogy van énnel 
nagyobb fájdalom is, a lelkes emtieir 
bánata. Igen, van, de meghatót* roncs.
A sintértelep megfigyelőjének bánatos, 
si ó hangjai megfogják mindenkinek 
a szivet, akit valaha szeretett egy hü, 
kedves állat, akinek térdére fektette 
a fejét és boldogságtól fátyolos szem­
mel szemébe nézett egy kutya. Akit 
szeretett kutya valaha, az megérti a 
megfigyelő foglyainak fájdalmát, akik 
elöl eltűnt az, ami életükben legszüksé­
gesebb, kenyérnél is kívánatosabb: a
gazda. , ,

Nem képzelődés, komoly va.osag, 
hogy a telep rabjainak ugatásából vi­
lágosan ki lehet értetni panaszukat. 
Amint az ember benyit az egyik meg­
figyelő ajtaján, egyszerre öt-hat torok 
ugató hangjai fogadják. Az első pilla­
natra éles benyomás rögzíti meg, 
hogy az ugatás nem az ellenségeske­
dés hanem a meglepetés és a vágya­
kozás hangja. A szemben levő fal 
mellett so-r ketrec húzódik végig, 
benne a rabok, a veszett kutya ma­
rást kapott ebek. Csak két kuvasz 
van közöttük, a többi fajkutya, ez a 
kettő tanyán esett verekedésbe ve­
szett kutyával. Most kilencven napi 
vizsgálati fogság vár reájuk. Ha ez 
alatt nem tör ki rajtuk a veszettség, 
mehetnek vissza a tanyára, a boldog, 
szabad világba. De milyen hossizu ez 
a három hónap, mindig ketrecben, 
az eget sohase látva, szabad levegőt 
sohase kóstolva. Mindazáltal ök a 
legkevésbbé hangosak a társaságban. 
Kíváncsian állanak ketrecükben egy­
más mellett és tágranyitott szemmel 
bámulnak ránt. Szűkén táplált tanyai 
kutyák, egyelőre még hallatlan meg­
lepetés nekik a rendes, fényűző koszt. 
Mindennap húst kapnak, esett állatok 
busát főzik meg a kutyáknak a tele­
pen és ezért meg vannak elégedve. A 
faikutyák olthatatlan sóvárgása a sza­
badság után nem bántja őket, leg­
alább is egyelőre nem. Amint végig­
megyek a kamrán, egyre fokozódó, 
jóindulatú kíváncsisággal néznek, Ugy 
bámulnak, ugy ülnek, olyan szembe­
kiülő kíváncsisággal nézik minden 
mozdulatomat, hogy egészen olyan­
formák, mint egy tanyai ember pár, 
ha bemegy a fényes városi vendég­
lőbe és tágranyitott szemmel, megha­
tott kíváncsisággal nézi az életet.

A másik ketrecben, szomszédjukban 
fekete farkaskutya húzódik meg. Egé­
szen a sarokba préselte magát, meg­
görbített gerincén íelborzolódik a 
szőr, dühösen morog. Megkérdezem 
vezetőmet:

Beteg talán?
Dehogy — nyugtatja meg or 

zorigó kíváncsiságomat. Csak nagt on 
vad. Alig tudtuk behozni, a gazdájá­
nak isi neki akart menni. Ugv tudtuk 
betenni a kocsiba, hogy a gazda f 
éves kislánya fogta meg. Annak en­
gedelmeskedett. Mást nem szeret, n m 
tűr meg maga körül.

Óvatosan nyúlok a veszettkutya- 
marta farkas felé, szelíd szóvá, pró­
bálok hatni rá — még beljebb szorul 
a fal felé és vicsorítva huzza fel az 
innét!“

A cella többi lakója nem túlságo­
sán érdekes. Csak egy van a tekin­
tetükben: könyörgés. Ugy néznek, 
amikor végigmustrá'.-om őket mintha 
a szabaditójukat várnák. Alázatosan 
kínálják magukat, farkcsóválva csen­
genek egy tekintetért, sLmegatásért 
és szinte kimondja, mindez a könyörgő 
szót: „Szeretlek, szolgállak, vig'y el 
innét“.

A megfigyelő másik épülete nem 
ketreces, hanem valaha istállónak 
szánt helyiség. Még a jászlak is ott 
vannak, hozzájuk láncolják a kutyá­
kat. Ez azonban nem lehet kellemet­
len. a lánc ad annyi szabadságot, mint 
a ketrec s egy nagy előnye van a 
padlatnak, nines betonnal leöntve. 
Nem olyan rideg a szalmával letakart 
föld, mint a beton s a jászol alatt is 
megkuporodlhatik a nagy hidegtől 
reszkető kutya.

Itt különben már a szabaduláshoz 
közel lévő kutyák vannak. Az egyik 
farkas, játékos kedvvel kelleti magat, 
két lábát előre feszítve, P-jét hátra­
szegve néz ram, várakozássá, szemé­
ben. Megfigyelési deje letelt, rég sza­
bad telhetne, de a gazdája nem jött 
értc s most eladó. Szinte kínálkozik. 
Egész bizonyosan tudja, hogy eladó.

A másik komondor. Újévkor szaba­
dul. neki akkor telik le a kilencven 
napja. Kedveskedve törlészkedik a lá­
bamhoz és simogatásra nyújtja fel a 
fejét.

Négy Ihlete van hátra a cella har­
madik lakójának. Foxterrier, . minden 
izma külön mozog, amikor hízelegve 
nyújtja felém a lábát.

Megható, hogy milyen jók, milyen 
kedvesek minid, mennyire szeretik az 
embert, hogy vágynak társasága, si- 
,nógatása után. Minden pillantásuk 
ö.ök hűséget Ígérő.

Amíg a harmadik megfigyelőbe me­
gyünk át. tájékoztatást kapok, hogy 
élnek a kutyák. Rendes kosztol k P- 
nak. többnyre húst. De a szabadba 
egyszer sem szabad n'cikik kimenni a 
megfigyelés tartama alatt. Jól is ér

Lebuiikózzuk.
— Hány kutyát egy évben?

Most a nyári ebzárlat alatt öt­
százon felül volt a számuk. Ennyi 
majdnem minden esztend ében. öt-hat 
száz körül mozog.

A kutyák ívgy vágyakozása a sza­
badság után, könyörgése, már eddig 
is jobban meghatott, semhogy vágya­
koztam volna még egyet felizgatni a 
szabadulás reménységével. Idegen­
kedtem, nem akartam megnézni a har­
madik zárkát. De a vezető biztatott:

— Ezt tessék megnézni. Nagyon 
szép állat.

Benyitottunk hát s az első neszére 
a nyíló ajtónak az eddigieknél is for­
róbb vágyakozást eláruló ugatás fo­
gadott. Hatalmas farkaskutya, fekete, 
volt a szilt egyik oldalához láncolva. 
Egyedül az egész színben, vadul rán­
gatja a nyalkára feszülő láncot, tdi 
torokkal boldogan ugat, pillanat alatt 
szanaszét szórta már aiz aláhintett 
szalmát. Nyöszörögve, lecsukódó 
szemmel húzódik hozzám, amint kö­
zellépek, boldog megnyugvással tolja 
egész fejét a kezembe, a karom alá. 
Felágaskodik, első két lábéival átölel, 
hol az egy:k, hol a másik kezemhek 
tolja a boldogság egy hisztérikus ki­
törésében fejét. Tagolatlan nyögése, 
iaiongása szinte neszed. Fizik, hogy 
küzködik a merev gége, mintha értel­
mes, modulált hangot akarna kihozni. 
Nem lehet Fúrni, megmagyarázni, 
könnyekig megható. Mért nem lehet 
azonnal elvinni, kiszabadítani ezt a 
túláradó szivii, kedves kutyát?

Huszonegy napi megfigyelés alatt 
van, — hangzik a felvilágos.tás. 
Megharapott egy postást, az je’ cintette 
fel s ezért kapott vizsgálati fogságot.

— Hogy hívják?
_ Nem tudom.
Simogatva csábítom a kutyát, ked­

veskedő szavakkal. Amint az első 
nyugodt pi’lanata következik, sietve 
ott hagyom. Azonnal felhangzik utá­
nam a keserves, síró, visszahívó uga­
tás, a fájdalomnak szinte könnyesen 
őrjöngő kitörése. Nem, nem tudom 
hallgatni, gyorsan a szánkó Me, rö­
pítsen megint vissza a városba s en­
nek a sok szenvedésnek csak az em­
léke maradjon meg. De arnig a szán­
kóhoz érek, amíg pár száz lépésnyire 
fut a teleptől, még mindig vibrál a 
dobhártyámon az ugatás, a Fekete 
Farkas kétségbeesésének ciickc. 
amellyel siratta a gazdát, az embert, 
az eltávozott boldogságot.

(bp)

zik magukat, csak egy baj van, a 
hideg. A cellák egyrésze betonnal van 
leöntve s a beton rettenetesen hid lg. 
hiába van fölötte pár marék, szalma. 
Az ablakon, az ajtó résein vígan du­
dál be a szél és ömlik a hideg a tető 
felől i,s, amelyet már ndn fed cl pad­
lás. Ha a hideg ellen meg' akarnák 
védeni a kutyákat, ez volna az első 
feladat, rendes padot tapasztatni a 
zárkák fölé. Ezzel aztán cl is lehetne 
intézni azt. amin segíteni lehet, mert 
gyökeresen kellene átfo-utálni az. 
egész intézményt, ha börtönjellegét el 
akarnák venni.
_Es mit csinálnak azzal a kutyá­

val, amelyiken kitör a veszettség?
— Lehunkózzuk.
Felborzong a kérdés:
— Ez, tigy-c veszélyes?
— Dehogy. Vannak itt fertőtlenítő 

szerek.
- Es mi lesz azokkal a kutyákkal, 

amelyeket az uccán fognak meg s 
amelyekért nem jönnek cl?

nyugalmazott fétlsztvlselökböi alakult

„Tűz“
fűtőanyag kereskedelmi vállalat

DEBRECEN,
Kálvin-tér 19. sz., I. 22. ajtó 
(Püspöki-palota, Nagytemplom felöli oldalán)

Telelőn: 353. sz.

ÁRAI:
hasáb fa . . 40,000 
aprított fa . 50,000 
porosz szén 93,000

„ bányakoksz 95,000
Áraink hazaszállítva for­
galmi adóval együtt értendők.

Saját «'retekében kiséijc 
figyelemmel szállító szeke­
reinket, hogv önmaga gyo; 
ződhessen meg áruink kiváló 
minőségéről
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A húszéves debreceni városi múzeum 
néprajzi gyűjteménye párját ritkítja egész Európában
A Löfkovits Arthur által adományozott gyűjteményből Zoltai 
Lajos és Ecsedi István európai nívójú intézményt fejlesztet­
tek — Huszonötezer tárgy kiállítási hely hiányában a pincében 

és pad.ásón van elraktározva
Csöndben, jubileumi üdvözlé­

sek és kincseinek dicsekvő fel­
tárása nélkül ünnepelte most íuj 
bileumát Debrecennek egy nagy­
szerű kultúrintézménye: a vá­
rosi muzeum. Csokonai házában 
székelve, csodálatosan elszigete­
lődött valahogyan ez a ragyogó 
gyűjtemény a mindennapi élet 
lüktetése elől. Nem ér ott hozzá 
hang, látogató alig koptatja kü­
szöbét, mintha Debrecenben a 
kulimra iránt való vágyait és fo­
gékonyságot szinte kiölte volna 
a súlyos esztendők robotja. Ta­
lán nagyobb ünneplésben lett 
volna része a múzeumnak, ha 
nem érkezik ebben az évben 
Debrecenbe a Déri-imuzeum. 
Mindenképen megbecsülendő, 
óriási értélen gyűjtemény ez is, 
de mégsem érthető és helyesel­
hető a városi muzeum mellőzé­
se, hiszen a Déri-gyűjteményhez 
ma már igenis hozzámérhető 
az a százmilliárdos értékű, 
nagyszerű gyűjtemény, amely 
Debrecen város tulajdona s 
amelynek alapját 20 év előtt 
szintért egy nagylelkű adomány 
vetette meg. Ha hivatalos ünnep­
ség nem volt is, mi nem felejt­
keztünk el a jelentős jubileum­
ról s a debreceni városi muzeum 
nagyértékü ritkaságainak, uni­
kumainak, kincseinek propagálá­
sára .működésekül tu rá 1 i s jelentő­
ségének elismerésére és ünnep­
lésére álljon itt ez az irás.

A debreceni városi muzeum 
húsz évvel ezelőtt 1905-ben ala­
kult a lelkes, kitűnő műgyűjtő 
Löfkovits Arthur által nagylel­
kűen adományozott nagyobb 
tárgyi és pénzbeli adományok­
ból és kezdetben csak nagyon 
szerény keretek közt indult fej­
lődésnek, gyűjteményét főleg 
adakozás utján gyarapította. Az 
alakulás utáni években a mu­
zeum csak az egyik szárnyát 
foglalta el a Hatvan uccai Cso- 
konai-háznaik, de most már a 
gondos vezetés és lelkiismeretes 
gyűjtés névén oda fejlődött, 
hogy a gyűjteményeknek a felét 
sem tudják megfelelő hely hiá­
nyában kiállítani és

miiiiárdokat érő gyűjtemé­
nyek hevernek elraktároz­
va a szűknek bizonyult 
épület pincéiben és a pad­

lásán.
A Csokonai-ház minden tenyér­
nyi helyét felhasználták, az ud­
var és a régi ház széles veren- 
dája is zsúfolva van muzeális 
értéket képviselő tárgyakkal. 
Húsz évi szorgos gyűjtés után 
elérte a muzeum azt, hogy az 
ország legértékesebb és legna­
gyobb vidéki múzeuma lett. a 
néprajzi osztálya pedig olyan 
gazdag és tökéletes, hogy pár­
iát ritkítja egész Európában.

A muzeum alapításának első 
éveiben a város aiz egyik hiva­
talnokát, Péter Gábort bizta 
meg ,a muzeum ügyeinek inté­
zésével. A muzeum élére később 
Zoltay Lajos, akkor allevéltáros

került és ettől az időtől kezdve 
rohamos fejlődésnek indult a 
muzeum. A páratlan ambíciójú, 
tudós Zoltay kezdte meg a 
gyűjtést a vidéken és az ő irá­
nyítása mellett kezdték meg az 
ásatásokat, melyek révén any- 
nyi értékes lelet birtokába jutott 
a. muzeum. Zol táv Lajos Péter 
Gáborral együtt felkutatta az el­
pusztult falvak romjait, feltárta 
azokat az ős halmokat, me­
lyeknek belseje ősrégi temetke­
zési helyeket rejtegetett. Ebben 
az időben Zoltiay fáradhatatlan 
agitációjárrak eredményeképen a 
közönség is ritka megértésre 
mutató lelkesedéssel karolta fel 
a muzeum ügyét; egyre-másra

Íratása hamarosan in Kiú ­
szott a múzeumon, melynek 
gyűjteményei évröl-évre szapo­
rodtok. Dr. Ecsedi István a sa­
ját költségen kalandozta be hó­
napokon át az alföld vidékeit és 
szorgalmasan gyűjtögette azo­
kat a tárgyakat, melyek most 
nagy értékei a múzeumnak, 
Zoltay Lajos pedig sokszor nap­
számosok nélkül a saját mun­
káját fektette az ásatásokba, 
melyek t éven milliárdos kincsek­
kel lett gazdagabb a debreceni 
muzeum. Az önzetlen és kitartó 
munka eredménye lett aztán, 
hogy 1915-ben, amikor a Ma­
gyar Nemzeti Muzeum felügye­
lete mellett rendezték a muzeum 
anyagát, 35.000 tárgyat vehet­
tek leltárba. A 35.000 tárgyból 
25.000 darabpt a pincékbe és a 
padláson kellett elraktározni, 
mert kiállításukra nem volt 
hely. A rendezés után a városi 
muzeum a vidék legtanulságo­
sabb és legértékesebb múzeuma 
lett.

szóktól szerzett meg a muzeum 
Ezek a halászati eszközök már 
régen kiírtén ek a használatból 
és csak az unokák kegyelete 
mentette át azokat a rég letűnt 
időkből. A vessző varsák és a 
200 méter hosszú véges horgok 
változatét például sehol másutt 
nem találhatók meg, csak a 
debreceni múzeumban.

Nagy kincsei a múzeum­
nak a sziiai pásztorkodás­

ra vonatkozó tárgyak,
melyek felülmúlják még az eu­
rópai múzeumokét is; bőrtöm­
lők, melyek a régi ázsiai nomád 
pászlorkodás késő emlékei, az 
an.íabéta pásztor báránvielző, 
díszesen faragott pálcikái reme­
kei a pásztor népművészetnek. 
A képzőművészetnek értékes 
tárházát nyújtják a bőrdiszité- 
sek, a szironnyal való kötés. A 
rozmaring, tulipán s a magyar 
szent korona csodás gazdagsá­
gú változataira akadni a gyűjte­
ményben. A vésés és faragás

Itt Hl
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Bronzkori urnák és ételtartó edények urnasirokból. Egyekröl.

hordta be a muzeális értékkel 
bitó debreceni vonatkozású tár­
gyakat s a régi debreceni csalá­
dok értéket; emléktárgyaikat, 
féltékenyen őrzött műkincseiket 
bízták a múzeumra. Az adomá­
nyok révén különösen sok, a 
szabadságharccal kapcsolatos 
tárgy került a muzeum birto­
kába.

A Magyar Nemzeti Muzeum 
ajánlatára 1911-ben dr. Ecsedi 
Istvánt, a magyar népélet euró­
pai hírű kutatóját nevezte ki a 
város a múzeumhoz. Ekkor ősz. 
tották a muzeum anyagát két 
részre,

dr. Ecsedi a néprajzi osz­
tály vezetését vette át, 
míg a történelmi osztály 
élén Zoltay Lajos maradt.

A két kiváló erő munkájának

A muzeum néprajzi osztá­
lya a legnagyobb az egész 

országban{
a hortobágyi, debreceni és Ti- 
szavidéki gyűjtemények párat­
lanul gazdagok. Az ősfoglalko­
zások. halászat, vadászat és 
földmivelésre vonatkozó tár­
gyak, a puska nélküli, ősi va­
dászait és halászat eszközei 
mind megvannak és olyan gaz­
dag változatban hogy nincs pár­
juk Európában. A múzeumnak a 
néprajzi osztálya, ebben a tekin­
tetben jóval gazdagabb a Ma­
gyar Nemzeti Muzeum néprajzi 
osztályánál. Különösen nagy ér­
tékei a néprajzi osztálynak azok 
az ezideig még ismeretien ha­
lászati eszközök, melyeket dr. 
Ecsedi István a régi mocsarak 
és vadvizek mervén lakó halá-

Vámospércsi bronz csákányiokos.

csodái azok a sótartók, ivótül­
kök és beretvás dobozok, me­
lyeket a puszta fiai készítettek 
és díszítettek. A pásztor népmű­
vészet legszebb alkotásaiból, a 
karikás otorból páratlan gyűj­
temény van a muzeum birtoká­
ban. Az egyszerű, nyersbőrből 
készült, durván összefont kari­
kástól megvan a művészi kivi­
telű, gyönyörű intarziás nyelű 
karikásig inind.it változat. A. 
néprajzi osztályban ki vannak 
állítva a debreceni fogatoknak 
ma már kiveszőben levő fajtái 
és ott láthatók azok a hámok 
és lószerszámok, melyek a régi 
hires debreceni szíjgyártó céh 
alkotásai. A debreceni kismes­
terségek készít menyei közt a 
bundavarró szűcsök, szőrszál Ak 
és fazekasok diszitő művészeté­
nek ritka szép példányait őrzi 
a muzeum. Több százéves, .fe­
kete nádudvari edények, a fa­
zekas mesterség remekei sora­
koznak az állványokon, a deb­
receni pipás céhnek több, mint 
ötvenfajta mintája van kiállítva 
és a régi népviselet és régi pnsz- 
torhangszerekből álló gyűjte­
mény is nagy értéke a néprajzi 
osztálynak.

Az ös-récészeti és törté­
nelmi osztálynak is igen 

gazdag a gvüiteménye.
A város környékén és a. me­
gyében végzett ásatások nagyon 
szép eredményeket hoztak. Kő­
kor szakbeli edények, agyagból 
formált istenszobrok, tüzkutyák

....... -
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és más ritka és értékes tárgyak 
kerültek a miizeum birtokába. 
Rendkívül érdekes az ,a bronz­
kori temető, melyet sértetlenül 
ástak ki és eredeti helyzetében 
áhitoí'tak ki. A múzeumnak a 
bronzkorszakból való gyűjtemé­
nye igen gazdag: nem keves- 
sebb. mint 150 díszes urna. csá­
kány, kaid és serleg van kiál­
lítva. Ezeknek nagyrésze a Ma- 
lápról s Hajdusámsonbó! került 
elő, az urnák nagyrészét pedig 
az egyeki őshalmokból ásták ki. 
Van a muzeum birtokában egy 
bronz kard. amely az ősi iráni 
gravírozó művészetnek valósá­
gos remeke. A pazar díszítésű 
bronz kardnak nincs pária az 
egész országban. A népvándor­
láskor! gyűjtemény anyagát 
abból a 300 felásott sírból sze­
rezték, amelyeket ZoMay Lajos 
fedezett fel Ha-jdumegyében. Az 
avar korszakból is vannak a

Urasztali pohár, XVII. század első 
feléből A hajduszoboszlói ref. egy­

házé. A városi múzeumban.

múzeumnak értékes tárgyai, 
több nyeregcsatt és kengyel. A 
honfoglaláskori leletek mát nem 
ilyen gazdagok, mert a honfog­
laláskori magyarság csak a ké­
sőbbi időben telepedett meg ezen 
a vidéken. A török korszak 
azonban már nagyon gazdag. 
Ritka okiratok, fegyverek van­
nak itt őrizetben, melyek mind 
a törökvilág emlékei.

A muzeum pénzgyüjtemé- 
nye nagyon értékes és pár­
ját ritkítja a maga nemé­

ben.
Az első királytól kezdve ugyan­
is megvan minden fajta arany 
és ezüstpénz és érem. A régi 
ékszergyűjtemény is nagyon 
ér ék . s. különösen az utóbbi idő­
ben gyarapodott meg. A Dobozy 
temető hordásánál ugyanis 
felszínre kerülnek azok az 
arany és ezüst ékszereket, me­
lyek remekei az akkori ötvös­
művészetnek.

A városi múzeumhoz tar­
tozik a képtár és könyv­

tár is.
A képtár anyagának nagyrészét 
a Szépmüvésztti Múzeumtól 
kapta Debrecen. A képtár óriási 
értéket képvisel, a hires meste­
rek képei közt szerepel a töb­
bek közt Munkácsynak több 
képe és Szinnyei-Merse is. Az 
újabb debreceni festők is helyet 
foglalnak a képtárban, több ér­
tékes képpel. A képtár jelenleg 
az egyháztéri elemi iskola 5 ter­
mében van elhelyezve.

A múzeumhoz kapcsolt Köz­
művelődési Könyvtár az első az 
egész országban, ami a forgal­
mat illeti. Nyilvános olvasója 
állandóan telve van és a köl­
csönzőjéből is annyi könyvet 
hot danak ki, hogy statisztikai 
kimutatás szerint nincs az or­
szágnak még egy olyan könyv­
tára, mely olyan forgalmat ért 
volna el, mint a debreceni. A 
városi könyvtár egyébként 
egyetlen olyan könyvtára az 
országnak, ahol nem kell fizetni 
használati dijat a kikölcsönzött 
könyvekért. Mindenki dij nélkül 
viheti haza a könyveket és csak 

"biztositékképen kell letenni min - 
mális összeget, jelenleg 50.000 
koronát, amit visszakap az illető, 
ha kilép a kölcsönzők sorából.

Debrecennek ez a három kul­
túrintézménye virágzó fejlődés­
ben van és remélhetőleg nem­
sokára -elfoglalhatja helyét 
abban a kultúrpalotában, mely­
ben a Déri-muzeum is elhelyez­
kedést fog találni. A városi mu­
zeum, melynek értéke hozzáve­
tőlegesen 100 milliárd korona, 
nem fog beolvadni a Déri-mu- 
zeumba, hanem attól különvá­
lasztva kezelik, mint debreceni 
gyüjeményt s az uj palotában 
ki lehet majd állítani azokat a 
tárgyakat is, amelyeket most 
megfelelő hely hiányában a pin­
cékben kellett elraktározni.

Benne Miluílv.

TIKKASZTÓ LÉG.
— Richard Déliméi. — 

Tompult az égbolt fénye folyton, 
Szobám fölött dagadva, fojtón 
Függtek fakószin fellegek.
Amott a kőris lassú-lomhán 
Egyet csavart nagy asszu lombján 
S egy kis levél-pár ellebeg.

Szobáimban, mintha néma, tlkkadt 
Sir férge percegtetne, tikk-takk,
Az dlmos óra zsongva járt.
S hallottam, halkan, túl az ajtón 
Zcndülni vékonyan és sohajtón 
Egy zongorát.

Rdmsnlyosult a pala égbolt,
Játszott a Kedves, dala mely volt 
S én láttam őt a falon át.
Tombolt a szél a tompa lobban, 
Nyögött az ón lég ontva jobban 
Hevét, porát.

A sáppadó, kisírt kezecskék 
A hangot lankatag keresték,
Ott ült s egy dalt dudolt,
Amellyel egykor, szűz arám. 
Szerelmes álmot füze rám; — 
Hangjában halk bu voll.

A fülledt felleg egyre lomhább,
A fáradt dallam egyre tompább,
Éles meg tompa, mint a kés-,
S a régi dalból két kis árva 
Gyermekhang sirdogált ki fájva —
S most végre: villám s dörrenés.

Kardos László műfordítása.

A tel legkellemesebb sportjáról lesz 
itt szó, amelyet még a lusta emberek 
is szeretnek, a szerelmesek sportjá­
ról, akik egymáshoz simulva szívesen 
tesznek meg hosszú utakat a majd­
nem hangtalanul sikló szánkón a vas. 
tag, prémes hótól szelíd ivekben 
hajló ágak alatt: a szánkázásról. A 
mostani tél vidám lovagjai, aluli lehe­
tőleg kart karba ölive szere, nőnek 
szivük hölgyével szánkázni, mig a 
takaró alatt bizalmas érintkezést ke­
resnek a szerelem örök magnetizmusa 
által vonzódó térdek, nem is sejtik, 
hogy

valamikor nem lehetett ilyen bol­
dog biztonságban szánkózni a 
szerelmes pároknak Debrecenben.

Valamikor tilos volt könnyű hajlású 
szánokba fogni a lovakat a debreceni 
polgároknak s szórakozást keresni a 
hideg télben. Úgy tartották akkor, 
hogy erkölcsösebb behúzódni mélyen 
az alacsony, de kitünően fűthető 
szobákba s a szánkó élvezete csak a 
legalsóbb néposztályok előjoga kellett, 
hogy maradjon e szigorú felfogás 
miatt. Komoly ügyben volt szabad 
csak szánkóra ülni a debreceni pol­
gárnak, akkor, ha utazott, akkor ha 
terhiét szállított a keményre fagyott 
havon,

A városi levéltár egy ócska jegyző­
könyvében találtam rá Debrecen vá­
ros Tekintetes Tanácsának arra a 
határozatára, amely eltiltotta a szán­
kó élvezetiéit. Persze, hogy nem abban 
az időben hozták -ezt a határozatot, 
amkor már nyílt fürdőben együtt 
fürödihetett férfi és nő, nem a simmi 
és fox blúz korában, hanem egy sok­
kal szigorúbb erkölcsi felfogást valló 
korban, mikor még a csókolózást is 
szabályozta a Tekintetes Tanács — 
feleség és férj között is — és ami­
kor bűn volt például muzsikálni az 
esztendő bizonyos napjain, sőt he­
teiben: 1638-ban.

A Tekintetes Tanács 1638 Január 
28-án tartott ülésében tárgyalta 

a szánkaiigyet,
amely bizonyára már előbb is sző­
nyegen foroghatott, hiszen állítólag 
már egy Ízben intézkedett a szánkó- 
zók megbüntetésének ügyében a ta­
nács. A fenmaradt jegyzőkönyv a kö­
vetkezőket tartalmazza a nevezetes 
tanácsülésről:

„Az szánhúzók ellen való dekré­
tuma az Tiszteletes Tanácsnak."
„Az kik szánkázásban maguk ked­

vét akarván tölteni, deprchenddltat- 
nak, mindazokkal egyetemben, kik az 
szánon lesznek, az két ajtaja fog­
házban vettessenek és 15 napig ott 
tartassanak. Az templom előtt való 
kalodában is egy vasárnapon legye­
nek."

Nem mondhatni, hogy valami enyhe 
büntetés. Nem tartozhatott akkoriban 
sem ke'lcmes és kívánatos dolgok 
közé a fogház, pláne a „kél ajtajú," 
azt se lehet viszont mondani, hogy 
túlságosan szórakoztató lett volna 
a kalodában ülni a templom előtt 
egész vasárnapon csikorgó hidegben. 
Annak, hogy végrehajtották-e a bün­
tetést, a következő két év jegyző­
könyveiben nincs nyoma, valószínű, 
hogy senki sem tartotta a szánkózás 
élvezetével egyenlő értékűnek az érte 
járó 15 napot, no meg a kalodái. A 
tanács merőben sportellenes magatar­
tása határozatának Így bizonyosan 
foganatja lett.

A szánkázásról egyéb határozatot

nem találtam a jegyzőkönyvekben 
való felszínes kutatás után, de Koncz 
Ákos, egykori főlevéltáros, a Jegyző- 
könyvek szorgalmas buvárlója talált 
még egy nyomot a szánkózás meg. 
tiltása tekintetében. Kár, hogy még 
hozzávetőleg sem említi meg, .hogy 
mikor volt érvényben az ő általa em­
lített tilalom, amely viszont jóval eny­
hébb a fent idézettnél. Egyik, a deb­
receni büntetésekről szóló monográfiá­
jában a következőket írja Koncz 
Ákos a szánkázási tilalomról;

„Egyidőbcn szigorúan tiltották a 
szánkózást,

6 furatossal büntetvén azokat, 
akik szánkózni merészeltek.

Megokolását ezen tilalomnak nem ol­
vastam, máig sem tudom, csak sej­
teni merem, hogy az azon időben 
vasalatlan talpú szánok a szűk uccu­
kon faroltak és szerencsétlenségeket 
okoztak.“

A ftiratos tudvalévőén lapátabku, 
kíivájt ütőszerszám volt. Akkoriban 
használták a deresre ítélt delikvens 
megbüntetésé re.

Abból, hegy Koncz Ákos nem tud vi­
lágosan következtetni a tiltó ok te­
kintetében, világosan látszik, bogy 
nem ismerte az 1638. évi, szigorú 
tilalmat. Sejtése ugyanis nem áll meg, 
rácáfol az általam idézett dekrétum c 
kitétele: „szánkózásban maguk kedvét 
akarván tölteni." Világos tehát, hogy 
a szánkózás tekintetében nem a szán­
kón utazás, vagy teherszállítás, ha­
nem a luxusszánkózás, vagy sport­
szerű szánkózás ellen volt kifogása 
a tanácsnak. Abban a szigorú erkölcsi 
felfogású korban nem lehetett ked­
vére talán a tanácsnak a hideggel is 
dacoló fiatalság cscngő-bongős szán­
kózása fel és alá a város uccáin. Vi­
szont az is tehetséges, hogy a Koncz 
által említett praktikus szempont is 
közrejátszott. A szánkók farolása és 
túlságosan sebes szágu’dozása nem 
lehetett Ínyére a tanácsnak, vesze­
delmet is okozhatott s az említett er­
kölcsi szemponttal együtt mindenké­
pen rászolgált a kiadott tilalomra, — 
persze, hogy abban az időben. Bizo­
nyos azonban, hogy

a szánon való utazást nem tilt
háttá meg a tanács, sem a teher­

szállítást.
Hiszen az akkori idők kriminális utain 
jóformán csak télen lehetett utazni, 
amikor viszont tulnehéz lett volna a 
szekér. Ilyen módon valószínűleg ki is 
jászotta a Tiszteletes Tanács tilalmát 
a temperamentumos ifjúság. Hiszen 
elég volt a szánkózás szabadságának 
biztosítására, ha nem a városban le 
és fel, hanem egyenesen egy-egy ta­
nyára, vagy a legközelebbi faluba 
szánkóztak. Viszont a tanács ezzel cl 
is érte a célt, nem okozott botránko- 
zást a szánkók száguldozása és a 
közlekedés biztonságának megóvása is 
sikerült. Ül)

ELSŐ HÓ.
—Christian Morgenstern.—

A háttér cztist-szüikés,
Kilép belőle
Egy őz negédesen
S a frissen hullott havon fürkész,
Nagy-óvafosan lépdegél előre

S eszembe jutsz Te, Édesem!

Kardos László műfordítása
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Nyíregyháza erős léptekkel halad a fejlődés felé 
a súlyos gazdasági helyzet ellenére is

A nyíregyházi polgármester Nyíregyháza, Debrecen és Miskolc kullin’kapo t í* 
együttműködéséről - Nyíregyháza olcsóbb kulfoWi kölcsönt kap^iiU le 1

12,000 vagon burgonya van elvermelve Szabolcs meg) énen
nők. hogv milyen lazák azok a 
kapcsolatok is. amelyek ezeket 
a vidékeket gazdasági centru­
mukhoz kötik. Hát még a két 
város. Nyíregyháza és Debre­
cen viszonya!

Debrecen többet és szorosabban 
érintkezik például Szegeddel, 
mint Nyíregyházával s Miskolc - 
eai, vagy Budapesttel közvetle­
nebb Nyíregyháza kapcsolata, mint 

a közelében élő Debrecennel.
Pedig mindkettőink érdeke vol­
na a közös működés! Debrecen 
összeköttetései és Nyii egyháza 
szinte mohó fejlődni törekvése

kerülgetni a dolga után sie tőnek 
az uccán. Mindenki siet. mintha 
megbecsülnék az idő értékét. Es 
valahogy nagyobb s'ilusu itt 
minden, mint ahogy Nyíregy­
háza mai lakosainak száma 
után következtetni lehetne. Nem. 
mintha kész. kiépített volna, a 
város, hatalmas bél házakkal 
szegélyezettek volnának terei és 
uccái. Hanem, mert látszik, 
hogv

a várost úgy építették, rendezték, 
hogy nagyvárosi palotáknak, tár­
házaknak meg elelö keretük le­

gyen a tereken és uceákon.

Dr. BENCS KÁ.LMÁ.N kormányfőtanácsos, 
Nyíregyháza polgármestere.

Csonkamagvarország 'tiszán­
túli részének gazdasági érvé­
nyesülése előtt van egv hatal­
mas akadály, aimelvet eddig 
nem is láttak meg — igen kevés 
kivétellel — a Tiszántúl veze­
tésére hivatottak. A tiszántúli 
öntudat hiánya ez. Nem leki- 
csinvlendő tényezőié egy-egy 
vidék boldogulásának az érdek- 
öntudat. Erőt és pedig hatal­
mas ei őt képvisel az. hogv a 
Dunántúl minden egyes lakosa 
tisztában van azzal, hogv neki, 
mint például Pécs polgárának 
érdeke Szombathely gyarapo­
dása s a szombathelyi polgár 
viszont az ő boldogulását viseli 
szivén. Minden ország egves 
vidékének erős boldogulni, gaz­
dagodni. kultúrában mélyülni 
akarásából tevődik . össze . az 
az egész ország érdeke s így 
nem lehet vitás, hogv a Tiszán- 
tolnak szüksége van a tiszántúli 
érdeköntudat kialakulására. — 
Egyenként, szétforgácsolva az 
összesség nem lekicsinvlendő 
ereiét, igyekeznek most boldo­
gulni Tiszántúl városai és me­
gyéi s Debrecen énugy nem ta­
lál támogatót a maga érdekei­
nek védelmében, mint . akár 
Karcag, vagy Nyíregyháza s 
Így nem lehet csodálkoznia a 
tárgyilagos szemlélőnek, ha 

nem érvényesülnek az országos 
politikában a Tiszántúl gazdasági 
és kulturális szempontjai kellő­

képen.

A lokálpatriotizmus teljes hiá­
nyát megsinvlii a Tiszántúl fe­
lülete. mint ahogy élő és min­
den pil'anaitb.an működni kész 
öntudatának mérhetetlen hasz­
nát láttái például a Dunántúl. A 
háború, az ország feldarabolása 
elővt talán nem volt érezhető a 
tiszántúli öntudat hiánya. Az 
élet lassúbb iramban folyt ak­
kor Magyarországon s a Duna 
—Tisza közének lakosságával 
közös érdekeinek védelmében 
együtt dolgozhatott Tiszántúl.
A trianoni határok azonban el­
vágták az érdekkapcsolatok 
igen sok szálát s.külön gazda­
sági egységgé választolták Ti­
szántúlt. ,a me Ív különállásában 
értékes támogatást talál . a 
Bodrogköz s Borsod me gye ide 
gravitálásában. amelv területek 
eddig a felsömaevarorszáei ér­
dekszférában keresték gazda­
sági és kulturális gyarapodásu­
kat. Csak idő kérdése ilyenfor­
mán. hogv mikor ébred az 
egviivé tartozás tudatára ez >a 
gazdaságilag egviivé tartozó te­
rület s mikor keresi boldogulá­
sát közösen, megszervezve a ti­
szántúli érdeköntudaíot.

De eddig ez az öntudat még 
nincs meg. Semmi sem bizo- 
nvitia ezt robban, mint énen 
Nyíregyházának és Debrecen­
nek viszonya, amelyen érdemes 
alaposan gondolkozni, amíg a 
vonat Nyíregyháza felé robog 
a Debrecenből elind "lóval. Amíg 
egymást váltiák fel a termé- 
kenv mezők s Debrecen és 
Nyíregyháza érdekszférájának
határa felé közeledik, világosin 
meg kell látnia a szemlélödő-

és élénk kezdeményező kész­
sége mindkét városnak nagy 
hasznára válna,. .

Az első pillanatra szembeöt­
lők Nyíregyházán ez a fejlődni 
készség. Mintha gyorsabban 
iáménak itt az emberek, mint 
az alföld többi, nehézvérü. lassú 
életű városaiban. Elénkebb a 
temvóia a város életének s ez 
szi ne siti. változatossá teszi az 
ucca kénét. Itt bizony alig kell

A hatalmas frontot adó vá­
rosháza előtt tipikus nyíregy­
házi kép fogad. A front középső, 
kiugró részének árkádjai alatt 
nagv csoport ember álldogál, 
beszélget, vitatkozik. Mintha 
olvan élénk lenne a város köz­
élete. hogv itt várják a híreket. 
Csakugyan iev van-e. vagy 
egyszerűen csak dolguk van az 
álldogálóknak a városházán s 
az idézés órájára várnak, ezt 
egyelőre nem döntheti el az 
idegen. Egv fontos tapasztalatot 
azonban szerez: Nyíregyházén 
rendkívül népszerű ember lehet 
a polgármester. Bcncs Kálmán 
kormánvfőtianácsos. meit majd­
nem minden csoportban őröl a 
folyik a beszéd:

— Tegnapelőtt lőtt haza a 
polgármester.

— Balatopfüredről lőtt a mi­
niszterek fogadására.

— Fenn volt tegnap?
— Mikor lön már a polgár- 

mester?
Mindenki róla beszél itt. mint­

ha csak az ö látására gyülekez­
tek volna az árkádok alá. Aki

A vasúttól befelé még meg­
lepi az embert a villanyos ósdi 
formája, de a mindenütt fákkal 
szegélvezett, parkokat átszelő 
uccák képe feledteti egv-kettore 
az öreg jármüvet. A kén m'm- 
nüít színes, eleven, egyre vál­
tozó s igv történik, hogv min­
den érkező nagyobbnak véli 
Nyíregyházát, mint amilyennek 
várta. Kevés alföldi városról le­
het elmondani ezt.

nem restel utána nézni, megál­
lapíthatja. hogv ai beszélgetés­
ből leszűrt tapasztalat való.

Bcncs Kálmán polgármester nem­
csak népszerű ember, hanem ve­
zér, korlátlan bizalom letétemé­
nyese, a legnépszerűbb polgára 

Nyíregyházának.

Amit ő mond. az már annyi, 
mintha meg is történt volna s a 
városházi ellenzék is meghajlik 
előtte. Olvan ellenzéket ugyan, 
amilyen neki van. pénzen is 
meg lehetne venni. A Korona 
díszes éttermében, vaev a ká­
véházban. a színházban minden 
szem arra fordul, ahol megjele­
nik s a szavának mindig annyi 
sulva van. mint amikor a pol­
gármesteri székben ül. Es azt is 
mindenki eismeri, hogv megér­
demli ezt a dicséretet. Nyíregy­
házát biztos kezekkel vezeti a 
feilödés utián s a város pénz­
ügyi dolgaiban ugyanaz a lelki­
ismeretesség jellemzi, amelv 
szociális és kulturális (éren ál- 
Imáé haladásra ösztökéli. Nin­
csen olvan dolog, amely elkerülné

figyelmét, ha legkisebb vonatko­
zásban van Nyíregyházával Az 
első pillantásban mindent ebből 
a szempontból értékel,

Bencs Kálmán
polgármester Nyíregyháza 

múltjáról és jövőjéről
Valóságos lelkesedéssel be­

szélt előttem ai . nvireevhazi 
polgármes er városának fejlődé­
séről és a lövőről, amelv egyre 
fényesebbnek és szebbnek bon­
takozik ki a nyíregyháziak előtt 

— A város. — kezdte, a Ppl- 
gármeser. — a trianoni beke 
következtében hihetetlenül fel­
fellendült. bár azelöt is élénk 
volt kereskedelmi élete, hiszen 
a Gulic ába vezető vasúti vona­
lak itt összpontosulnak. Most 
azonban megnövekedett forgal­
ma a határmenti községek és 
területek idekötése révén. Két­
ségtelen az is. hogv

Szabolcsmegye Csonkainagyaror- 
szág leggazdagabb vármegyéje.
Itt van az ország kincsesbányája, 
amely helyettesíti a régi Bánátot.

Érthető igv. hogv Nyíregyháza 
erőteljes tempóban fejlődött a 
háború előtt is. 140 év munkája 
az. amit itt lát. Most aztán, 
hogy érdekszférája jelentősen 
megnövekedett, még erősebb lé­
pésekkel halad a fejlődés felé a 
város.

— Amit én az előbb elmon­
dott a vidéki városok és spe­
ciálisan a Tiszántúl együttmű­
ködésére vonatkozólag, azt tel­
jes mértékben osztom. Magvai- 
országon

nagyon szomorn helyzetet terem­
tett az, hogy minden vidéki vá­
ros a sa.’át politikáját cs'r.álja, a 
mellette lévő város életével nem 

törődik.

Holott énen ellenkezően, a vá­
rosoknak erős együttes politikát 
kellene csinálniok. szoros kap­
csolatot teremteni meg.egymás­
sal. Hogyha problémáikat kö­
zösen és vállvetve igyekeznének 
megoldani, sokkal nagyobb 
erőt képviselnének, mint igv. 
elkülönítettségükben. Van ugyan 
most is egv szövetségük Ma­
gyarország vidéki városainak.de 
ezt nem tartom megfelelőnek 
erőteljes várospolitikai akciók 
véghezvitelére. Mai összetételé­
ben a városok szövetsége nem 
képes teljesíteni hivatását.

— A mi feladataink? Elsősor­
ban a vízvezetéket és a csator­
názást alkat iuk megoldani és 
meg is oldjuk rövid időn belül. 
A második sürgős problémánk 

* a vasútépítési politika körébe 
tartozik, ma meglévő kisvas- 
utunk mintájára ide akarjuk 
kapcsolni a magunk perifériái1. 
amelvek ma vasút hijján más 
városok felé gravitálnak. Van 
aztán még egv speciális felada­
tunk: uj város kereskedelmi élete 
olvan fellett, hogv két nagy 
szállodánk szűknek bizonyult 
az átutazók befogadására. A 
város feladata, hogv egy uj. 
hatalmas, modern szállót épít­
sen Nyíregyházán.

A polgármester a legnépszerűbb ember 
Nyíregyházán
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— A köztemető, a kötelező 
ravaUlozás kérdése szintén ak- 
aktwális s a legrövidebb időn 
belül megoldásr» kerül.

— Ezekkel egyidejűleg meg­
kezdődik a város t ri le éti lévő 
kulturális intézmények k'építése 
és lélesi ése. Ezt is elvégezzük 
rövidesen.

A város az amerikai kölcsönt 
nem vette iel, mert a nak feltéte­
leit nem tudta érdekeivel össze­

egyeztetni.

Túlságosan drága volt a köl­
csön. óriási lekötöttséget jelent 
és nem is adott volna ciée tő­
két a szükséges intézmények 
létesítésére. Ha mi 25 évre le­
kötjük masunkat ezzel a köl­
csönnel. nem tudunk közben 
pénzt felvenni s igy megállóit 
volna 25 évre a város fejlődése. 
Kölcsönre azonban szükségünk 
van s kanunk is. de másutt. 
Tárgyalásokban vagyunk már 
és elárulhatom, hogy 

előnyösebb kölcsönt kapu' k aimák 
amelyet a kormány a magyar 

városok részére közvet tett.

Igaz. hogy ennek oka az is. 
hogy azóta olcsóbb le lit a pénz 
s igy a mi feltételeink előnyös­
sége egyrészt ennek is köszön­
het.

Nyíregyháza polgármestere, 
aki nagy lendülettel beszélte el 
nekem a város fönt vázoolt 
programúit, a szociális kérdé­
sek. a nyíregyházi gazdasági 
viszonyok megvilágítására tért 
most át.

— A szocális viszonyokban a 
depresszió — tekintettel arra, 
hogy Nyíregyházát par exel- 
knce őstermelő lakosság lakja, 
— nem annyira érezhető, mint

másutt. Természetes azonban, 
hogy a lakosság egyéb rétegei­
ről is igyekeztünk gondoskod­
ni és

sikerült 2—2 évre cgy-egy ál­
lami építkezést meg b kapnunk.
A pénzügyi palota és a rendőr­
ségi palota ezek s építésük je­
lentékeny mé lékben eny.hltl a 

munkanélküliséget.

De nem tévesztjük széni elől 
a szociális helyzettel össze­
függő közegészségügyi kérdé­
sek rendezését sem. Így foglal­
kozunk a tuberkulózis leküzdé­
sével is. Természetesen nem 
szanatóriumot építünk, vagy kli­
nikát. mert pénzünk nincs ma 
elég. hanem olcsóbb eszközökkel 
iparkodunk jelentős eredménye­
ket elérni.

Most, a legrövidebb idő alatt er­
dei iskolákat építünk lel 100—150 
tanuló számára, ahová a tube ku- 
lózisra hajlamos gyermekeket 

kivisszük.

Az első osztálytól kezdve az 
ötödikig tanul itt a tbc-re hajla­
mos gyermek s csak teljes meg­
erősödése után kerül vissza 
szüleihez. A kérdés előkészítés 
alatt van s a magunk ereiéből 
megépítjük az iskolát. Olvas­
tam. hogy Debrecenben is élé ik 
érdeklődés tár sva a tuberkuló­
zis kérdése és magam is

rendkívüli örömmel vettem kéz­
hez Geszti Józsei th.-nak, az 
Auguszta-szanatórium igazgató 
iának a debreceni lapokban közölt 
■nagyszerű tanúimén át Debrecen 
tuberkulózis kérdéséről. Az ott 
levont tanulságokat mi a ma­
gunk körében igyekszünk értéke­

síteni.

Együttműködésre kéri Bencs polgármester 
Debrecen város közönségét

Az interjú végén Bencs pol­
gármester ismét visszatért a Ti­
szántúl együttműködésének 
gondolatára, amellyel, — lát­
szott — nem először, nagy sze­
retettel foglalkozott.

— Bizony. — mondta. — na­
gyon szükséges volna a Ti­
szántúl együttműködése. Külö­
nösen adva van i t 

három, egymás közelében fekvő 
város együttműködése: Debre­
cené, Nyíregyházáé és M’skolcé.

Magam is nagyon kívánatosnak 
tartanám, hogy ez a három vá­
rosi:»/ ti ál 's és szociális poli lka­
idban összefogjon. Hogy az én 
részemtől nem frázis ez a kije­
lentés. azt bizonvitia. hogy ma­
sam is tettem kezdeményező 
lénést ilyen tekintetben. A ze­
ne i kultúra volt ennek a kísér­
letnek a terrénuma és sikerült 
a kapcsolatot megtalálnom a 
debreceni zenekedvelők körté­
rével. sikerült kivívni, hogy 
iövöre közösen állítják Ösz- 
sze hangversenyeiket Debre­
cen. Nyíregyháza. Miskolc 
zeneértői. Meg lehetett vol­
na már ebben az évben csinálni, 
de Miskolc most le van kötve. 
Jövőre kivihető lesz az egész 
koncepció.

Nagy örömömre szolgál, hogy 
az ön lapja utján köszönetét 
mondhatok Debrecen publikumá­
nak azért a támogatásért, amciy- 

lycl tervemet felkarolták.

A debreceni publikum megérté­

séért. figyelméért igazán hálás 
vagyok. Különösen Márk Endre 
udvari tanácsos urban talált um 
támogatóira, akinek nagy érde­
me a terv keresztülvitele. 

Remélem, hegy a zenei kultúra, 
a zene szere;cte kimélyiti a meg­
értést a három város polgársága 

között.

— Örömmel olvastam arról 
is. hogy Debteccnhen ismét 
szóbakerii t a iiszántuV csatorna 
terve, amely lát érd künk nekünk 
is. Ezzel kapcsolatban arra 

kérem Debrecen közvélményét, 
ne gondoljam k a csat rna'térdés- 
nck ml nélkülünk való megoldá­

sára.

Vegyék figyelembe azt. hogy 
támogatónak olyan óriási gaz­
dasági és knlturáVs tényezőt 
kapnának meg. mint Szabclcs. 
vármegye. amely nélkül úgy 
sem igen lehet dűlőre v'nni ezt 
az ügyet. Szabolcsmegyéből a 
termények felvitele az otszág 
szivébe, onnan pedig ,a külön­
böző iparcikkek Dlura ala hal­
latlan forgalmat biztos t. Mond­
tam már. hogy Szabolcsmegye 
Csonkamag varország éléstára s 
mint ilvcn. hatalmas gazdasági 
tényező. Igyekezzék Debrecen 
közvéleménye megtalálni a 
megértés útién ezzel a ténye­
zővel. Mibennünk megvan a 
megértés és a jóakarat s nem 
látjuk akadályát annak, hogy 
közösen oldjuk meg a csatorna 
kérdését.

A burgonya és a káposzta alacsony ára és 
értékesítési lehetőségének hiánya a főoka a 

Nyírség súlyos gazdasági válságának
nak. amit a múlt évben ért. Ta­
valy például a finom, nyírségi

Bencs Kálmán kormányföta- 
nácsosnak. a nyíregyháziak ki­
tűnő polgármesterének lendül > 
tes beszéde, önbizalma és min­
den pillanatban megnyilvánuló 
tennivágyása az egész várost jel­
lemzik. Látható lénten. nyomon, 
megkezdett építkezéseken és 
épen hogy kész házakon, hogy 
itt igenis hatalmas iramban 
haladnak a fejlődés felé és 
minden perceit felhasználnak 
arra .hogy ni és ui állomásaira 
jussanak a város fejlesztésének.

Még most is állandó ez a tet'- 
vágv. amikor pedig

súlyos gazdaságii válság gyötrl 
a Nyírséget,

a dúsan termő Kánaán11’. Nem 
azért, mintha nem termett vol-i 
na dúsan az áldó t szabolcsi ho­
mok. nem. mintha a buigonya. 
vagy a káposzta, vagy a rozs, 
Szabolcs speciális terményei 
nem ontották volna vagon­
számra a gazdának aranyat érő 
terményt. Nem ez a válság oka. 
hanem az. hogy a termény ma 
már nem ér aranyat. A ter­
ményárak h’heteden alacsony 
volta juttatta válságba a sza­
bolcsi gazdát s vele együtt min­
denkit. aki közvetve mégis csak 
a földből él. az ügyvédéé az or­
vost. kereskedőt, bankot, ipa­
rost. mindenkit. Arról, hogy mi­
lyen sulvos a válság, az egyik 
legnagyobb nyíregyházai pénz­
intézetnek. a Nyíregyházai Ta­
karékpénztár Egyesületnek ro­
konszenves főtisztviselőie. Mát- 
ray Gyula igazgatóhelyettes 
tájékozhatott az alábbiakban:

— A Nyírség valóban rendkí­
vül sulvos válságban szenved,
— mondta az igazgatóhelye tes,
— és igaz. hogy ennek a vál­
ságnak egyáltalán nem a ter­
més silánysága az okai Az első 
ok a rozs árának alacsony volta. 
Rozs igen nagy tételekb en kerül 
ki a Nyírségből s ebben az esz­
tendőben is szénen termett. Az 
alacsony ár miatt azonban a 
gazdák nem tudják értékesíteni 
termésüket s igy nem tudnak 
pénzhez jutni.

— Azonban ennél az oknál 
súlyosabban esik a mérlegbe a 
burgonya és a káposzta, a Nyír­
ség két speciális termelési cikké­

nek árzuhanása.

Mindakettőben szokatlanul jó 
termés volt ebben az esztendő­
ben. de mindkettőnek az ára 
olyan alacsony.hogy a termelési 
költségnek csapán egy hánya­
dát téríti meg. A burgonya ma 
10 százalékát sem éri meg an-

rózsaburgonvát igen könny m 
cl lehetett helyezni 20—30millió­
ért vagononként, ma pedig na­
gyon nehézkesen megy az el­
helyezés 3 millió koronáért is. 
Ugyanígy áll a káposzta. N r,gy 
gazdaságokban abban a Íriszem­
ben vetitek fel a nyáron és a. ta­
vaszon 100—120 millió köl­
csönt munkabérekre, hogy 
könnyedén kifizetik majd 
nagyszerűnek Ígérkező ká­
poszta termésükből. A helyzet 
azonban úgy alakult, hogy két­
szeresét kanták annak a tér. 
mésnek. amit vártak s mégsem 
elég az egész termés értéke a 
kölcsön, a termelési költség ki­
fizetésére. Ma például énen itt 
volt egy ügyfelünk, akinek 170 
vagon káposztája termett. Ter­
méséből 300—400 mil'íó korona 
bevételt temélt s az árak ala- 
csonvsága miatt 100 milliót is 
alig hint belőle kihozni.

— Hiába volt ió tehát a ká­
poszta és a burgonya termés, 
ha az értékesítés jóformán le­
hetetlen.

— Az értékesítési lebe őség k h'á-
nyát elsősorban az okozza, h^gy
kül öldre nem tudunk exportálni 

semmit,

hiszen például a csehekhez sem 
szabad bevinnünk egyetlen va­
gon burgonyát sem. lev a ter­
melő kénytelen volt a neki ara­
nyat érő terményt elvermelni 
és a. tavasztól várni az értékesí­
tési lehetőségek megnyílását. 
Szabolcsmepvéb n no' mális ter­
més mellett 12000—15000 vason 
burgonya szokott megteremni. 
A mostani termés legalább env- 
nvi s az ősz. az értékeshés 
igazi idénye alatt alig került 
valami ebből az óriási mennyi­
ségből piacra.

— A harmadik csapás a borkrach.

Nálunk rendkívül et ős szőlőter­
melés van. gazdáink közölt 
igen sok van. ki 50—60 ka- 
tasztrális holdon termel szőlőé 
Egyes vidékek n igen rósz volt 
a termés, azok a gazdák, akik 
holdanként 5—6 milliót költöt­
tek rá a szőlő megmunkálására, 
alig kaptak többet holdanként 
5—6 hektoliter mus'nál. aminek 
az értéke nem több egymillió 
koronánál. De azokon a helye­
ken sem járt sokkal jobban a 
gazda, ahol a termés kitűnő 
volt. A borárak olyan alacso­
nyak. hogy ,a ió termést adott 
területek gazdái sem tudták ki­
hozni földieikből a termelési 
költségeket.

Nagy az adó és magas a kamat
— Ezekhez járultak a hihe­

tetlenül magas adók és a rend­
kívüli kamatterhek. Ezek mel­
lett igen ió termés kellett volna 
hogy legyen s n gazdák még jó 
termés, ió árak mellett sem tud­
tak volna miattuk hasznot el­
érni.

Adó és tartozások kamatja ma 
nemcsak, hogy elviszik a Nyír 
termését, hanem adósságok nagy 

terhét rakják a birtokokra.
— Ezt aztán tessék végig­

vinni az egész izdasáei él ten. 
A rósz terményárak miatt a 
gazdatársadalom nem tudja az

orvost, az ügyvédet, az iparost 
fizetni, a kereskedőtől nem tud 
vásárolni és végül nem tudja 
fizetni adóssága kamatait, nem 
tud törleszteni. A bank nem kap 
betéteket, emiatt nem tudja ol­
csón kihelyezni a kölcsönöket, 
nem tud könnyű kölcsönöket adni, 
ami ismét áthárul az iparosra, 
a kereskedőre és a szabad pá­
lyákon működő intellekliiellekie.

Van Nyíregyházán olyan ügyvéd, 
akinek 1—2 milliárdos követe­
lése van ügyfeleitől s elsején tő­
lünk vesz fel nagy nehézségek

íMSB
l te ESNI



1925 december 25.

. ><:J ,

DEBREC2ENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 13

között 20—30 milliót, amivel Iro- 
dá'a személyzetét klilzethesse.

Nincs mesr tehát a pénz rendes, 
etrészsétres küf'cnräsa. nincs 
ep-észsétves hit lé t. nrrt nincs
pénz. , •
_ Hosrv ml menthcné tnesr

nehéz helyzetében a Nyírséget? 
A erazdatársadalom már vesze­
delmesen kezd eladósodni, ok­
vetlenül szüksége volna már ti 
tavaszon normális értékesítési le­
hetőségekre, liosrv piacra dob­
hassa clvermelt tömését, szük­
sége lenne normális bor és bur­
gonya árakra. De ezenkívül ol­
csó hitel is kel! a gazdának s 
elengedhetetlen követelmény az 
adóterhek, a kamatteher csök­
kentése. Ivv talán kiheverné 
esrv-két év alatt a Nvir ezt _ a 
csapást, amelv most zúdult rá.

zord és könyörtelen apa, zokogva 
borul döglött lovára. Bravúrosan 
festi le a szociális különbség okozta 
viszonyt abban a jelenetében, ahol 
Nagy Varga János beszélget, majd 
összevész az idegen fuvar.>ssul, aki 
az úri vendégeket hozta házába. Epi­
zód figurái mind élnek; még az erdő- 
tanácsost sem tudjuk elfelejteni, pe­
dig az csak a regény végén egy pil­
lanatra bukkan fel.

Egy darab nyers élet képe a „Bör­
tön“, még pedig szomorú és esett 
életé, amelyet szigorú logikával vezet 
az író a szükségszerű öngyilkosságig. 
Világnézet tekintetében Kodolányi re­
gényei eddig csak negatívumot szol­
gáltattak; de vájjon kibontakozott-e 
egy-cgy elbeszéléséből Oorkij, Qo- 
goly, Turgenyev teljes pozitív é’et

szemlélete?! Nagy Varga Dezső- i 
ben azonban már felcsendül a nagy i 
felelet: ő már gépeket, modern birt< k- 
reformot, szociális állameszméket em­
leget s ha csak egy pillanatra is: 
megkapja lelkét a „Másképen lesz 
ho’nap“ igéje. Akinek kétségei vannak 
Kodolányi hitvallását illetően, az ves­
se össze a „Szép Zsuzská“-t a „Bör- 
tön“-nel. Az egyikben a szegény fa­
lusi kurtizán élete, a másikban a gaz­
dag polgáré pereg le előttünk. Az 
egyik egész életét a szerelemre, a má­
sik vagyonszerzésre tette fel. Mind­
kettőt eléri végzete. Zsuzsikát is. Varga 
Jánost is a falu rothasztja meg. Csak­
hogy Varga János egyesit! magában a 
falu minden bűnét, fonákságát és ha 
Zsuzska a falu prostituáltja és mint 
Ilyen: typus, akkor Varga János a

falu maga. Elsorvad mellette az a 
esenevész lóság mind, ami még ki 
tudott virágzani abban a fojtó és 
romlott levegőben, amit a falu áraszt. 
Elsorvad Dezső ágaskodó jobb érzése, 
i-l a feleségéé, akit már halála előtt 
eltemetett a saját közönye. De épen 
ez a vigasztalan igazság az erkölcs! 
tartalom Kod lányi regényeiben. Mert 
abban, aki ilyen következetes energiá­
val, ennyi plaszticitással, tiszta, sa- 
lakmeníes eszközökkel tud kemény és 
vigasztalan igazságokat mondani, ab­
ban a Ilit fanatikus ereje dolgozik. 
Aki nem ezt érzi a „Bönön“ e olvasása 
után, az hiába vette kezébe Kodolányi 
János könyvét, amely a meg nem al­
kuvó, becsületes magyar emberek 
számára íródott.

F. A.

JCodolátryi János:
„‘Börtön“

Nem regény Kodolány’nak ez a köny­
ve, aminthogy nem annak készült a 
„Szép Zsuzska“ sem. Kodolányi János 
valószínűen a tájképeknek s intérieu- 
röknek még egész sorozatát f)gn 
megalkotni, mig elérkezik a nagy, tel­
jes kompozíciókig. Vagy talán el 
sem juthat odáig, hiszen a mai idők 
zavaros kii rratlansága nem alkalmas 
az Eposz megszületésére és hol va­
gyunk még attól a perspektívától, 
amely a regényíró részére szilárd 
szempontokat adhat?!

Kodolányi megbirkózik a legnehe­
zebb felada‘okkal: mostani kis regé­
nyének tárgyát is a háború utáni falu 
társadalmi élet ből meríti. Ha eredeti­
ségről a mai fiatal iró-generácóbau 
szó leheh úgy elsősorban Kodolányi 
Jánost Illeti meg ez a jelző. Valóban, 
egy előttünk teljességgel ismeretlen 
területét tárja fel a „magyar ugar­
nak“. Ady Endre hatása alól, — mint 
legnagyobbjaink, — ő sem tudja ki­
vonni magát, a tragikus meglátás 
fantáziájának komor színei bizonyít­
ják, hogy Ady költészetét ő is mara­
déktalanul felszívta magába. Szavai, 
mondatainak összetűzése hirdetik 
azonban erős és elszakíthatatlan 

kapcsolatát a magyar néppel; nem­
csak tárgyát veszi onnan, egyénisége 
gyökerezik ott. Stílusa, komponáló 
ereje drámai. Plasztikusan tud pár 
odavetett szóval jellemzést adni, sose 
fecseg. Jelenetei frapánsak, akár a 
parasztházba tért vendég-urakat, akár 
pedig az öreg parasztasszonyok 
gyülekezetét irja le. A regény cgy- 
egy ilyen jelenete önmagában is ke­
rek, egész novellát alkot, amelynek 
megvan a drámai csattanója. 1 elje- 
sen kifejlődött drámai fantáziára vall 
például a regénynek az a jelenete, 
amelyben Nagy Varga Jánosné ha­
lálát irja le. Nem időzik azzal, hogy 
Zola módjára teljes rajzát adja a ki­
sérő körülményeknek, vagy Elaubvrt 
szerint anatómiai képet fessen a ha­
lálról és ily módon, keltse fel olvasójá­
ban a borzalomnak azt az érzését, 
amelyet a halál fizikai jelenléte min­
denkiben kivált; Kodolányi János 
úgy szcenirozza az eseményt, hogy a 
mulatságból gyanú lanul hazatérő 
Juli, Nagyné lánya, szokása szerint 
gyanútlanul odafekszik anyja mellé 
az ágyba s a halott hideg érintéséből 
tudja meg, hogy ml történt. Nem 
kevésbbé frappáns a ló-jelenet. I a- 
lálóbb jellemzését alig adhatta volna 
Kodolányi a magyar parasztnak, a 
gyarapodni vágyó gazdának, mint 
mélységes ragaszkodását a jószág­
hoz, amely szeme előtt nő fel és leg­
főbb büszkesége. Ezért aztán clhisz- 
sztik, hogy Nagy Varga János, a

A pénztelenség és huszonkétféle adó súlya alatt 
haldoklik az egykor mámoros debreceni éjszakai élet

A braganzai herceg, az első debreceni autótulajdonos és 
Eszterházy Pál gróf, a békebeli debreceni éjszaka hősei

— Azt mondja On, hogy haldoklik 
a debreceni éjszakai élet? Dehogy.
Meghalt az régen, amit itt lát, az már 
csak a sírhely, ahova néha-néha ellá­
togat egy-két gyászoló, akinek kedves 
halottija a fényes, vidám debreceni éj
szaka. Nem sok igazság, hanem száz- 
százalékos igazság var. abban, amit a 
kávésok és vendéglősök simák: nem 
sokáig bírjuk már a nehéz harcot a 
rossz konjunktúrával.
_ Hogy miért vessz a konjunktúra,

azt: igazán nem kell ismét elmonda­
nom. Azért rossz, amiért a kereske­
delemnek és minden iparágnak rossz. 
Nincs az embereknek Pénzük. Nehéz az 
élet és a kávéház, meg a vendéglő 
szinte elérhetetlen lukszus annak a 
társadalmi osztálynak, amely eddig 
fen tartotta ezt az iparágat. Arról nem 
is beszélek, hogy

hiányoznak, kivesztek a nagy mu­
latók, a pezsgő angró fogyasz­

tói, a eigányozó urak.

Visszahúzódtak ők is. Úgy látszik, 
senkinek sem fenékig tejfel az élet, 

Szomorúan néz maga elé az egyik 
nagy debreceni kávéház tulajdonosa, 
akivel beszélgetek a debreceni éjsza­
káról, az elmúlt nagy mulatásokról. 
Nehéz gond felliőzi arcát s csüggedt 
fényevesztett a ‘ekiníete, amint körül­
néz a teremben. Négy asztalnál ülünk, 
nem többen, mint tizenkét vendég. 
Feketekávé és két Üveg bor az egész 
konzum, saját töltésű rizMng. A pincé­
rek unottan állanak, a zenekar beszél­
get: egy debreceni kávéház szerda 
éjszakája. Pedig szerda még iá nap. 
Hétfőn már ilyenkor nyitva sincs a 
kávflház.

— Augusztus még elég jó hónap 
v0|t, — mondja magában számitgatva 

kávéház tulajdonosa. — Már csak 
azért is, mert legalább volt remény, 
hogy jobb lesz a szeptember és az 
október, ez a két hónap, amikor ren­
desen megindul az éjszakai élet. Diá­
kok jönnek be, ugyebár, s a kísérők­
ké 1 jó falusi bankók. Megnyílik a szín­
ház s udvarlók és színésznők, meg 
szín.'szék felkeresik a lokálokat, már 
csak azért is, hogy megismerkedjenek 
a várossal. Mindebből a reményből 
azonban alig vált valóra valami. 
Szeptemberben csakugyan mutatkozott 
némi biztató kezdet, de

októberben leégett miden deb­
receni kávés 6s vendéglős.

Naprói-napra üresen állottak a kávé­

házak és a vendéglők és könyvekből 
mutathatom ki, iha akarja, hogy nem 
V. Iliik be azt, amit kiadtunk. Nem jöit 
be a puszta házbér, személyzet és 
zene fizetése a bruttó bevételből, nem 
számítva azt, hogy a konyha és pince 
költségeit a magunk zsebéből kellett 
fizetnünk. Novemberben az októberi 
bruttónak alig több, mint felét vettük 
be és december ennél is rosszabb volt, 
ami természetes, hiszen a publikum 
ilyenkor a karácsonyra spórol. Talán, 
talán tesz valami a farsangon. Ki 
tudna? Épen ideje lenne, hogy kihúz­
zon bennünket a sárból valami. Hihe­
tetlen összegeket tesz ki az, amit rá­
fizettünk az utolsó hónapokban.

- És a délután, az uzsonnái kávé?
— Ugyan, kérem. A délutánból nem 

lehet megélni. Az uzsonna és az ebéd 
utáni fekete annyi az üzemben, mint 
a háztartásban a só, fűszer, főzelék. 
A kenyeret és a húst, meg néhanapján 
kalácsot az éjszaka adja. A debre­
ceni éjszaka pedig meghalt. Ki tudja 
fcltámad-e valaha? Engedik-e vájjon, 
hogy feltámadjon, az óriási adók, 
amelyek közül most is, a rossz üzlet­
menet mellett is mintegy huszonkét- 
félét fizetnek a debreceni kávésok. 
Adót kell fizetnünk a nagy vesztesé­
gek után, amelyek nap-nap után, kí­
méletlen következetességei zúdulnak 
reánk.

A régi debreceni éjszaka

Hej, másként volt mindez régen, bé­
kében, a duspénzii huszártisztek arany­
korában, amely egyúttal a debreceni 
éjszakának is aranykora volt. Mi­
csoda mutatásokat csaptak akkoron 
békés polgárok, diákok is, akiknek az 
Arany Bika kávéháza volt a törzsta­
nyájuk s akik szeptemberben, vagy 
ünnep után zizegő ötforintosokkal — 
az-t mondják a régi lumpok, hogy a 
legszebb zene volt a világon a régi 
bankjegyek azóta elnémult susogása 
... vagy kövér ötkoronásokkal dege- 
szedö pénztárcák tartalmát szórták a 
cigány ölébe egy-egy éjszakán. Hát 
még a tisztnrak, minden békebeli 
kislány álmai, a gavalléria és a no­
bilis gondolkozás mintaképei! Minden 
debreceni huszárezred nyoma ott van 
a debreceni éjszaka történetében, fel 
vannak Írva a régről maradt kávésok, 
a pincérek emlékezetében tetteik, ame­
lyek sohasem voltak közönségesek és 
durvák, minden erőteljes kedélyessé­
gük és néha szertelen könnyelműsé­
gük ellenére sem. Lehetett nevetni, 
megbotráiikozni, gyönyörködni, vagy 
elkedvetlenedni irigységében a józan 
és irigykedő polgárnak ezek lelett a 
virtusok felett, de egyet sohasem ta­
gadhatott cl: úri módon voltak téve.

A vendéglők és kávéházak élete 
mégis két éra alatt volt a legragyo­
góbb. Mindkettő a 7-cs huszárok nagy­
szerű ezredéhez fűződik: a braganzai 
és az Esztcrházy-éra.

A braganzai herceg nemcsak arról 
nevezetes, hogy a régi, nemes, ma­
gyar gavallérok módjára lángoltatta 
föl és ékesítette fényessé a debreceni
éjszakát, hanem arról Is, hogy

neki volt az első autója Deb- 
cenben.

A mai sportfiátok és austrodaimlerek 
tulajdonosai bizonyára lemosolyognák 
azt a meglehetősen otromba, német 
gyártmányú gépet, amely rendőri fi­
gyelmeztetésnek fittyet hányó gyor­
sasággal szelte át a debreceni uccák 
portól sűrű levegőjét és hires volt 
Püspökladányig goromba berregésé­
ről, nagy erejéről. De akkor hihetet­
len szenzáció volt ez, hiszen még Pes­
ten is megfordultak egy-egy automo­
bil után. Mert nem könnyed és iecske- 
suhanásu autók, hanem komoly auto­
mobilok voltak ezek a masinák, s ma­
gas, méltóságteljes karosszériájuk 
büszkén hordta az arisztokrácia és a 
pénzügyi élet kiválóságainak elkényez. 
tetett testét, a jólét állandóságát, a 
vagyon megingathatatlanságát szimbo­
lizálva. Ma már elképzelhetetlen mé­
retű ivásokra hordta a nehézkes, mor- 
gós gép a braganzalt és barátait, akik 
akószámra fogyasztottak pezsgőt, 
bort, pálinkát, feketét és kötegszámra 
szórták a drága, régi bankjegyeket,

A másik nagyszerű alakja a deb­
receni kávéházaknak grói Esz­

terházy Pál volt,
a daliás 7-cs huszár, egy békében is 
hatalmas vagyon szélnek cresztője. Az 
unalmas téli délutánokon minden ven­
déglős azt rakta akkor a pasziánszon, 
hogy elmegy-c este a helyiség termei­
be Eszterházy Pali, vagy legalább is 
társasága, akik az ő távollétében is 
folyószámlára ettek, ittak, cigány óz­
tak. Az éjszaka minden szórakozó­
helye ebből a pazar huszártisztből élt, 
aki szőnyeget téríttetett a sáros téli 
uccára, ha a primadonna prömier után 
az Angol Királynőbe ment át és ezüst 
tálcára léve, meztelenül, szervirozta- 
tott fel egy akkor híres pesti színész-
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net. A miivé: /,nő debreceni vendégsze­
replése természetesen anyagilag is 
n:*v\ rii n sikerült, eltekintve attól 
a/. esztétikai siker.ól,amelyet az vz.i■t - 
i leáii való jelenés után az elragad- 
: a tv : urak taps, rkánja jelentett. Hi­
szen Lszterluizyt senkísem múlta felül 
'.u'vtilléridbait;

ropogós ezres volt a honoráriuma
a női baritonistának, Fercnczy 

Kamillának,

aki az akkori kabaréból dalolni ment 
tel gyakran Eszterházyék társasá­
gába.

Eszterházy a Péterfiau lakott s itt 
látta vendégül igen gyakran a színész- 
világ kitűnőségeit. Horváth Kálmánnak 
egy mulatságosan végződött öngyilkos 
kísérlete fűződik chez a lakáshooz. A 
gróf vendégei voltak ö és felesége, 
akivel pityókos hangulatban alaposan 
összeveszett a népszerű bo-nviván.

— Bocsáss meg egyetlenem, — 
mondta, — mert ha nem, Isten engem, 
beletigrom a kútba!

— Ugyan, menjen, ne Ív Elidőzzék 
megint, nem bocsátók meg soha! — 
mondta az asszonyka, de hamar meg­
bánta keményszivüségét, mert Hor­
váth Kálmán nagy robajra! kicsapta 
az ajtót és rohant az udvarra.

Utána a gróf és egy nagy erejéről, 
úri virtusairól ma is ismert debreceni 
orvos, akik sejtették, hogy a bor alig­
hanem csakugyan beleviszi Horváthot 
a kútba. Nem lett baj, megfogták, 
épen csak két

kapni, amint heiefurdult a kútba. \ 
két nagy erejű ember aztán kegyetlen 
leckét adott a lobbanékony férjnek. 
Kát bokájánál fogva mdrtogattdk a 
vízbe, amíg csak bocsánatot nem es­
tiekéit és megfogadta, hogy soh.se 
lesz öngyilkos.

Néha-néha szeszélyes mulatságra 
akadt kedve a gróf társaságának. Egy­
szer valaki azt indítványozta, men­
jenek biiliárdozni. Nosza, levelet Irt 
Eszterházy Hauer Bercinek, az Angol 
Királynő akkori tulajdonosának:

Kedves Berclkém, küld} azonnal
egy billlárdasztalt. De a hozzá­

valókkal!

Megérkezett az asztal, a hozzáva­
lókkal: dákokkal, golyókkal és hihe­
tetlen mennyiségű pezsgővel és a tár­
saság billiárdozott, mulatott toovább.

Eszterházy társaságának mindenütt 
volt fentartott asztala. Ha már vala­
honnan nagy muri után jöttek, lóhá­
ton lovagoltak be az asztalhoz. Éjfél 
után aztán, amikor már a kávéházból 
hazament a családos, polgári társaság, 
féktelenül vidámmá forralódott a han­
gulat. Tükrök, ablaküvegek pusztultak 
pezsgősüvegektől és revolverlövéstöl, 
de a vendéglős nyugodtan feküdt le; 
megkeresett akkor este egy féleszten­
dei rezsit. A lovagolva bevonulás csak 
egyszer nem sikerültEszterházynak. Az 
álarcosbálba lovagolt fel a Bikába s 
a felzudult polgárság bizony lovastul 
együtt kitette a grófot.bokáját tudták met

Ami ismeretlen volt Eszterházyék korában

Egyébként azonban sohasem sértette 
senkinek érzékenységét Eszterházy és 
a braganzai herceg sem. Nagy ölöm­
mel érintkeztek a polgársággal s a 
kurzus társadalmi vívmánya nem 
mérgezte meg ezt az érintkezést. Szí­
vesen mentek bizony ők cl a zsidó 
nőegylet bábára is és

zsén nélkül ropták a csárdást az 
akkori idők szép debreceni zsidó­

lányaival.
Barátaik is vegyesen rekrutálódtak, 
úri tempó és becsület szabta csak 
meg, hogy ki lehetett midennapos tár­
suk, barátjuk. Zsidó volt pédául az a 
nagyerejü orvos is, akiről az imént 
történt említés Horváth Kálmánnal 
kapcsolatban. Előkelő zsidó uriházak 
zsurjain mindig ott voltak a huszár­
ezredek tisztjei, mint szívesen látott 
és szívesen jött vendégek.

Természetes, hogy sem Eszterházy, 
sem a braganzai herceg nem egyedül 
viselték a murik költségeit. Iparkod­
tak velük lépést tartani uri barátaik is 
és bizony sok debreceni vagyont evett 
meg ez a barátkozás. Lehetett bírni 
másnak azt az iramot, amit ők dik­
táltak?

Mindebből a pénzből sokan meggaz­
dagodtak.

gróf egy sarokházat akart venni Deb­
recenből távoztával hűséges pincéré­
nek, de Berci inkább a ház árát akar­
ta. A Degenfeld-téri ház árát aztan 
Nagykárolyba vitte s a szatmári 
uraknak alapított fényes kávéházat. 
De gazdáliától nagyon is eltanulta a 
pénz szórásának művészetét. Pezsgő­
zött, 3—4 kocsival járt haza, egyiken 
kalapját, másikon botját, harmadikon 
felöltőjét, negyediken uri magái vi­
tetve. Végül is tönkrement s eltűnt a 
rengeteg Pestben.

De nemcsak ők és a Hungária 
Nagyváradon sarokhazat vásárolt 
pincére vették ki részüket, adott Esz­
terházy mindenkinek, boldognak, bol­
dogtalannak. Egy hajnalban a Bika 
kapuján kilépve, elébe tárult az em­
bervásár, tele asszonyokkal.

_Mi lehet ez urak, — kérdezte
barátait, — ki tudiia?

Senkisem tudta az urak közül, nem 
lévén véletlenül ott debreceni. Elő hát 
a Bercit!

— Napszámos asszonyok, -- felelte 
Árvay Berci, — méltósagos uram, 
várják, hogy valaki megfogadná őket. 

Megfogadom én Berci,

űzesd ki mindnek egynapi bérét 
és menjen mindenki haza!

Hauer Berel vagyont keresett,
— amit el is vert aztán bizony, 
-és vagyont kapott Eszterházy 

pincérje, Árvay Berci Is.
A leghíresebb magyar pincér volt ez a 
Berci" és pincérek szerint is ma sem 
akad senki, aki megközelítené gondos­
ságban, figyelemben, a vendég kiszol­
gálásában. Ahogy cl tudta lesni arisz­
tokrata vendégeinek minden kívánsá­
gát, nem tudja utánozni senki. A sze­
méből látott minden kívánságát Esz­
terházynak és nagyszerűen intézett 
el mindent, nő-űgyet, pénzt és más 
egyebet. Eszterházy Parisba is ki­
kutató pénzért, hitelezőihez és Árvay 
Berci pénzügyminiszterhez méltó zse­
nialitással intézte a tárgyalásokat. A

Es úgy történt.
Híressé vált, regényekbetv'is feldol­

gozásra talált az az ötlete a nemes 
grófnak, hogy kiállítva a Bika eié a 
Magyari-bandát, a mindenfelől össze­
gyűjtött bérkocsisokkal francia né­
gyest járatott a Nagytemplom előtti 
téren. A hajnali ucca járókelői eget­
verő hahotával szemlélték az ide-oda 
billegő fiákereket. A négyes „séta 
jobb:óval" végződött? a résztvevő 
bérkocsik körülkocsikáztatták a vá­
roson az urakat.

Persze, hogy a nagyméretű púnzpo- 
csékclást megérezte az Eszterházy 

i gyon is. A grófot gondnokság alá 
helyeztette családja, ami azonban már 
nem Debrecenben érte, hanem Nagy­
váradon, ahová egy eléggé éles stikli

után helyezték át. De vidáman, uri 
módon élt azután is és hősi módon 
harcolt a világháborúban. Végül is 
But-- villában érte hősi halál.

Amióta ő elment, elesöndosedott 
Debrecen éjjeli élete, noha természe­
tesen előtte is és utána ls-„voltak an­
nak más hősei is. De olyan fényes, 
olyan ragyogva, az aranyak csillogá-

Gulliver
— Párisi

sóval vakító sohasem volt azóta az 
éjszaka itt. öreg lumpok, gondban 
őszült vendéglősök, korcsmárosok egy- 
egy szép álmukban még ma is hall­
ják az ő nótáját és ez a nóta ismét 
megaranyozza álmukat:

Klarinétos, kldrinétos,
A nótámat liuzá.... (bp.

Parisban
levél. —

Páris karácsony hetére diszbeöltü- 
öltözött. Az egyhangú téli esőzés en­
gedményt tett ennek a ragyogó ün­
nepnek és az istenke kegyesen sütni 
hagyta a napot. A nap, ez a meleg­
szívű vén bohém pedig élt az alkalom­
mal és a tulhosszas mellőzés után 
friss jókedvvel locsolta végig Parist 
pezsditő sugárözönével. A járókelők 
arcáról levirit az ünnepvárás mosolya 
és nem meglepő, hogy többet beszel­
nek a legpompázóbb parisienne: Mis- 
tinguette kisasszony tündöklő bokái­
ról, mint az unalmas kormányválság­
ról, amely őszintén szólva, néhány 
nagyfejün kívül senkit sem érdiekéi.

A karácsonyi látványosságok leírá­
sához kockázatos hozzákezdeni. Itt él­
nek cs lehetőleg jól élnek az emberek, 
van kedvük és idejük a látványossá­
gok megbámulásához, a gyárak és üz­
letek pedig, becsületükre legyen mond­
va, kitettek magukért.

Fantasztikus reklámok csödltik a
közönséget az áruházak elé,

a bőség és pazarlás orgiázik a kiraka­
tok megett és a javíthatatlan gőgös 
gall önérzet seregszemlét tart a pol­
cokon :

— Voila, France est la plus riche 
pays áe la monde!

A Magasin Louvre-hoz napok óta 
zaránd kohiak az emberek, j/áris szé­
dületes plakáterdeijében büszkén és da- 
cosan feketéink hatalmas papirlepedő- 
kön:
Nézze meg a Louvre kirakatait!
Ezt csinálják utánunk a németek!

És az áruház előtti téren már kora 
reggeltől nyüzsögnek a bámészkodók. 
Qliédába állnak a monumentális kira­
katok előtt és órák hosszat ácsorog- 
nak, hogy sorrakerüljenek. A közönség 
finom-vegyes: marcona szeneslegé­
nyek békésen dörgölödnek a finom­
kodó uríkisasszonykákhoz. A Louvre 
kirakatai előtt teljes a demokrácia. A 
tömeg nyugodtan várakzik, kettesével 
indul a sor a kirakatokat védő korla­
tok között és lassú léptekkel topognak 
végig a mesebeli látványoságok pano­
rámája előtt.

Egy párisi bulvár lap megírta, hogy 
a nyolc kirakat negyedmillió frank­
jába került az áruház igazgatóságá­
nak és

negyven Iparművész, mérnök,
elektrotechnikus nyolc hőnapig 

dolgozott a látványosságokon.

Reggel kilenckor álltam sorba és dél 
fel-: kerültem a megváltó korlátok 
közé. Előttem egy elragadtatott terme­
tes vidéki kofa, megettem egy ápolt 
szak áll u, becsületről des, kávészinü 
zsakettbe öltözött öregur. Az első há­
rom kirakat megszemlélése alig 15 
percig tartott és nem szégyenlem, 
hogy ajkbiggyesztö cinizmusom már 
az első másodpercekben elpárolgott. A 
franciák századok óta nagymesterei 
a játékoknak, kedélyük, jellemük alap­
jában könnyed és játékos, de a Louvre 
kirakatainak megrendezésénél önma­
gukat múlták felül.

Az egybevont három hatalmas 
kirakat Gulliver utazásainak leg­
híresebb jelenetét örökítette meg,

A szobanagyságu térség közepén iil 
Gulliver, három méter hosszú óriás, 
egykorú divat szerint öltöztetve. Ül 
ijedten, szomorú kényteleriségböl, nagy 
szemei rémülten futkosnak üregükben, 
t'iunloka összeráncolódik a dühtől és 
erőlködéstől. Nem tudom, milyen 
nyelven beszél ez a mesehali óriás, de 
látom, h-ogy könyörög és átkozódik, 
néha egészen jól baláthatni a torkába, 
a nedves és piros nyeldeklöje szabá­
lyosan -mozog, viziószeriien életlüi. 
Lábai és -kanjai ezer apró kötél-el van­
nak a földhöz erősítve, körülötte apró 
liliputiak tengerkednek, száz -és száz 
apró, élő kis figura, n-em keltenek 
automata benyomást, mindegyik mást 
csinál. Úgy látom katonák a liliputi 
király hadseregében, kis spád-i; lóg az 
oldalukon, kötelet húznak, fát fűré­
szelnek, apró dárdáikkal döfködik a 
Gullivcr-niostrumot, létrácskákat tá­
masztanak Ih-ozzá, a hasán szaladgál­
nak és egy osztag épen most engedi 
le csigán és drótkötélen Gulliver ezüst- 
óráját. A háttérben liliputi civilek áll­
nak, gyermekek és polgárok, izgatot­
tan beszélnek és hadonásznak. Az oi 
száguton apró lovacskák ficánkolnak, 
rajtuk a diszkiséret kivont karddal, 
utánuk a királyi család nyitott, ara­
nyos hintóbán. A liliputi királyleány 
szőke és sejtelmes, mint az álom, 
gyermekdeden csacsog és fogadni 
mernék, hogy szerelmes abba a deli, 
tüzesszemü testőrbe, aki délcegen lép 
tét pejlován a hintó mellett. Fent a 
mesék kék egén rózsás bárányfelhők 
szállnak, háttérben -a főváros, Lilipu- 
tia, tornyok és paloták -tömkelegé, a 
kis kéményecskék vidáman b sdrozzák 
a füstöt. Mélyen a háttérben a tenger 
hullámzik, karcsú, fehér vitorlások 
siklanak rajta, egyik hajó árbocán 
pirinyó sirályok csapkodnak szárnya­
ikkal.

Vége Liliputiának, a következő 
tablóhoz értünk. Ez is egybevont há­
rom kirakat,

középkori Iraucla város, a közé­
pen nagy tér...

A sor -megállóit. Elől dühös lárma. 
Az áruház egyenruhás boltörei kiált­
ják:

— Midi! Két óra szünet!
A nehéz vasredőny gyorsan eresz­

kedik. Még sietve bámulok, sűrű tö­
meg a szép téren, ott lovagok vívnak 
né! megszűrték az egyiket, a ven­
déglő lugasában szerelmes párok, 
amo-tt belátni egy ház ablakán: egy 
férj veri a feleségét...

— A szentségit ennek a redőnynek!
Húsz nyelven káromkodik a közön­

ség, a gyermekek simák, a boltiszol­
gák bocsánatkérően mosolyogva kiál­
tozzák tovább:

Midi! Két óra szünet!
A közönség nagyrésze hazasz-fled. 

fin itt maradok a dühösek között,, 
várunk kettőig, hogy tovább bámul­
hassuk szent gyermekkorunk testat- 
öltött álmait . . . Louis Loup.
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karácsonyfa.
— Ada Christen. —

Hallod te Is a lángy zenét,
A susogó, sok tarka gyertyái?
Felejtett ó-imák sora
Fenyő gályákból permetez rád?

Hallod te is, hogy gyermekek 
Csöngetnek vig kacaj-haranggal? 
Látod te is, tisztán, fehéren,
Mini suhan át a néma angyal?

Fs látod te is tenmagad, 
Álom-alakként lengve távol?
Feléd is int mese-szemével 
Gyermekkorod e csoda fáról? ...

Kardos László műfordítása.

a várost, amilyennek a valóságban 
is szeretnénk. Mert Hitves Zsuzsi- 
káék vad, bolond szerelmén keresz­
tül minden megszépül: a két szerel­
mes fiatal földhözragadt pr. lctárc: a- 
ládjanak izzadságos élete, az 1920-as 
évek bágyadt és reménytelen nyo­
morúsága és uj értelmet nyer maga 
az élet, amelyhez mégis csak érde­
mes ragaszkodni, mikor a nagycsiz- 
máju, rosszködmönü, behemót pa­

rasztlegény és takaros kis párja is 
o'yan belülről jövő, fékevesztett ener­
giával tapadnak hozzá.

Igaz üdülést, megfrlssülést jelent a 
Pillangó -elolvasása. Tágabb horizontú, 
elmélyedőbb Írást adott és ad niég 
Móricz Zsigmond, de a Pillangónál 
izcsebb, dusfürtübb szőlői mar a ig 
termelhet ki a legnagyobb élő magyar 
regényíró istenáldott gyümölcsös- 
kertje. Farkas Lajos.

Móricz Zsigmond: pillangó
— Regény, Atheneum kiadás. —

A magyar irodalmi gyáripar kor­
mos füstfelhőiében már alig látni a 
jószándéku művészemberek tiszta és 
egyenes útját. Dicséret a magyar ol­
vasógárda egy maroknyi csoportjá­
nak, hogy az üzletes, kérészéletű 
klikk-kritikák (hazug bombardóia sem 
sem szakította "te Móricz^ Zsigmond 
mellől és friss örömmel várja és fo­
gadja ennek a hatalmas erejű mű­
vésznek munden munkáját, mert tudva 
tudja, hogy Móricz mondanivalóit nem 
máUasztja el az idő a könyv papír­
jával, hanem megmarad időkön és ko­
rokon keresztül, mint a magyar irás- 
müvészet telje, amelyet az óriások 
v-ésőiével vágtak a tiszta irodalom 
sziklafalába.

Sorrend szerint a „Pillangó“ a leg­
utolsó könyv-e Móricz Zsigmondira!; s 
az író idiilnek nevezi azt a munká­
ját. Ugylátszik, sokalta a regény el­
nevezést ettől a lehelletfinom vona­
lakkal megrajzolt, játékosan könnyed 
munkától. Mert egy nagy, boldog ne­
vetés ez a könyv, a töretlen életkedv 
harsog minden sorában, még ott is, 
ahol Hitves Zsuzsika napszámoslány 
és Darabos Jóska napszámoslegény 
szépségesen-szép szerelmének egén 
néhanapján feltornyosulnak a köznapi 
kicsinyes bajok, vagy a mérges, nagy 
indulatok ónszénü felhői. A termő, ma­
gyar nyár zihál ebben a könyvben 
és a drága meleg elet, olyan rubin- 
tosan piroslik át a háború utáni ron­
gyosságunk, rosszkedvüségünk és fá­
radtságunk kényszerzubbonyán, amitől 
a mosolygó cseresznye tiszta izét 
érezzük szánkban.

Könnyebb kézzel, egyszerűbb eszkö­
zökkel irt munkáját nem ismerünk 
ennél Móricz Zsigmondnak. Az édes 
történet magávalragadó sodrában nem 
kérésük az irodalomtanároskodó meg­
állapításokat, szerkezetről, stílusról, 
cselekményről és problémáról. A bő­
kezű teremtő természet kristályvízül 
patakja ez a könyv, amely virgonc 
hányavetiséggel tör fel a mélyből, 
hogy szomjat oltson, földet terméke­
nyítsen és visszatükrözze az ég kék­
jét, amint júniusban a Hortobágyra 
borul.

Hitves Zsuzsika és Darabos Jóska 
Debrecen határában ismerkednek meg 
a buzapergető cséplőgép mellett és 
jó, tiszta csikószivükből (hirtelen lob- 
banásal csap fel a szerelem tüze. 
Aratás után hazajönnek Debrecenbe 
és az emésztő szerelem boldogságos 
kínjával marják, égetik egymást, inig 
összeforrnak. Ez az idill magva és 
ami közben körülöttük történik, az 
szépmivü, utánozhatatlan foglalata a 
mindentlebirő parasztszerelcm drága­
kövének. Benne nyüzsög Debrecen 
ebben a könyvben, házaival, terei­
vel, uccáitval, embereivel és Hitves 
Zsuzsikáék szem-én keresztül mi is 
olyan szépnek látjuk egyszerre ezt

Püspökladányban traktorral szántja a kisgazda 
a földet és kereskedésből él, ha nincs termés
Több iparosa van Püspökladánynak, mint békében volt 
— A ládányi magyarok vándorlása országszerte a kenyer után - 32,000* hold határból 21,000 bold a vál ás- 
alapítványé — Ahol a születések elértek a békebeli

szaporulatot

Püspökladány, 1925 december hó. 
Kisközség ugyan csak, de városnak 

is beillik, sőt város voltakélpen Püs­
pökladány, a hírhedt vasúti el­
ágazási pánt, amelynek állomásáról 
annyi szórakozott utast vitt már a vo­
nat Bihar keresztes felé. Isten tudja 
mért, ezek a szóra-kozottak csaknem 
kivétel nélkül Debrecenből kerülnek ki.
A pesti ut kellemes emlékein tűnőd- 
n-ek-e el, vagy vidám és szórakoztató 
utitárs bilincseli le figyelmüket, nem 
tudni. Annyi azonban bizonyos, hogy 
Bharkcrcsztes valóságos -keresztje a 
szórakozott utasnak. Primadonnát is, 
ügyvédet is vitt már a budapesti gyors 
lekapcsolt kocsija Biharkereszties felé, 
sőt akadnak komoly kereskedelmi u'a- 
zók, a menetrendnek valóságos tudó­
sai is, akik bcnnfelejtik magukat a bi­
ti,arkeresztesi kocsiban.

Természetes, hogy mind — a bi-har- 
toeresztesi idegenforgalom kényszerű­
ségből fellendítői, —■ úgy szidják Püs­
pökladányt, mint a bokrot, noha nem 
a -kedves városka szépségei terelték el 
figyelmüket a kocsi felírásáról. S 
eznkiviil Püspökladány nem is érdemli 
meg, hogy becsmérléssel szóljanak 
róla. Az állomásról befelé vezető ut 
hosszú és imponáló fasorának vannak 
ugyan szépségei s kellemes benyomást 
kap a szemlélő a hatalmas piactér 
egymás mellé sorakozó házacskainak, 
a nagy, egyemeletes városházaépül©!- 
nek láttára is, de Püspökladánynak 
mások az erényei mégis.

Lakosságának szorgalma a Dg- 
iniponálóbb, az a vas-szorgalom, 
amely kipréseli a ladányl fekete 
szikiödböl 15000 ember számára 

a kenyérre valót,
vagy, ha nem adja a szik, messze vi­
dékeket megjáró bátyus, szekeres ke­
reskedővé teszi a ladányi magyaro­
kat, akik, ha törik, iba szakad, meg­
keresik a kenyeret a minden család­
ban gyakori apró nép számára, iltt tű­
nik ki, hogy megvan a magyar nép­
ben a kellő üzleti szellem, mindenkivel 
szemben tartani a versenyt, ha egy- 
sz-er nem jutott számára egyetlen sze­
relmének, a Földnek kis darabkája sem, 
vagy ha mostoha esztendő megfosztja 
munkája gyümölcsétől. Mindenáron 
megkeresi a kenyeret a ladányi, föld- 
nélküli magyar, de megkeresi ezenfe­
lül még a továbbiakat, a kultúrára 
valót is. Mintaszerű iskolaépületekben 
tanítják Ladányban a jövő nemzed ékét 
s a városkának nincs mit szégyenkez­
nie középületei miatt sem. Polgári 
iskolája olyan népes, bogi' nagyobb 
városok is megirigyelhetnék. Es meg 
valami ráadást: azok az apró házacs­
kák tiszták, rendesek ám. Nincs ben­
nük talaja a magyar népet pusztító 
nagy betegségeknek, csak a boldog­
ságnak: Püspöladdnyban a születések 
száma ebben az évben utolérte a 
legutolsó békebeli esztendő születé­
sinek számát.

A szorgalmas, józan városka háb >- 
rus szenvedéseiről háború után -lassan. 
klnti u-jraerősödéscről

vitéz Bujdosó László föjcgyzö- 
lielyettes

mondotta el -kiküldött munkatársunk­
nak a következőket:

— A bábom alatt felébn dt a püs­
pökladányi népben az üzleti szellem, 
amelynek ma már kitűnő eredményei 
vannak s amelyre különben mindig haj­
lamos is volt a ladányi magyar. Azért 
volt hajlamos, mert szegény. Van 
ugyan a községük 32000 katasztralis 
hioldnyi határa, azonban ebből 21000 
tedd a vallásalapiíványé, úgy, hogy 
a 15000 lakosú községnek bizony ke­
vés jut belőle. A lakosság nagyrésze 
igy napszámból kénytelen élni, de hal 
istennek, elég okos és ügyes arra, 
hogy a több irányán is kínálkozó le­
hetőségeket kihasználja. Batyuzásból, 
házalásból rengeteg ember él itt s raj­
tuk kívül jelentős számit baromftke- 
reskedő és kóla is van.

Rendkívül nagy Ladányban a 
vasutasok és ezek családtagjai­

nak száma,
ezeknek meg épen megadja a módot az 
olcsó vasúti jegy ahoz, hogy messze 
vidéket bebarangoljanak gyümölcsért 
és főzelékért, ami nem terem a ladá­
nyi fekete szikes földben. Ceglédtől 
Szabolcsig mindenütt otthon vannak 
s viszik a gyümölcs helyett azt, ami 
Ladányban megterem és kereskedelmi 
cikk tehet, a tejfelt, túrót, baromfit.

— Kifejlődött aztán a kézmüiparcs- 
ság is. Ma kétszer, háromszor annyi 
kisiparos van Püspökladányban, mint 
békében, ami több is, -mint kellene. 
Túlságosan nagy a konkurrenc ájuk 
egymástól nem tudnak élni. Ez vi­
szont természetesen egyes iparcikkek 
árait nyomja le olyan alacsonyra, hogy 
idegen az első pillanatra szinte két­
kedve hallja.

— De megérezték az idők jelét ma 
már a kisgazdák is. Úgy is mond­
hatjuk ezt nyugodtan, hogy

modern alapokra fektetik itt las­
san a mezőgazdaságot még a 
legkonzervatívabb réteg a kis. 

birtokosság tagjai Is.
A kisgazdák itt ma már bérszdntds- 
sal művelik a földet, mert elhiszik 
hogy a jó, mély szántás után, amit 
csak géf) tud elvégezni, jobb a termés 
s belátták, hogy a gép olcsóbban dol­
gozik, mint a ló, az ökör. Ősszel le­
szántják a földet tavaszi mag alá s 
hogy csak egy példát említsek, — 
Baranyi Mátyás kisgazda petróleum 
traktort vásárolt, hogy bérbe szánt­
hasson a többi kisbirtokosnak. És nem 
is bánta meg. Annyi a munkája, 
hogy alig győzi, kitünően -él a traktor 
után.

— Ennek az évnek a termése? Na­
gyon rósz volt bizony, nem termett bú­

za, csak tengeri s dinek í .ytán na­
gyon sok a munkanélküli napszám s <k, 
a nyomornak kitiltok száma.A helyzet 
azonban nem olyan veszélyes, mint 
másutt, mert nálunk enyhíti a munka- 
nélküliséget az, hogy Püspökladány 
vasúti csomópont. A ladányi ember 
ennek folytán nagyon hozzászokott az 
utazáshoz és nem ül otthon, ha nincs 
munkája. A mi embereink ilyenkor u 
Dunántúlja s az ország minden ré­
szébe elszól dn k, ki napszámosnak, 
ki kőszénbanyába, ki meg kubikosnak.

A vasút maga is sok embert 
foglalkoztat itt helyben. Most 

talpfatelepet állított,
nagy magántelepünk is van és van 
még egy exportra dóig izó gőzmal­
munk is, amely szintén sok embernek 
ad munkát.

— Van ezenkívül egy munkaalka­
lom még, az építkezés. Miután 1924— 
25-ben S50 házhelyet kiosztottak az 
igényjogosultak között, rohamosan in­
dult meg az építkezés, amely itt is 
egy uj városrészt teremtett. De bent a 
városban is szépen épül a tisztviselő­
telep, amelynek szintén sok lakója 
van. Ezekkel az építésekkel, amelyeket 
most más magánépitkez esek kövérnek, 
jelentékenyen enyhült a lakásínség, 
sőt jóformán elmondhatjuk, hogy le­
győztük a lakásínséget. Pedig ez na­
gyon nehéz munka a sok menekült 
miatt, akik közül a háború utáni évek­
ig összesen mintegy 300 család tele­
pedett le.

Ma 2000—2500 a menekültek 
száma s velük együtt van 15000 

lakosa Püspökladánynak.

Igen sokan kaptak közülök helyet, —- 
mint minden közalkalmazott — a tiszt­
viselőtelepen.

— Ami a földb'.rtokreformot illeti, 
itt óriási az igénylés, ami az előbb 
mondottak után természetes is. Eddig 
10000 katasztralis hold föld került ki­
osztásra, mert az Országos Földbir­
tokrendező Bíróság mindenkinek igé­
nyét megszavazta, de nagyobbára 
csak 25 éves bérletekben. Ez a föld 
3000 igénylő között oszlott el. Job­
bára megelégedettek az uj birtokosok, 
csak a rósz esztendő nehéz nekik. De 
reménykednek, a jövőben.

— Az erkölcsi viszonyokról csak 
annyit mondhatok, hogy a háború 
alatt bizony' hanyatlottak, de azóta 
nagy javulás tapasztalható. A bűnese­
tek száma hanyatlik, ami nem minde­
nütt tapasztalható, ugyebár?

— A gyermekek? Hála istennek, 
ebben az esztendőben elértük a szü­
letések száma tekintetében a békebeli 
szaporulatot.

Isten adja, hogy túl is halad ák s a 
jövő nemzedéknek legyen is miből ke­
nyeret szegni, derék ladányiak, han­
gyaszorgalmú, kemény nyakú magya­
rok!

REMETE.
— Stephan George. —

A tárt ablakra bólongtak a bodzák, 
Virult az első szöllőtő vígan.
Csodák földiéről igy jött vissza

hozzám
Es igy pihent cl mellemen fiam.

Meggyónaitam vele a búi, a könnyet,
A csüggedt gőgöt, kóborlásait — 
Örömmel adtam vedna néki könnyed 
Es bátor békességem, nálam, itt.

De odafönt máskép rendeltetett el 
Az ég ily gazdag váltsdgot se vön... 
Ö ment tovább egy győztes, iíju

n ggel.
Csak pajzsát láttam messzi a mezőn.

Kardos László műfordítása.
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Polgári iskolát építenek 
Kábán

Bír bis Samu nemze yjii i si 
képviselő a kab i néprö;

Kaba, 1925 december hó.
A hajdúsági városok, közsígek kö­

zóit hírnév tekintetében nem utolsó 
helyet foglal el Kaba. Babonás szó­
lás-mondás szerint mindenütt idézik a 
kábái asszony á Utólagos mondását, 
amelyet minden valamirevaló borissza 
ember ismert Magyarország n: 
„Igyunk egyet komámasszony!"

Nem szabad a szememre vetni, 
ekörül forogtak a gondolataim, ami­
kor autóm nagyokat zökkenve futott 
a vasúttól be .'elé vezető utón s ugyan­
csak kíváncsian ke.estem a hires ka­
ba! asszonyokat,mendc-mcnda szerint 
a jó borocska kedvelőit. De a kábái 
asszonyok rehabilitása előtt is, — 
amelyet a község szeretet: református 
lelkipásztora, Barabás Samu nemzet- 
gyül'si képviselő végzett el félórával 
később, — az első pillanatra is két­
kedtem és bizony a hírhedt mondás­
ban.

Tiszta és rendes házak sorfala 
vonult el kétoldalt az autó 

mellett
s kidült, bedült kerítést, papirossal 
beragasztott ablakot egyet sem lát­
tam én, már pedig jól tudom, hogy a 
férj, vagy háziasszony iszákosságá- 
nak rendesen ezek feltűnő következ­
ményei. A kulcsért kocoghatván 
ugyanis betöri a férj az ablaküveget, 
a feleség pedig a keritéskaróval szo­
kott érvelni a maga mámorában, 
vagy pedig a férj italossága miatt 
férjuram előtt. Józan életre mutat itt 
biz ott minden.

Egész nyakig sáros lett az autó, 
mikor beérkeztünk a tiszta, uj me­
szeléstől fehér templom mellett fekvő 
parókiára, ahol meleg, magyaros ven­
dégszeretettel fogadott Barabás Samu 
a kolozsváriak egykori esperese, akit 
erdélyi menekültből választott refor­
mátus lelkészévé Kaba. Az ő szavai­
ból ismertem meg Kaba népét s tud­
tam meg, hogy egyáltalán nincs igaza 
annak a bizonyos, tréfás szólás-mon­
dásnak.

— Dehogy van úgy, — mondta a 
kabaiak papja, akit feLkezoti különb­
ség nélkül szeretnek és tisztelnek Ká­
bán lelkipásztorkodásának gmdossá- 
gáért és emlkedctt gondolkozásáért. 
— A kábái nép nagyon szorgalmas, 
felette józanéletü és ezenfelül áldozat­
kész, jóravaló nép is.

Csöndes békességben, munkában 
folyik itt az élet s nem voltak 
bizony a fajvédelemnek sem ki­
lengései, hiába az egyik vezér 

volt Kaba képviselője. 
Néha-néha egy-egy jótékonycélu mu­
latság, vagy előadás egyesíti is azo­
kat, akiket a múltban annyira töre­
kedtek szétválasztani. Ezek Kaba ese­
ményei és azok a mozgalmak, amiket 
újabban indítottunk polgári iskola lé­
tesítésére. Ugyanis erre is telik a ká­
bái földekből, iha muszáj. Most pedig 
muszáj, mert az egyre fejlődő köz- 
ség/tek halaszthatatlan szüksége van 
a polgári iskolára. Az előzetes lépése­
ket már meg is tettük ebben az irány­
ban és minden reményünk meg van 
arra, hogy az illetékes fórumok jóin- 
áulatuan segítségére sietnek Kubának 
polgári iskolája létesítésében. Most 
tíz tanerős iskola látja e. az elemi 
oktatást s ha valami hiányosság lenne 
ebben a tekintetben, pótoljuk azt is a 
magunk áldozatkészségéből.

Amikor az oláhok ágyúnak néz­
ték a toronyör kályháiét.

Be is bizonyította a kabaiak pap-

képviselője, hogy ez az áldozatkész­
ség nem mese. Megmutatta a tenipb- 

: mot és a tornyot, amelyet nagy ál- 
í dozatokkal hoztak helyre a kabaiak 

az oláh megszállás után jóval. Mind- 
akettőt erősen megrongálta ugyanis 
a kommür. alatt bevonult idegen had- 

: erő ,'s kijavításuk jelentős összeget 
; emésztett fel.

Humoros história az ágyúzás. A ! 
toronyőr szobájának kályháját nézték j 
ágyúnak az oláhok s csak d'putáció- ! 
ra hagyták abba a tüzelést az „el- | 
rejtett ütegre." Most már kijavít ,tt, 
f/s. fű, fehér uz egész templom. Zi­
her sí gében és tisztaságában a kabaiak 
áld zatkészségének, vall'sósságának 
szimbóluma. (U

Az általános gazdasági hely­
zet hatása kataszióíálisan mu­
tatkozik a közegészségügy te­
rén is. Kiürülnek lassan az or- 

: vosi rendelők is. az üzletek és 
a szórakozóhelyek után. meit 

: nincs pénze a lakosság legszc- 
i lesebb t étegeinek sem orvosra, 
! sem patikára.

A betegek jórésze nem mehet 
orvoshoz, nem keresheti fel a 
szanatóriumokat és nem vesz 

I gyógyszert. A háború és az 
utána következő zavaros gazda­
sági viszonyok nagyon nehéz 
helyzetbe sodorták az egész mü­
veit középosztályt s ebben nem 
vol.uk kivételek a magyar or­
vosok. Az általános elszegénye­
dés maga után vonta az 
egészség rovására történő taka­
rékoskodást. Az orvosi íendelők 
üresek és az idegen, aki ennek 
az alapján Ítélné meg Debrecen 
lakóit, esküt tenne arra, hogy 
itt laknak a legegészségesebb 
emberek az egész világon, hi­
szen itt nincs szükség gyógy­
szerre, orvosokra. Pedig uz 
üres orvosi rendelők a nyomor 
jelei és azt mutatják, hogy 
Debrecenben a betegek nagy­
része megfelelő orvosi kezelés 
nélkül pusztul el. 

az emberek nem bírják megfizetni 
az orvost, nem bírják megvenni 

a drága gyógyszert

Tömegesen halnak meg Debrecenben 
a betegek orvosi gyógykezelés nélkül

Amig megvolt a közkút ház, nem volt ennyire súlyos a szegény 
betegek helyzete — A tanyákon, sőt a városban is egyre szapo­
rodnak a kuruzslók — Nincs pénzük a nyomorgóknak orvosra 
és kimennek a patikából, amikor meghallják a gyógyszer árát

és végső szorultságban csak ak­
kor hívnak betegeik mellé öt­
vös:, mikor már késő. A beteg- 
segélvző pénztáraknál a rende­
lők előtt sorfalat állnak és 
valóságos harc folyik a betegek 
közt az ingyenes klinikai ren­
delők élőit is. Beteg tehát van. 
több mint kellene, de nincs elég 
segítség számukra. Tömegesen 
akadnak betegek, akik nem ve­
hetik igénybe a jóakaratu be- 
tegsegitő intézeteket s nagy 
nyomorukban orvos kezelése 
nélkül pusztulnak el. pedig talán 
kis segítség megmenthette volna 
az életnek a szegény páriákat.

Amíg megvolt a városi közkór­
ház, talán jobb volt ezen a téren 
1 helyzet, mert a súlyos betege­
ket legalább felvették és ápolták,

de most, mióta főleg csak a ta­
nulás célját szolgálják a légi 
termek, s a vidék betegei lepik 
el a klinikákat, a nincstelenek 
meghalhatnak a klinikai kapuk 
előtt.

A kormányzat, amely nem ad­
ja meg az egyetemnek azokat a 
javakat, melyeknek segítségével 
bevárhatná a városi kórház át­
vételekor magára vállalt kötele­
zettségeket, íendkivül súlyos 
helyzetbe sodorta Debrecent.

Szomorú a betegek, de szomorú az orvosok helyzete is
A betegek nélkül mai adt or­

vosok egyre üléseznek és pa­
naszkodnak, hogy üresek a ren­
delők. A fiatal orvosok nem 
tudnak prukszist terem eni ma­
guknak, a régiek pedig nehezen 
küzdenek a gazdasági helyzet­
tel. A panasz nem használ és 
üresek lesznek a rendelők ad­
dig. mig a szegény embereknek 
nem lesz pénzük ismét orvosra. 
Palikára. Debiecenben különö­
sen szomorú az orvosok és be­
tegek helyzete egyaránt, itt a 
népesség nagy része ezelőtt sem 
volt eléggé kulturált arra. hogy 
orvoshoz forduljon és

a nehezen megközelíthető, nagy 
kiterjedésű külsőségi helyek a 
múltban is nagyon megdrágítot­

ták az orvosi látogatást
Egy külsőségi telepi betegláto­
gatás köllsége pedig ma meg­
haladja a 300,000 koronát és 
ezt az összeget lehetetlen előte­
remteni annak, aki csak a leg­
nagyobb erőfeszítéssel tudja 
megkeresni a mindennapi ke­
nyérre valót.

A tanyák népe még keserve­
sebben nélkülözi az orvost. Ré­
gen te a tanyai nép nem szíve­

sen állott szóba ..a méreg drá­
ga*' oivossal és inkább népies 
gyógymódokhoz fordult, sem­
hogy az orvosnak fizessen. A 
háború alatt már javult a gaz­
dák vagyoni helyzete és már 
szívesen fordultak doktorhoz is, 
ha a baj úgy hozta magával.

A gazdasági helyzet rosszabbo­
dása azonban Ismét visszavetette 
a tanyák népét a kuruzslók és 

csodadoktorok kezeibe.

— A tanyasi emberek nem igen 
mennek orvoshoz. — mondta 
egy előkelő debreceni orvos., — 
komoly beteg alig jelentkezik és 
főleg csak akkor vesznek igény­
be orvosi segítséget, mikor már 
csak a bekövetkezett halál 
megállapítása van hátra. A leg­
nagyobb baj az, hogy a sze­
gény embereknek nincsen pén­
zük arra, hogy gyógvkezcVe:- 
sék magukat és az orvosi dija­
kat nehezen tudják megfizetni.

A legtöbb orvos pedig nem Is ra­
gaszkodik a megállapított díjtéte­

lekhez.

A betegek legnagyobb százaléka 
ingyen rendelésre megy, vagy 
betegsegélyző pénztárakhoz. A

fizetőképes beteg pedig, ha rá­
szánja magát arra, hogy orvos­
hoz menjen, akkor professzorit >z 
fordul. Az orvostanárok minden, 
esetre a legjobban bírják az 
orvostársadalom krízisét és ha 
nem is éri el a régi látogatott­
ságot a rendelőjük, mégis meg 
lehetnek elégedve, mikor a sok 
magánorvos tendelőjében napo­
kig nem jelentkezik beteg.

Egy csirkéért is gyógyít s 
kuruzsló

Az állatorvosoknak még mindig 
jobb dolguk van mint a városi 

orvosoknak,
mert ha a parasztnak lova vagy 
az ökre beteg, azonnal szalad 
orvosért. „A pizt irő jószágot 
nem lehet veszni hagyni“. A 
Debrecen határához tartozó és a 
szomszédos területeken egyre 
szaporodik a kuruzsló vénás z- 
szonyok és az úgynevezett 
csodadoktorok száma, akik ol­
csó pénzért, egy csirkéért is 
hajlandók a beteg gyógyítására.

A kuruzslók annyira tért hódíta­
nak, hogy a tanyák területéről 
már kezdenek beleié terjeszkedni 

a városba is
és .számtalan eset fordult már 
elő, hogy városi lakosok is 
igénybe vették a kuiuzslók ol­
csó tanácsait és elfogadták azok 
kétesértékü orvosságait. Azok 
az orvosok, akiknek még van 
valami kis prakszisuk, nem na­
gyon örülnek, sok a betegeik 
közt az ismerős, a jóbaiát, aki 
nem mulasztja el az alkalmat, 
hogy — tekintettel a nehéz vi­
szonyokra — engedményt kér­
jen. vagy teljes elengedését a 
kezedésnek. A részletfizetés, 
mint mindenüvé, az orvosokhoz 
is bevonult. A felgyűlt költsége­
ket nagyon sokan bizony

csak részletenklnt fizetik meg és 
nem ritkák a hathónapos tör­

lesztések sem.
Ha a beteg nem megy az or­

voshoz. nem megy a patikába 
sem. A gyógyszei tárak forgal­
ma is alaposan megcsappant. A 
gyógyszerek mindig drágák vol­
tak és természetes, hogy most 
még inkább elkerülik az embe­
rek. Egy .iónevü gyógyszerész 
a következőket mondta:

A nyár óta negyedére csökkent a 
forgalom, még megközelítőleg 
sem készítettünk el az Idén annyi 

receptet, mint tavaly ilyenkor.
Jellemző, hogy a legkelendőbb 
cikk. az aszpirin sem fogy most 
úgy, mint ezelőtt.

A pipere és testápoló szerek még 
csak fogynak valahogy.

Nincs pénz, megtörténik gyak­
ran, hogy bejönnek orvosságot 
venni és előbb megkérdik, hogy 
mennyibe kerül és bizony sok 
beteg — űrkor mégha.Íja az 
orvosság árat, — zavartan je­
lenti ki, hogy nincs annyi pénz 
nála és később iönn vásárolni. 
Teirnészeíes. hogy nem tér visz- 
sza az ilyen vásárló soha. Az 
emberek náthalázasok és még­
sem vesznek orvosságot, forró 
teával gyógyítják magukat, 
mert az olcsóbb. Ez mutatja, 
hogy mennyire hiányzik a 
pénz.

A rósz gazdasági helyzet a 
közegészségügynek ártott a 
legtöbbet Debrecenben.
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Oláh (jábor: patkány bűvölő
I.

„Ta'án fö’fogha'ját k 
sz: nt személyem.“

Amint megkonditja harangos szivét, 
az első p'llanatbnn megtudjuk róla, 
hogy hisz magában. A vátesz hilii 
költők közül való, az Ady-szabásuak 
közül, akik az elhivattatás szent gőg. 
jövel feszülnek a halandók tábora fölé. 
Titkok rémitik, rej'elmek riasztják, 
de sose bántja kétely a maga talen­
tumának titka felől. Az a szuggesz- 
tiv erejű dölyf, amely vadkárral nyúl 
ki döngő soraiból, tüstént mellen ra­
gad és térdre szőrit. Hiszünk benne, 
mert ő is hisz magában. Nem sze­
rény, nem szemérmes. Égi parancs 
készti, hogy felvonja zsilipjeit és 
biis’k'lkedve zug?ssa ránk kincses 
folyamát. Nem takar, nem stilizál, nem 
idomít, nem szabályoz: természeti 
erő.

II.
„Vérem lobogva udvarok..“

Ez romantikus költő. Versei javában 
szerelmes férfi vére csobog, árad 
Modern líránknak egyetemes jellem­
zője az errtizmus. De csak kevés 
költőnknél ha'lanl azt a férfias da1- 
lamot, amellyel az Oláh Gábor sze­
relme harsan elő. Elpuhult és femi­
nin a modern szerelmi líra, panaszló, 
raffinált és élve'cg. Oláih erdő zugi- 
sós vágyakkal tör ki, ösztönösen, 
robbanva, lendület-ernycsztő skrupu- 
lusok nélkül. Ady nem volt ilyen fér­
fias. Az ő szerelmét ezer filozofikus 
kétség mérgezte tétova-beteggé. Oláh 
is filozófus hajlandóságú köüö, de nem 
szkepszis-marta önkmzó. Hi tel vall­
ja, hogy a szerelem kéje szent, sza­
baditó ajándéka Istennek. „Egy öle­
lésben az idő megáll —
Ki ezt nem érzi céltalan kerengős 
Fájához láncdt bus barom, öröldő 
Vakságok holt bol ndja, akit árnvék 
Fan'om vádit, mig a szerelmes Élet 
Tisztes orra előtt kacagva surran el.“

III.
„De jaj, magyarnak jöttem...“

Busmagyar poéta, akinek a nemzet­
hez pontosabban, a fajhoz való tar- 
tozóság nem szokvány« öröm, nem 
szokványos bu. Az Ady-tipusu, uj — 
és mégis oly ősi — magyarság fe­
szíti verseit, az a hazafiság, amely 
egyszerre kéj és kin! Az a magyar­
ság dübörög Itt, amely a féltett faj­
tát világ vezérévé, nemzetek élére 
szeretné sarkanlyuzn’, amely gyűlö­
lője nz öröklött hibáknak, de — ra­
jongója is. A sirva-vigadás kettős­
sége bélyegzi ezt az indulatot — s 
van-e ennél magyar?bb? Kivágyni a 
nagyvilágiba, elirigvelni a gőgös 
Nyugat és a dús Kelet kincseit, ma­
gunknak, magyaroknak, szent hará- 
csolással — ez ennek az érzésnek a 
veleje. „Óh fáj nekem c dal! Vérz k, 
mig mondja szám. Magyarnak mért 
szül.él, anyám, szegény anyám?“

IV.
Csupa láng, csupa kép. Csorduló 

bőség, fény és forróság dagálya az 
egész kötet. Lótuszt ettél és mézet 
ittál rá, ki elolvastad. Valaki már ré-

: a v hös rarty r Rónának mondta 
e költőt s nra ez a rok n'-ág világo­
sabb, mint akkor. Az égtől fö'dlg és 
vissza cikázó fantázia duslakodása, a 
kép és zene nábobi tékozlása Vörös- 
martyra emlékeztet De rokon Oláh 
Adyval is, hangban, nye'vben.

A Patkánybüvötö egyébként Oláh 
költészetében a gondolati elem térhó­
dítását is jelenti. Az Erotika például 
filozófiai költészetünk legeslegjavnhoz 
tartozik. K. L.

DEBRECZENÍ FÜGGETLEN UJSAO 

fK.orom dicsérete
Cimpánkat vérszag rengeti, rossz tiid'Uik 
vérgőzt lehel, vér foszlik a rón ia sár 
húsából talpaink alatt, — s nagy 

homlokokon felnjjong pirosán

mégis a hajnal! Még a lehengerelt 
terek a téboly vaskerekéi nyögik, 
de volt merszülik, időnk, erőnk a 

hetyke vizek szögijeit vasöklü

páncélszörnyek hámjába hajtva, kévéig 
karunkkal a híg légben evedzeni, 
rettenetes szavunk a villám

szárnya alatt robog égi pályán,

s ha szivünket a csattanó fájdalom 
botozza is még, Iám a vitéz kövek 
merész formákba domborulnak, 

ifjú színek keverednek elő

harmóniákká, rőt riadóit az 
uj zene zenni, uj szavak ércmezü 
burkát, a csőrös Gondolat, mint

mai madár veri messze zajjal — —

dicsérlek, ócsárolI korom! ennyi vért 
és ennyi könnyet mely kor adott nekünk, 
lelkünk fájó maimái zubogva 

hajlani ily patakoknak árjáit

Mely puha kor zengette a jajnak ily 
orkrszlerét? és hullahegyek padán 
a gyász mikor sírt így, a nézők 

bús idegéi csigaként csavarvaT

Uay szór a vas szikrát, ha verik! kemény 
korbácsod szijjal korhatag életünk 
sínylette és ma már csodákra

száll, dali fegyvere csattog, álmos

vérünk megindult, mint gyönyörű fo yam, 
ha görnyedünk még, ollgan e görnyedés,

mini startoló futó ha görbül, 
érc inait rohanásnak ajzva.

NAGY ANDRÁS

Séli ut a ^Hortobágyon
Lágy, opálosán fehér és kék az 

ég mindenütt. Fehéresen kék a zenith 
körül, mintha a feh’r föld visszfé­
nye szel ditette volna ilyenre és a 
hó színe a távolban, mint az ég 
aljáé, kékben viliódzó feíhnr köd ol­
vasztja össze a h'’r'z"ntot. Ez a 
lágy fény nem bántó, olyan, mint a 
villanyé, ha tejüveg takarja el. Tág- 
ranyilik a szem és sz'nte issza be 
a képet, önkénytelenül vetődik a kö­
zel nézéséből mindig a távolba, a 
horizont felé. De a szó: távol, rdu- 
ká'ódott itt. Al'gha látni messz'bb 
mint egy, vagy f'lk tkom éter, tovább 
már minden egybef >ly, csak sejteni 
lehet a messzeségben az ég- és 
fö’d-választó vonalt.

Fehér a hó, lágy hullámokat ve­
tett. a föld szolid emelkedését és a 
szél szeszélyét követve, az ég tete­
jén egy világoskék kar kával és a 
kékes tfjszln távollal ez az egyetlen 
látnivaló, amíg a szán végigrepül 
a porzó, ropogó havon. Nincs fa, 
nincs kunyhó, ház egy félóra óta, 
a lovak és a kocsis ösztöne vezet a 
ködben, amely ugyan ritka, de egy 
kilométerre hátra és előre mindent 
takar. Megnyi'ik a szán előtt és be­
zárul, mint a földi élet az ember 
előtt. Mi van túl a ködőn?

Innen rajta semmi, mint a hó lágy 
hullámú földeken, mert a szán a 
nagy pusztán röpül, a Hortobágyon.
Töretlen, sz.iiz a hó mindenütt, 

szinte fáj, amint a három ló patája 
cles sebet váj bele s mint két fájdal­
mas ostorcsapás a széles szánka'al- 
pak nyoma. De gyönyörű ég ez a 
fájás.

Csönd. Nincs egy varjukángás. 
még a szél sem süvölt. .lackl nd >n\ 
alaszkai csönd. Az élet elnémult itt,

alszik a félméteres hó alatt, amely 
fel-feljajdul a szánkatalpak nyomása 
alatt. Kívül vagyunk a világon, b nn 
az ősi, zsarnok pusztában, amelyet 
nem szelídített meg a civi izáció.^ A 
messzi pusztaság itt az ur, bot ’la.eo- 
dottak mi: két ember, a lovak és a 
szán, az emberkitalálta szállító esz­
köz. Az is amolyan kezdetleges, ezer­
esztendős szán. Széles talpakon lő­
csökkel tartott, ősi szerszám. Ha n rn 
bricsesznadrág van a kocsison s a 
zsebemben egy skatulya sztambul, 
cl is hihettem véna, hogy akár öt­
száz évvel ezelőtt szánkózunk az 
Alföldön. Milyen messze távol dott 

innen a vasút, városok, automob'l. 
v'llarros! Szűk és örökké egyforma 
körben vágtat a szán a m'ndig vál­
tozó hullámaival örök egyforma ha­
von.

Egyezerre megváltozik a kép. A 
semmiből, minden átmenet nélkti 
egész magasságában, kunyhó merül 
fel a ködből. Perc alatt ott van a 
gyors szán. Elhagyott a kunyhó, sen- 
kisem lakja. Túl rajta töltés, mö­
götte náddal szegélyezett, két-három 
holdas kockák: vége a pusztának, üt 
az emberi élet határa. A hortobágyi 
halastavakhoz értünk. Most üresek a 
kockák, Iszapjukat takarja a hó. A 
jövőre hagyott hal'k a mélyv'zü te­
lelőiében várják a jég megnyitót. P'r 
kilométer még, házcsomó üdvözöl, 
benn meleg, forralt bor, ebéd. Kinma- 
ndt a puszta mint a tornác n leráz t 
hói ismét emberek vagyunk, 1925- 
beliek. Villany ég a sötét folyosón. 
Milyen meglepő!

Nyáron is meglepne a ha’astó be­
rendezése. Modern halt nyésztés ez 
óriási puszta közepén. Óriási üzem,

amely a maga viztartalyos vág injai­
ban, élő halakat szállít Varsóba. B:r- 
linbe, Prágába, Blesbe. A tenyészt, t 
halak képe ott függ egy Irodában, 
p >nty, kecsege, fogas, nemesített, ki- 
tenyész'ett fajták. Iparvasut fut kö­
rül a tavak között s szállítja az őszi, 
nagy 'ohalá^záskor a szállításhoz, a 
telelő gödrökbe a halakat.

Csodája a pusztának a csárda is. 
Széles, teremnek Il'ő szobáit több­
nyire libázó vadászok lakják, már 
amikor évadja van vadkacsának, li­
bának. De teljes kcnye'cm várja a ki­
rándulókat mindig. Széles ambitusa 
hosszan nyu'ik el a nagvhld m llett, 
nme'y átíveli a főfolyása Horto­
bágy fo'yót. Mellette nagy pajta, 
menedék a pm'zBn átmenő sz kerek 
számára, ha jön a vihar. A virágos 
ab'aku, nagy ivós obában, — az mák 
számára tartják ezt fönn, vend- 'g- 
könyv várja az utast. MmszPrek, 
rgy-cgy fenséges rév, filmszínészek. 
Egy szénakazal mögül három sz'T's 
kalapos, revolvert s cowboy-no 1 scl- 
kcd:k elő: német filmszVszek jár­
tak a Hortobágyon, a rajz a rend ző 
skicce. Alatta irás: „Die Grüne Ma­
nuéla.“ Sohasem 'állam ezt a ínmet. 
Valószmüleg a délamerikai szteppék 
ihelyett szerepelt raj‘a a Hortob'gv.

A nagy ivó ab'akán, a nyíló mus­
kátlik mögül elrfah-érlik a pu zta v’g- 
te'cn hava. Mindig messzebb lát el 
a szem, lassanként kibontakozik az 
opálos ködből a hímező: szél 'minit 
meg, amely fe legekbe hajtva tereli a 
gyér ködöt. Mire indulni kell az á- 
bmás felé, ahonnan a vonat elvisz a 
városba, üsz'a az cg, a messze távo­
lodott szcmihatár szélén pirosra festi 
a tőidre lapuló ködfelhőt a nap. A 
hideg egyre nagyobb lasz, néha egv- 
egy puskalövésforma hangzik. Egy­
szerre közvetlen mellevünk, az árok 
szélén robban egy dörrenés. Od-aka- 
pok a kocsis karjához.

— A fa — mondja. — A fa rtifög. 
M gfagy a fiatal altácban a viz, szét­
pukkan. A Hortobágyon azért van a 
fákon annyi szées forradás.

Érdekes lenne leszállani a szánról, 
megnézni a most szétrobbant fit, de 
élesen fu a szól, j -bb behúzódni a 
bundába s a lebbenő gallért fordítani 
a szól csípős ostora ellen.

17

Amíg az állomás n a vrnat >t vá­
rom, nem lehet bennma-adni a fő­
nök meleg szobájában. Épen most 
megy le a nap s a láthatár ködei fö- 
'ött lebegő vörös golyó kivrnz a sí­
nekre. oda, ahonnan a töretlen hó né­
zőn át lehet nézni a napra. Épen 
lenyugvóban van, f!nve élőre rajzóba 
a dermed,t mezőt. Pár percre rózsa­
színű hótenger hu'lámzik el’ttom, a 
fehér szín e'tiinlk s meleg, gyöngéd, 
szinte virágsaerii lesz a hó. Nem egy­
forma már 'a v'dék. Árnyékok hú­
zódnak meg, barnán és kékesen a 
hódombok alatt, a gerneeken a nyar­
galó szél kavarja, űzi, tépi babusra a 
havat. Itt Is, ott is egy-egy foszlá- 
nvosan nyargaló felhőcske, mint a 
viz a hullám taraián. Egy perc múlva 
kimui'k az élet. Visszanyerd uralmát 
a fehé ség és barnás kzk folt sk je­
lentek meg a hódombok aljában: az 
éjszaka előőrsei. A szél dermesztő n 
fújt és mohó szájjal tépte a hódom­
bokat, a földhullámok gcr'nccit, hogy 
holnap reggelre átalakítsa a táj ké­
pét. Ho'napra már, lehet, betemeti 
az utat, amelyet a pusztában mi vág­
tunk ma. Újra szűzen találja a hol­
napi vándor a pusz'át, amelyen csak 
múló nyomot hagyhat az ember. A 
puszta örök.

Tkury Levente.
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Az Auquszta-szanatórium,
a tuberkulózis ellen folytatott harc debreceni fellegvára

Az internaclonálls orvosi szakirodalom I»
szőrű eredményeit - Szanatórium, '» '"‘™^atóriumban - G?Űber dr. íóorvos a tüdővesz 
„.ellett nagyszerű orvosi mnnka^sjolylk “-“'‘^^“'gyógysze.elről

. .. , tx„ti o czonoMriiim beterel, va-
Közvetleniil Debre:cn közelé­

ben, néhány ezer lépésre a város 
közpon .iától fekszik egy hatal­
mas intézmény, amelyben Deb­
recen régi kulturális tradíciói­
hoz méltó hatalmas munka fo­
lyik, amely nagyszerű eredmé­
nyeiről nemcsak Magyarorszá­
gon. hanem, a külföldön is hi­
res s amelyről mégis olyan saj­
ti-'h‘osan kevés szó es:k a pores 
alfö'di város közéletében: az 
Auguszta tüdőbeteg szanatóri­
um. Holott a városnak épen 
porossága révén, tüdőbetegeinek 
óriási száma révén mindig ér­
deklődése fókuszában kellene 
tartania a szanatóriumot s vele a 
speciálisan ma^var problémát, 
o tuberkulózist. A nemzetrontó 
kór elleni harcnak fellegvára ez 
a s^ana óraim r^hree'nbm ^ ? 
mindig uj akciók kiindulási 
önti*ín is e°'rm ■h- Fekvőn0 óv­
sz“! ü. az erdő egy katlanában 
s kitűnő felszerelés^, vezetőinek 
hivatottságai és szorgalma ad­
ták meg a szanatóriumnak a 
lehetőséget, hogy int°macioná- 
lis szakirodalmi példákká válta­
nak eredménvDi s zálogai le­
gyenek annak, hogy

egvszer Debrecenben Is a nyu­
gati, nagykultúrája városok píl-
'!AiA-a i-pg-in-’ii’ion a hT“. az
egész frontot felöleld küzdelem 

a tuberkulózis ellen.

Annak, aki az Auguszta sza­
natórium igazgatófőorvosának. 
dr. Geszti Józsefnek, alig egy 
hónapja a debreceni tuberkuló­
zisról nyilvánosságra hozott 
borzalmas statisztikájára gon­
dolva ballag a szanatórium Mé 
vezető utón. hallatlanul meg­
nyugtató érzés belepni az 
Auguszta világos, szellős hali­
jába.

Nagyszerű tisztaság, az ablako­
kon beragyogó téli napban fiirdti 
lalak azt az Impressziót rögzítik 
meg, hogy a szanatórium első­
rendű munkát kell, hogy végez­
zen s kitünően kell, hogy értsék 

dolgukat azok, akik vezetik.

Ennek a tis^aságnrk láttára
milyen nevetséges a laikus kö­
zönség túlzott idegenkedése a 
tüdöbetcg-szonatóHummal szem. 
ben. Igen sok ember visszatart­
ja a lélekzetét. ha tüdőszanató­

rium mellett megy el s igen sok 
beteg vonakodik szanatóriumba 
menni, mert fél, hogy megkapja 
a tuberkulózist. A közönség 
igen nagy rétegeiben gyökere­
zett meg ez az idegenkedés a 
szanatóriumoktól, noha. — ezt 
pozitív bizonysággal lehet állí­
tani. —

egy gondosan vezetett szanató­
riumban a fertőzés lehetősége 

majdnem nullával egyenlő.

Sokkal inkább ki van téve a 
fertőzésnek a közönség kint az 
életben, a poros uccákon. — 
Debrecenben nappal is állandó­
an sepernek. — s a poros, füstös 
levegőjű s: órakozóhelyeken.

Az Auguszta szanatóriumról az

nem dicsekvő természetű férfi 
Tudósokhoz illő n. sőt túlzottan 
szerény és csak a szanatórium 
orvosaitól sikerül nehéz és fogas 
kérdésekkel megtudni, hogy a 
nemzetközi gyógyászati szak- 
irodalom állandóan foglalkozik 
kísérleteinek kitűnő eredményei- 
vei. amelyek egyik, másik téren 
irányadók voltak internacionu- 
lis orvosi körökben is. Az ő és 
a dr. Gruber, dr. Szepessy, dr. 
Va.ida és dr. Kopár orvosok 
vállain nyugszik az ovosi keze­
lés, amelynek eredményeiről 
lelkesedéssel és megnyugtató bi­
zalommal beszél a szanatórium 
minden betege. Mert eredmé­
nyek nagyszerűek vannak, Lép- 
ten-nvomon egészséges arc-

DR. GESZTI JÓZSEF

első benyomás a higiéné, a 
tisztaság biztonságos érzése és 
ez első benyomás nem is csal. 
Aki valaha végigjárta a hatal­
mas kórtermeket, a pompás fek­
vésű. imponáló méretekben el­
avuló kurafolvosókat.— rajunk 
a fekvőszékek hosszú sorával,
-— megnézte a konyhát, amely­
nek kolosszális szélességű üst­
jeiben az Ízletes ebéd kitűnő 
fogásai főnek, katlanaiban ét- 
váűvimrerlően il’atos pecsenyék 
sülnek, a parkot, amely a sza­
natórium háta mögött nyúlik le 
messzire,máris meggyőződhetett 
arról, hogy tüdőbetegek gyó­
gyítására ideális hely az 
Auguszla-szanatórium. Többet 
aztán nem is igen tudhat meg 
hivatalosan. Mert a szanatórium 
igazgatója. Geszti József dr.

szinü, vidám arcú betegekkel ta 
lálkozik a látogató, a testsúly- 
gyarapodás eredménvéről pedig 
a konyha adhatna statisztikát, 
amely

egy egész tortát ad jutalmul 
azoknak a betegeknek, akik tíz 
kilót híztak a szanatórium 
kosztján. És egyáltalán nem rit­
kák ám ezek a torták, ünnepélyes 
átadásuk egészen megszokott 

ceremónia a szanatóriumban.

Amint végigjártuk a kórter­
meket, megszemléltük a mo­
dern Röngten-berendezést, tíz­
óraira gyűlnek a betegek. Ez 

az Augusztában 11 órakor járja 
az első, reggel 8 órától taitó 
fekvőkura után. Nem szabad azt 
hinni, hogy a szabadban fekvés 
után dideregve gyülekeznek ösz-

sze a szanatórium betegei. Va­
lamennyi frissen, csöppet sem 
fázósan bontakozik ki a takar ók 
közül, amelyekbe az ápolók csa­
varták be őket s áldásos étvágy­
nál tódul az ebédlőbe. Amíg a 
látogatótélikabátban didereg, ők 
cgy-cgy szwetterben sem fáz­
nak. Frissek, edzettek, jobban 
is szere ik a telet, mert télen 
mint mondják — jobban lehet 
fűzni. Tej. sait. vaj. kenyér vfu­
rájuk az étterem asztalainál s 
zenfelül hangverseny is. mert
a szanatórium ebédlőjében rádió- 

készülék is vau ielszerelve.

Tízórai, vagy vacsora után nem 
litkák a rögtönzött táncmulatsá­
gok. nem igy ebéd után, mert 
ilyenkor a beteg csöndes, néma 
fekvőkurát köteles tartani egé­
szen négy óráig. Ha még hozzá­
tesszük ho'cv félhatkor uzsonna 
és sétaidő van. ettől félnyolcig 
fekvőkura. azután vacsora és 
pont 9 órakor lefekvés, meg is 
adtuk egy szanatóriumi ápolt 
■Vutv-ndF't. Mindezeket a kúrá­
kat kedélyes beszélgetés fűsze­
rezi. Alig van vidámabb hely 
egy-egy ilyen szanatóriumiul 
A külvilággal alig érintkezik a 
beteg, minden gondja, buja kí­
vül marad, odabenn csak egy 
célnak cl. a gyógyulásnak s az 
'■’•sztúIvost'íisaival va’ó e- vütlét 
szinte feledteti a betegséget, 
amely ellen a szanatóihunban 
gyógyulást keresett. Nagysze­
rűen rugalmas valami az emberi 
lélek, minden csapás és baj kö­
zött is lábra áll ismét, ha pihe­
nést. nyugalmat élvez. Es étre, 
a kedélyre nagy szüksége van 
a tüdőbetegnek. A legalkalma­
sabb minden gyógyszer közölt 
arra, hogy megámadott szerve­
zete ismét összeszedje inasat, 
megerősödjék.

Körülbelül 250 beteget lehet 
elhelyezni az Auguszta-szana- 
tóriumban s ez a létszám úgy­
szólván állandóan be is van 
töltve.

Legnagyobbrészt szegénysorsuak 
ezek a betegek, úgy, hogy a sza­
natóriumot ma szociális Intéz­

ménynek lehet tekinteni.

Az államvasut. posta, a beteg- 
segélyzők küldik ide betegeiket, 
úgy. hogy alig van hely fizető, 
magánbetegek számára. Lcg-

Az Auguszta szanatórium.

m m
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újabban a budapesti államrend- 
őrség foglalt le egy kis paviliont 
20 ágy számára s rendőrlegény­
ségének betegeit három Ír'napén 
ként felváltva küldi ide. Ezenkí­
vül a központi. József főherceg

szanutóriumegyesület. amelynek
elnöke Lukács György v. b. 1.1. 
szintén fentart 30—40 helyet 
szegénysorsu betegek számára, 
akiket az egyesület illusztris el­
nöke utal be.

A sanokrysin, a tuberkulózis csodaszere
És mindenki hízik, gyógyul 

erősödik, panaszt sehol sem hal­
lani. Milyen eszközökkel folyik 
ez a munka, mik a szanatórium 
gyógyító módjaii, ezek felől foly­
tattam beszélgetést

dr. Qruber Ernő főorvossal,
aki megragadóan éidekes gon- 
dolatfiizésben mondta el az aláb­
biakat, kezdve a tuberkulózus 
legújabb csodaszerén, a sanok- 
rysinen, amelyről az én kíván­
ságomra beszélt hosszasan:

— Az Auguszta-szantórium a 
betegek kezelésében mindig lé­
pést tart a modern orvostudo­
mánnyal s igy természetes, 
hogy kipróbáltuk a tiidőtuberku- 
lózis legújabb gyógyszerét, a 
rendkívüli szenzációt keltett sa- 
nokrysint is. Mölgard dán pro­
fesszor találtai fel ezt a rendkí­
vül intenziven ható szett, amely

vízben oldható aranyvegyület s a
vénába, vlvöérbe kell befecs­

kendezni.

A sanokrvsin aztán eljut ? 
megbetegedés helyére és el­
pusztítja a baktériumokat. Möl­
gard feltevése szerint szere any­
uvá a biztosan hat. hogy föltét­
lenül előidézi a baktériumok ki- 
pusztitását. Az elpusztított bak­
tériumok azonban annyi toxin- 
nal áraszthatják el a szerveze­
tet, hogy ez végzetes hatású lel­
hetne s ezért Mölgard gyártott 
egv antitoxikus szérumot, ame­
lyet második oltásként alka'ima- 
zott és ezáltal a keletkezett 
bakt (’rum-mérveket közömbö­
síteni igyekezett.

A pneumothorax és a phrenlcotonila

— Heroikus szei ez, csak in­
dividual zálva. a beteg egyének 
szervezetének alapos megisme­
rése után lehet adagolni.

hosszú kísérletek vezettek ben­
nünket annak megismerésére, 
hogy melyik az a dózis, amely­
ben a legeredményesebben ad 
ható. Ez nem Mölgard nagy dó­
zisa, hanem aimak csupán tized, 

huszadrésze.

— A mii eredményeink néhány 
esetben egészen feltűnő javulást 
mutattak. Súlyos, kilátástalan­
nak ítélt tuberkulózis esetékáéi 
amelyek a beteg nagy lesová- 
nyodásával, magas lázzal és éj­
szakai izzadással. stb. jártak,

a láz a második oltásra lecsök­
kent s hosszabb Ideig láztalau 

lett a beteg.

Hogy teljes gyógyulásra vezet­
het-e a sanokrvsin oltások igéin- 
bevétele, arról az igen rövid idő 
alatt, amely első kisél léteink 
óta telt el. nem tudtunk meggyő­
ződni. Kavernák például még 
nem gyógyultak be. Azonban 
már az is nagy eredmény, hogy 
a betegek láztalanodtak. Sok 
esetben azonban nem mutatott 
nagyobb eredményt a sanokry- 
sinnel való kezelés, mint ameny 
nyit a rendes szanatóriumi keze 
lés felmutatni szokott: az ét­
vágy visszatérését, testsulygya- 
rapodást. Az ilyen eredmények 
természetesen nem irhatok tel­
jes egészükben a sanokrysin 
javára .

— Hogy más chemotherápiás 
szerekkel foglalkoztunk-e? Ter­
mészetesen igen s Magyarorszá­
gon az elsők között dr. Geszti 
igazgató ur foglalkozott például 
a Krysolean-nah evv más'k 
aranyoldalnak az alkalmazásá­
val. Kezelésével rendkívül érde­
kes és instinktiv példákat hozott 
fel a világirodalom számára s 
ma Geszti nyomain különösen 
gégetuberkulózis eseteiben hasz­
nálják a krysolgant.

— A dezinficiál-ó szerek hai- 
madika

a Lecutyl, egy réz-lecythyn ve- 
gy illet,

amelyet Gräfin von fänden ve­
zetett be a therápiába. Főleg fe­
lületes tuberkulózis megbetege­
déseket lehet vele kedvezően be­
folyásolni.

— Formalin befecskendezéseket 
Is alkalmaztunk egy Időben,

Érbe fecskendeztük a fői maiint, 
anmlv kiváló konzerváló és de > 
zinficiáló szer. Hogy eredményt 
hoztak-e a kísérletek, azt nem 
lehet határozottan állítani, de 
ténv. how sok esetben szintén 
mutatkozott a beteg állapotában 
némi javulás

— Thymol injekciókkal is pró­
bálkoztunk és resorcin intravé­
nás infúziókkal Is,

— Ahol a teimészet már ma­
ga segíteni nem képes, ott kell 
a szakorvosnak szinte művészet­
tel határos készséggel beavat­
kozni. hogy a legmegfelelőbb el­
járással a beteg életét megment­
hesse. Az ilyen beavatkozások 
leginkább

operatív természetűek.

A tüdőtuberkulózis műtéti be­
avatkozásai nem állanak abból, 
how a be^g. m gtamadotl iü ő- 
részt eltávolítsák. De igenis, 
opeiative el lehet azt érni, hogy 
a beteg tüdő működését teljesül 
kirekessziik. A működésből ki­
rekesztett tüdő abszolút nyu­
galmi állapotban van, légzési 
kitéréseket csak minimálisan vé­
gezhet és hosszas nyugalmi 
helyezte — hegesedésre, illetve 
köznyelven szólva elmeszese- 
désre készteti. Ezen alapul pél­
dául

a mesterséges légmell, a pneu­
mothorax létesítése.

Itt a beteg tüdőt a mellkasba 
történő levegöbeíuvás által hoz­
zuk nyugalmi helyzetbe, úgy, 
hogy ez a tiidő eredeti térfoga­
tának csekély hányadára zsu­
gorodik össze. Ez a kezelés ter­
mészetesen hosszabb időt igé­
nyel. nem következik be 1—2 
hónap alatt gyógyulás. A gü- 
mös szövetek teljes eltckclódá^a. 
kötőszövettel való körilvevése. 
vagyis az úgynevezett elhege- 
sedés csak hosszabb idő után 
lehetséges. Ennek a folyamat­
nak végső stádiuma az úgyne­
vezett elmeszesedés. A gümös 
folyamat akkor gyógyul meg,

Dr. Geszti nyomain (jécjetiiberkulózis ellen 
Krysolgant használnak mindenütt

ha a gócok teljesen el vannak 
zárva.

— Esry uiabb. szintén kitűnő 
eredménnyel használatos mód­
szerünk a

nervus phrenlcusnak átmetszése.

Ezen ideg átmetszése azon az 
oldalon lévő rekesz teljes hiidé- 
sét okozza. A hüdött. megbénult 
rekesz felfelé nyomai a mell­
kasba. légzési kitéi ést nem vé­
gez többé s ezáltal szintén nyu­
galmi helyzetet teremt a mell- 
Itasiélben. Jelenleg is 6 ph eni- 
cotomiás — ez az ideg metszés 
tei mimis technikusa — betevőnk 
van és valamennyinél feltűnő 
javulás állott be. tetemes hízás,
1 iz.alaivxl is. a köpet megszűné­
se. satöbbi.

— A gyógyulás lényege az, hogy 
a beteg Idejekorán szakorvos 

kezébe kerüljön,

mert beavatkozásra lehetőség 
-C' k akkor nyílik, ha m.’gfel ló 
időben, megfelelő szakorvos he­
lyesen Ítéli meg a beteg állapo­
tát. A diagnosztikának a. baj fel­
ismerésére az eszközei a mi 
szanatóriumunkban is a legmo­
dernebb követelményeknek fe­
lelnek meg. A Röngtenvizsgálat 
megfelelő fizikális vizsgál, ital 
egybekötve majdnem csalhatat­
lan adatokat szolgáltat a beteg­
ség felismerésére. A betegsé, nek 
ifio-knraihb stádiumban való 
felismerésére, bármennyiie ne­
héz feladat is. ma már segéd­
eszközök tömegével rendelke­
zünk. így például diagnosztikus 
oltásokat végezhetünk a bete­
gen. valamint vérvizsgálatot

^ ^ Mí r í

Tömegesen végeztünk még 
más szerekkel is kísérletet, az­
zal azonban ma már tisztában 
vaievunk. hogy

a deslnflclenclák a vérben óriá­
si hígításnak lesznek alávetve, 
amely hígítás pedig épen az antl- 

septikus hatást csökkenti.
Mégis, ha nem is fejt ki e sok­
féle antiseptikum diiekt a bapil- 
lusokna nézve ártalmas hatást, 
ai szervezet azért a bevitt ide­
gen anyagokra oly módon rea­
gál. hogy a vérnek és a* szöve­
teknek sejtjeit ui ingerrel tudja 
befolyásolni, amely ezeket foko­
zottabb védőtevékenységre ser­
kenti.

Ez az úgynevezett Inger-, vagy 
serkentő therápiának a lényege,

illetve csak a lényegnek egy há­
nyada. mert a lényeg az, hogy 
a szervezetet elsősorban meg-

— A roboráló eljárás a fekvő­
kul ákból és a ió. erőteljes táp­
lálkozásból áll. Leggyakrabban 
észlelt jelenség az. hogy

az Igy megerősödött szervezet 
önmagában Is képes lesz legyőz­

ni a betegséget.

Az ilyen spontán, a természet 
erejéből bekövetkezett gyógyu­
lás szokott a legeredményesebb, 
legtartósabb lenni.
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' itr.-.i hnttmk. anv
aztán majdnem kétséeet kizáró 
biztonságnál megmutatja hogy 
az il::tő szervezet barme y rej- 
tett pontján beteg-e vagy nem.

__ a tüdőbaj sokféle tormában 
jelentkezik s nemcsak atban 
nyilvánul meg. hogy valaki ko- 
hög vén köp. lázas, vagv sa­
padt. Rendkívül sok tüdőbajos 
v. n. aki rózsás arccal jár s o 
,,, s m se ti hoev mfe\éb“u 
már olt lappang a rejtelmes kór. 
Hány ember mondja. hogy 

y e vei-keitöt költivt . 1 e 
egyébként ..mi kkeKészséges",
pedig, ha a köpetét megvizsgál­
nánk. talán mill! számrn tel 1- 
nánk bacil'ust benne. Nagyon 
sok. látszólag egészséges,_ ki­
tűnő erőben lévő érfit találtam 
mát. akik évszámra ürítették a 
bad Húsok at s csak egy véletle­
nül megtartó t vizsgálat derítette 
ki róluk a kórt.

Az ilysn bacillus iirit'k jelertö- 
sége' óriási, mert a lertözésnek 
ezer és ezer alkalmát szórják 

szét gyanútlan környezetükben.

Debrecenben könyvet ma már alig vásárolnak, egyes 
könyvtárak forgalma ellenben vezet az országban

,ia°csak a mimkássáy olvas tudományos nutNckd
a l.lekhasadásban szenvedő kor lel­
kinél': egyik fele; azok érzik maguk­
hoz közel, akik a bárck izzó levegő­
jében tapadnak össze az idegpályák 
elén végigfutó muzsikára és szédül­
ten élvezik a robogó autók szágulda-

Nemrég fordult elő a prakszi- 
somban. horrv e?v höltrv félje­
nek zsebkendőjét hozta, vizs­
gálnám meg ti okban, nincs-e 
valami baja férjének, mert a 
térj állandóan köhögött. A vég­
rehajtott mikros7-kónik”S vizs­
gálat döbbenetes eredménnyel 
iá'.'', mert a kön:t látókö-önkiét 
százszámra taitalmazta a bacil- 
lusokat.

— A tuberkulózis veszélyé­
nek száz rejtett és nem rejtett 

s-Vivét via maga k"-n'l az 
ember s valójában sohasem 
tudja, mikor lesz a gyilkos kór 
áldozatává.

Azonban tény. hogy
a jól kiművelt és a higiéné sza­
bályaival tiszt 'ban I vö t ,d Za­
jossal szemben a társadalom túl­

zottan óvatos.

Amikor egy ilyen tüdőbajos elő­
veszi a vasúti kois'.ban dett- 
weil erét és abba üríti köp.tét, 
mindenki elhúzódik tőle, de 
nem húzódnak el, ha csak a 
zsebkendőjébe köpne. Holot: az 
előbbi esetben teljesen higiéni­
kus ,n iárt el. az utóbbiban pe- 
di beriszkithetta kezeit és ez­
zel alkalmat nyitott a tovább­
ié;-őzéinek. A profi lakszisnak. 
az előre védekezésnek elsősor­
ban arra keli irányulnia, hogy 
a pozitív tuberkulotikust kiok­
tassák arra. miként kell a higi­
éné szabályai szerint élnie, hogy 
mit sem seitö embertársán a 
fertőzéstől megóvja.

Tudományos alapossága mel­
lett. vagy ellenére is szinte drá­
mai erejii volt Gruber főorvos 
elbeszélése. Horátius költői képe 
for ott esz mb n. arrvnt fel -... 
rult clőltrm hazafelé haladtom- 
ban a Simonvi-ut fasora, már a 
város nyomott levegőjét lehelőn:

Fost equitem sedet atra cura...
Mindnyájunk háta mögött ott 

iil n sötét rém. minden epésünk­
nél hozzánk haj'ik és felénk tár- 
ia karját. Emberek, egészsége- 
s k és jómódnak, nagy emberi 
közösség, állam, egyház és tár­
sadalom! Mit tesztek megmen­
tésünkre, megmentésetekre?

A könyv valamikor épen olyan 
fontos elsőrendű szükséglet volt ^ a 
kulturember számára, in nt a bus, 
vagy a kenyér s azek a statisz Uai 
tábláza ok. amelyek a háború előtt ki­
mutatták például egy tisztviselő csa­
lád havi szükségletét, épen úgy szá­
moltak a könyvre előirányzott ősz- 
szeggel, .m nt a liszt árával, vagy a 
háziorvos honoráriumával. A helyzet 
azóta szomorúan megváltozott; nem- 
h >gy könyvre jutna, de még enni­
valóra is csak a legszükösebber* telik. 
A legnagyobb könyvfogyasztó réteg, 
a középosztály gazdaságilag teljesen 
szétmorzsolódott az utclsó tíz esz­
tendő megújuló ádáz rohamai ala.t s 
helyét nem pótolja senki a könyvke­
reskedésekben.

Könyvet ma már alig vásárol­
nak Debrecenben.

Eltűntek a konyvesb ltok szeretetre­
méltó alakjai, akik polcról polcra 
járva simogat ák végig az egymás 
mellé sorak zó köteteket, becező uj­
jakkal. mint a szerelmes ifjú kedvese 
finom vállát s alig tudlak közö tűk vá­
lasztani. hiszen mindet meg szeret­
ték v Ina szerezni könyvszekrényük 
számára. Ul könyvre nncs pénzük 
ez knek az igazi könyvbarátoknak s 

könyvkereskedésekben csak nőn a

(bér)

tűnnek fel újra cgy-egy kö etért. Azt 
is csak ritka esetben veszik magúé­
nak, rendszer nt ajándékba szánjak, 
meri mit adhatnának kedvesebbet, 
mint ami élőt tik legbecsesebb: köny­
vet. Ez a réteg, a müveit közép sz- 
tály az, amely még mindig ragasz- 
k d'.k a könyvhöz, megbecsüli és ál- 
d jzatek árán is vesz. amennyit tud.
A könyv egyébként nem divat, a lá­
zas kor nem kedvez az elmélyedést 
kívánó olvasásnak. A világ a tánc­
ritmus őrületében ráng s alig van 
valami jellemzőbb a mai viszony kra 
annál, hogy a k >ta az utolsó évek­
ben a könyvkereskedések eladás: ki­
mutatása ban fölényese n veri a köny­
vet. Nem a komoly zenemüvek, ba­
ne m a táncdarabok s hogy csak egy 
eset á'ljon például: a vidék legna­
gyobb könyvesboltja, a Hegedűs és 
Sándor részvénytársaságé az egyik 
világirodalmi súlyú magyar Író uj 
könyvéből csak három p'ldányt udo t 
add'g eladni, nrg a Marica gr fnő 
kóláiból száz darabot és a Titine- 
kuplcból nem kevesebbet, mint öt­
százat.

A debreceni közönség könyvkivá- 
lasz ó éléséről egészen feltűnő képet 
ad, hogy a könyvkereskedők statisz­
tikája szerint csaknem kizárólag két­
féle szépirodalmi mű fogy: a csak 
félig irodalmi erotikus szerzőké 
s az orosz rcgényiré>ké.

Bettauer és Mereskovszkli köny­
veiből adnak el legtöbbet a deb­

receni könyvkereskedések 
s ez a két véglet csak jobban ki­
emelkedő. ha tudjuk, hogy utánuk 
rögtön Guido da Verona, D szto- 
j vszkij és Cst hov következnek. A 
trag'kus véget ért Bettauer és az 
olasz Verona könyveit, a több me­
részséggel. mint művészettel irt ero­
tikus regényeket — mert hiszen h 1 
vannak ők ketten ennek a kevésbbé 
szimpatikus műfajnak igazi repre- 
zrntánsá ól, az elvitathatatlanul iro­
dalmi kva’itásu Harms Heinz Ewcrs- 
löl? — t sztdn csak a divat dobin a 
felszínre. A kor lelke van bennük,

sát. Az orosz regényin k iránti sz >- 
katlanul nagy érdeklődésnek kettős 
oka lehet. Oroszország ma inkább 
terra incognita, mint valaha s a fan- 
:ázia érdeklődve fordul felé, másrészt 
pedig az orosz realista regény.rók év­
tizedek óta uralkodóan rányomták 
bélyegüket az európai regényiroda­
lomra s a kulturált olvasó épen ezért 
megy vissza szívesen a m ntaképekig.

A magyar szerzők közül Móricz 
Zsigmond vezet,

a pompás, mély és zamatos magyar­
sága mellett is a legnagyobb em­
beri távlatokat átfogó regényíró.
Már csak azért is, mert Móricznak 
közel: kapcsolatai vannak Debrecen­
nel s a közelmúltban két debreceni 
tárgyú regénye is jelent meg: a 
Légy jó mindhalálig és a Pillc.ngó. 
Rajta kívül Gúrd nyi posthumus mun 
kái kelnek és Erdős René regényei, 
amelyek a magyar irodalomban körül 
bdiil azt a helyet töltik be, mint ain't 
például az olaszban a Verona munkái. 
Vers két egyedül azAdy Endrééi 
vásárolja a közönség: a költőzseni 
véresen igaz emberi 1 rája ma talán 
még aktuálisabb, elevenebb és moder 
nebb, mint amikor először jelentke 
zett s jellemző az ő nagyszerűen 
tragikus élete iránti érdeklődésre 
hogy életrajza s az Ady-breviárium 
épen olyan kelendő, mint a versei.
Az természetes, hogy

tudományos munkákat egyáltalán 
nem vesznek,

hiszen a tudományos munkássággal 
foglalkozók vannak gazdaságilag a 
legsanyarubb helyzetben. Egyedül 
Wells világtörténelme iránt nmtatko- 
z'k szinte szokatlanul nagy érdeklő­
dés, egész k'vé elcsen. Az már azon­
ban feltűnő, hogy a teljesen könnyed 
szórakoztató álirodalom, a Ceurths 
Mahler- és Marlitt-könyv k egészen 
kimentek a divatból és nem kelnek 
Újhelyi Nándor erotikus regénye; 
sem. Helyükbe, úgy lá'szik, Bettauer, 
Verona és E.dös René nyomultak fel, 
osztozva a divatosság gyorsan tűnő 
sikerében.

Az a szomorú körülmény, hogy' a 
közönség széles rétegei az általános 
pénztelenség miatt nem tudnak köny­
vet vásárolni, természetszerűleg ig n 
megnövelte a könyvtárak forgalmát, 
mert az olvasni vágyó, művelődni és 
magasabb, endü szórakozást kapn: 
akarók igy elégítik ki igényüket. A 
debreceni könyvtárak közül a dr. 
Ecscdi István egyetemi magántanár 
által kitűnően vezetett

városi közművelődési könyvtár 
áll az első helyen át getottság 
dolgában nemcsak Debrecenben, 
hanem viszonylag az egész or­

szágban.
Az olvasóterem legutolsó hónapjá­

nak forgalmáról készült statisztika 
szer nt 5700 látogató közül 955 
olvasott könyvet, a kölcsönzők szán-a 
pedig a 4400 beiratkoz itt közül 
ugyanabban a hónapban 2236 volt. 
ak k 3191 müvet olvastak 3698 kötet­
ben. A kölcsönzők közt 590-el a kis­
korú fiuk vezettek, utánuk következik

.<05 tisztviselő, 297 kereskedő és 115 
iparos, a többi megeszi'!,. Gazdi lk dó 
mindössze 28 szerepel a kimutatás­
ban, tanító ellenben 46, pedig Debre­
cenben valamivel több a gazda, m nt 
a tanító. A közművelődési könyvtár 
olvasó tábora á.ta ános ágban két 
nagy csoportra osztható. Az egyik, 
a szélesebb réteg, meg csak m sl 
kezd olvasni s érdekes, hogy ezek 
inkább a klasszikusok iránt érdeklőd­
ének; belő ük kerülnek ki például Vas 
Gereben és Jósika, vagy Victor Hugo 
nagyszámú hívei. A műveltebb, kis.bb 
csoport csak a v láglrodalom nagy 
értékei iránt érdeklődik s az ujdon. 
ság 'kért ostromolja a könyvtár igaz­
gatóságát, mert a frissen megjelent 
könyvekre nincsen pénze, az iroda­
lom szeretete p,dlg ösztökéli ezek 
olvasására.

Egyébként Jókai ma is őrzi első 
helyét az olvasott írók között. A 
könyvtárnak több példányban vannak 
meg Jókai müvei, de ez sem elég, 
mert az olvasók 90 százaléka keresi 
a ragyogó romantikust, aki igy ma 
is a nemzet egyik legnagyobb hatású 
nevelője. Jókai után Jack I. nd n ala­
kította ki a legnagyobb és legegy- 
ségestbb olvasótábort, hiszen a meg­
gyötört emberek vágynak az egész­
séges és különös kalandokkal tele élet 
iránt, aminek forró levegője a Lon­
don könyveiből árad. A na tok Fi ance 
szkep. kus szel emének is sok hódo­
lója van épen úgy, mint Zola hatal­
mas oeuvrejének s Maupassant nagy­
szerűen logikus, világos iiásai is na­
gyon népszerűek. Kiviilök D'Annum o 
felé fordul még az érdeklődés. A ma­
gyar szerzők közt természetes Af ricz 
Zsigmond és Gárdonyi Géza előkelő 
helye az olvasott szerzők statisztiká­
jában s érthető, hogy nagy közön­
sége van Csathó Kálmán derűs Írásai­
nak; Debrecen Írója, Oláh Gábor 
szintén az élen jár, H. rezeg Ferenc­
cel egysorban. Az ismeretterj szid 
könyvek iránt kisebb az érdeklődés, 
jóformán csak az olvasóterem forgal­
mában szerepelnek s a kikölcsönzöt- 
tek csaknem kivétel né kül utl Írások.
Az ifjúsági könyvtár látogatottsága 
igen nagy, itt Verne Gyula és May 
Károly ma is verhetetlenek s keresik 
Bársony István hazai útleírásait is.

A kollégiumi könyvtár 
párját ri.kitó hatalmas állománya saj­
nálatosan jóformán holt anyag. A 
városi közönség köréből alig látogatja 
néhány ember, úgy h gy a k.tünő 
könyvtár forgalma csakn.m k záró- 
lag a tanulóifjúságra szorítkozik. Az 
egyetemi hallgatók a tanulmányaik­
ban szükséges szakkönyveket keresik, 
a szépirodalmi rész forgalma pedig az 
iskolában előirt kötelező olvasnu ny°k 
jegyzékének keretében mozog, legfel­
jebb csak egy-egy iskolai dolgozathoz 
szükséges előtanulmányokhoz kérnek 
még a tanulók könyvet.

Az egy térni könyvtár forgalmát már 
a jellegié meghatározza: szakkönyv­
tár s az egyetemi hallgatóságnak áll 
rendelkezésére a tudományos kikép­
zésben a maga teljesen szakszeri! 
anyagával. Az egyetemi könyvtár 
melle.t

egy könyvtár van még Debrecen­
ben, ahol tudományos és szak­
munkákat olvasnak s ez a Mun­

kás Otthoné.
Az 5000 kötetes könyvtár állomá­

nyának Igen jelentős része társada- 
lomtudományi és általános ismeretter­
jesztő mü s az olvasott könyvek sta­
tisztikájában természetesen ezek ve­
zetnek. Alig van társadalmi réteg, 
amelyben olyan céltudatosan hirdet­
nék a könyv hasznát és propagálnák 
azt. hogy a tudás hatol m, mint épen 
a munkásosztályban s a Munkás Ott­
hon könyvtára igen nagy forgalmat
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S cr cl. A látogatottság tcrmész.t:- 
sen lm'lámzó, mert nyáron, a nagy -bb 
munkaalkalom időpontjában jóval ke­
vesebb az olvasó, mint télen. Az idén 
a forga'am téli, rendes emelkedéséi! z 
hozzájárult a munkanélküliek szom >- 
ruan nagy száma is. Az 1200 munka­
nélküli, debreceni, szervezett munkás 
napjának nagy részét a Munkás Ot - 
honban tölti .olvasással és a kölcsön­
zés is szép eredményt mutat tel. A 
szépirodalmi müvek közül elsős ab n 
azoknak az Íróknak a könyveit olvas­
sák, akiknek szociális tendenciájuk 
van, tehát nagyon érthető, hogy

az olvasott müvek statiszt kajá­
ban Zola és utána Ar.tole France 
állnak az első helyen. Ady ver 
selnelc Is nagy tábora van a mun­
kásság körében s nemcsak ol­
vassák, de nincs olyan ünn pé- 
lyük sem, amelyen ne szavalná 

nak Ady-verset.
Amilyen örvende'es, hogy egyes 

:önyvlárak szép eredményeket tud­
lak felmutatni, épen olyan szomorú, 
,ogy a könyvkereskedések megköze’ - 
tőleg sem érik el1 azt a f rgalmat, 
ami normálisnak m mdlható. Hiszen 
a könyvvel csak akkor van igazi és 
bensőséges kapcsolata az olvasónak, 
ha az az övé és saját magdh ;z tarto­
zónak érzi, már pedig arra, hogy a 
könyvvásárlás ismét megindulj n. 
csak a gazdasági viszonyok senki 
által sem sejtett időben bekövetkező 
javulásával lehet számítani. A, ma 
sak könyvtárban .olvasók tábora 

akkor előreláthatólag ismét átala­
kul könyvvásárlóvá s talán még ki 
s bővül a könyvbarát* száma azok­
kal, akik most a könyvtárakban 
szeretik meg a könyvet. S ha vala­
mire, altkor erre igen nagy szük­
ség van a magyar kultúra érdekében, 
hiszen a mai rossz könyvkonjunk- 
tura idején' neme ak a fiatalok, ha­
nem sok elismert magyar író sem 
tud ahoz hozzájutni, hogy a köny­
veit kiadják.

Bcber Lász’ó.

SZENT FERENC CSODÁI ETTE!

A politikai kérdések tengelye: 
a középosztály problémája

Irta : HEGYMEGl KISS PÁL nemzetgyűlési képviselő.

A szeretet és békesség ünne­
pére szeretnék a legfájóbb se­
bünkről ívni azzal a melegség­
gel. amellyel ezt a kérdést ép­
pen a középosztály érdekéből 
mindig kezeltem, aggodalommal 
figyelve a társadalmi osztályok 
szembeállításának nemzeti éle­
tünkre káros következményeit.

A politikai élet tengelye: a 
magyar középosztály problé­
mája, amely hatalmi kérdés. 
Két irányzat áll egymással 
szemben. Az egyik oldalon a 
mai rezsim, amelyik ténylege­
sen a középosztály kezébe 
adja a politikai hatalmat, 
szembeállítja a többi tát s.tdal- 
rmi osztályokkal, sőí a felső- 
ház által külön kamarai is 
akar mclci szervezni. Mindezt 
azért, mert azoknak a hatalmi 
céloknak a biztosítását, melyek 
e rezsimnek fenntartásához 
szükségesek, csakis nymodon 
látja biztosítottnak. A másik 
oldal

a demokrafkus irány, amely ta­
gadja a hatalmi rend zer zárt ke­
retekben való felépítésének he­

lyességét.

Tiltakozik az ellen, hogy gyű­
lölködő problémákkal es jel­
szavakkal időnként íel-feltep- 
iék a behegedt sebeket. Lun- 
nek tartja, ltogv a birtokos ko- 
zénosztálv, a hivatalnok szem- 
beál ittassék a földműves, a ke­
reskedő, az iparos, a latemer
a s a műnk ás társadalom mat.
különösen a világháború és a 
gazdasági válság után. “ is­
meri, hogy megilleti a kozén-

osztálvt a vezetőszcrcp. de 
nem a többi osztályoktól elkü­
lönítetten. hanem azokkal 
együtt a közös munkában._ a 
műveltség és a szélesebb lat - 
kör jogán. ,

Ez az irányzat kétségbeesés­
sel látia a jövőt, hova az önző 
hatalmi politika vezethet s félti 
a középosztályt attól a vesze­
delemtől, mely a többi társa­
dalmi osztályokkal va ó szem­
beállításából származhatik.

A Habsburgok uralma előtt 
a köznemesség a nemzeti ki­
rály háta megélt állott. Az or­
szágiásnak legerősebb ^ táma­
sza volt úgy kint a határokon, 
mint ment az országban az- 
oligarchákka! szemben. E köz­
nemesség jóviszonyban v olt a 
fejlődő városi polgársággal, jó 
bánt jobbágyaival. A Hunya­
diak nagyságának ez az össze­
fogás adott erőt.

Az 1500-as években a fejlő­
dő gazdasági és társadalmi 
élet, a megújhodás korszaka, 
a reformáció és a felfedezések 
haladottabb szellem érvényesü­
lését kívánták a jogok terén 
is. Magyarországon ez nem 
ment. A Dózsa-fcle lazad .s 
ide vezethető vissza. _ mely 
ugyan irgalmatlanul elfojtatot., 
de a nemesség és a jobbágy­
ság közé a győztesek kegyet­
lensége, Werbőczynek job­
bág ye1 lenes törvényei rettene­
tes éket vertek. E meg nem 
értő helyzetnek volt következ­
ménye Mohács, hol a nemesek 
yéreztek egyedül. Igv tört-n- 
hetett, hogy a nemzeti érdek­

kel szöges ellentétben álló 
llabsburg-ház a magyar ko­
ronát elnyerhette, jóllehet a 
török nem akarta tólünk elven­
ni az országot. A jobbágyokkal 
meghasorjott nagyér uraknak 
szükségük volt az idegen zsol­
dosokkal rendelkező Habsbur­
gokra. E meg nem értő hely­
zet eredményezte, hogy a 
nemzeti felkeléseink ideien a 
mawar nemesség két részre 
oszlott; az egyik része labanc­
ként harcolt az ország jövője 
ellen, a Habsburg-uralmi ér­
dekekért, inig a másik, jelen­
tékenyen kisebb tesz a fe ne- 
mesekkel cs a parasztsággal 
egyetemben támogatta a nem­
zeti vezéreket. A nemesi inztir- 
rekció a Dózsa-féle lázadás 
után megszűnt jelentős katonai 
alakulat lenni, mert a nemesek 
őrizkedtek a hadbavomilústo- 
pz elnyomott s titokban elége­
detlenkedő jobbágyság miatt. 

1848-ban változott a helyzet.
Kossuth ós társainak évtizedes 
munkája rá :! ta az ak1 őri közép­
osztályt, hogy önként felszaba­
dítsa jobb igya.t, s szogálatába 
álljon a jogok kiterjesztésének.

Ez eljárásnak, meg is lett az 
eredménye. A magvar nemes­
ség, a jobbágyság s^ a^ városi 
polgárság összefogásábó' kiala­
kított nemzeti hadereg leverte 
az osztrákokat s ha az oroszt 
ellenünk nem hozzák, az ide­
gen iárom alól végleg megsza­
badultunk volna. 1848-ban a 
közégosztá'v megmentette ön­
magát, vezetője lett a nem­
zetnek.

Az 1867-es kiegyezés után 
sainos, Tisza Kajmán vezetése 
alatt a magyar dzsentri-társa­
dalom nagv része ui rendszert 
inaugurált, amely a gazdasági

Irta : MÓRICZ ZSIGMOND.
A templom nagv bolthajtása 

alatt kongtak a szavak, de a 
nép roppant figyelemmel hall­
gatta a barna kámzsás ba­
rátot. aki Szent Ferenc csodái­
ról beszélt, a „Fioret'-i“. Szent 
Ferenc Virágoskertje alapján.

— „Akkor Fráter Szilveszter 
mádságba merült. — mondta a. 
barát. — s á.itatossága közben 
steni kinyilatkoztatásban része­
sült. hogy isten azt akarja, 
hogy Ferenc testvér necsak ön­
magáért éljen, hanem a. világ 
minden népeinek predikalion, 
hogy öröme s gyönyörűsége s 
üdvössége legyen általa az elő
lényeknek.“ .

Mikor Masszeusz testvet 
és ‘Szent Klára és mások ez.t 
megmondták Szent Ferencnek, 
ő lehajtotta felét és elindu,t pré­
dikálni“. . . ... ,

„Ösvénvtelen utón indult ked­
ves testvéreim, s elérkezett egy 
faluba, ahol a nép nagyon isten­
telen volt s nem akarta o. meg­
hallgatni.“ „Miért nem figyeltek 
az én beszédemre?“ kérdezte 
Szent Ferenc. „Azért, mert nem 
hal juk a hangodat, olyan _ sok 
fecske van itt s annyit csicse­
regnek. hogy nem halljuk a be-
Q/PflpHot “

„Szent Ferenc felnézett az 
ereszre és a fákra s csakugyan 
töméntelen sok fecskét látott s 
akkor megszólalt: „Testvéreim, 
fecskék. — mondta nekik.

hallgassatok egy kicsit, míg b~-
szélek!“ ,„És a fecskék elhallgattak es 
az emberek itten álmélkodrak
eZCAkkor Szent Ferenc tovább 
ment az ufón és amint megy. az 
erdő szélein ahogy fölve i a sze­
mét. látja, hogy az yt menten a 
fák tele vannak a madarak me ’ he­
teden seregével. A mező is tele 
volt. csakúgy nyüzsögtek. Fs o 
prédikálni kezdett nekik: „Hu- 
gocskáim. madarak! — mondta,
— lássátok, hozzátok rovok, 
mert ti jobban megértnek a 
szavamat, minit az emberek. 
Mert az emberek csak a sayu 
jólétükre gondolnak, hogy szép 
ruhájuk legyen és szép lakásuk 
legyen és veszede'em ne er.ie 
őket. Mert az emberek terme- 
szetellenes fák és vitagol< akar­
nak lenni és gyönyörködni 
akarnak fájdalom nélkül es ke- 
ielegni. megtermékenvules nél­
kül De ti. kedves madát húgaim, 
sem nem veitek, sem nem arat­
tok. nem szőttük és nem fontok 
és a ió isten mégis megtart ti­
teket bő tenyerén táplál s u 
csak a lóra és a lövőre gondol­
tok és szaporodtok, mint eeen a 
csillagok ...“ Ilyeneket beszelt a 
szent s a madarak egyre köze­
lebb tódultak és a lába ele sza- 
lottak és a vállát a seregie tek.

Akkor tovább ment Szent 
Ferenc és az emberek még is­
tentelenebbek voltak s nem akar­
ták őtet meghallgatni. ..Miéit 
nem figyelek rám?“ kérdezte a

szent „Azért, mert egy veszett 
farkas pusztítja a nyájunkat, faj 
3 «-/ivünk a sok veszteségért.
ld'l IXad puokou« — ,
a, szivünk a sok veszteségen.

— Akkor a szent kiment a 
pusztába s találkozott a farkas­
sal. aki rárohant. De a szerű 
felemelte a kezét és azt mondta 
neki:..Farkas testvér,gyere ide! 
Krisztus felöl parancsolom, ha y 
se nekem, se másnak ne ártsál !
S csodálatos dolog, a rettenetes 
farkas berekesz,tette a száját es 
megszűnt rohanni; ahogy a 
szent a szemébe nézett, UKV 
feküdt a. lába elé. mint a hű ku­
tya és megnyalta a szent több 
kezét és szerződést kötött vele 
és soha többé nem tépte sze. 
a juhokat és a bárányokat, ha­
nem még két esztendeig házról 
házra koldulva iárt a faluban s 
akkor szép szelíden meghalt.

„De az emberek, bar csodál­
ták a dolgot és hire kelt az 
egész országban s Szent t c- 
rcncnck a nevét utón útfélen em­
legetni kezdték. — azért meg 
mindig nem hagytak fel az ísten- 
tclcnséegel s nem hallgattak az 
ő igazságait.“

,.S akkor Szent Ferenc elment 
a ‘tenger partjára. Rimimbe, 
Olaszországban, ezelőtt épen 
700 esztendővel. — és az éret­
ni kék ott is kinevették cs gú­
nyolták s elfordultak tőle és vol­
tak. akik három éves gyermek­
nek mondták, akinek szava 
nem számit cs csakugyan 
egyetlen asszony se bízta vol­
na rá az életét, mert szegény 
szent nem ismerte a pénzt es

nem tudta, hogy pénzzel a leg­
szebb nőt is meg lehet kél hét­
re vásárolni és más —; 
sem tudott az élet dolgaiból es 
a gazdag kalmárok, akik havi- 
pénzt adnak a tündéreknek, mo­
solyogtak rajta, — és akkor 
a szent clbusult és a folyópart­
jára ment. mely a tengerbe tor­
kollik és igv prédikált a halak­
hoz: ..Testvéreim, halak! . . . 
hallgassátok az én imádságo­
mat. amit az emberek nem 
akarnak befogadni...!“

— S ahogy a szava elhang­
zott. nagv és kicsiny s közép­
szerű halak rögtön oly csapa­
tosan úsztak feléje a parthoz, 
hogy sohasem láttak meg 
együtt a vízben ennyi halat.
És a kis felüket kidugták a víz­
ből és a legtökéletesebb rend­
ben foglaltak helyet Szent Fe­
renccel szemben, aki prédikált 
nekik: „Atyámfiái hal.ak ..

Fs a halak mindent végighall­
gattak s tátogattak száiacsk juk­
kái s bólogattak fejecskéjükkel 
s a tisztelet minden jeleivel di­
csérték istent, aki szólott Szent 
Ferenc által, aki bajákat adott 
istennek, mondván: „Ezzel vi­
gasztalja hát meg isten az en 
telkemet, hogy ha nem tudom 
meghódítani s elvarázsolni az 
emberi szivet, aki után eredek, 
imc a süket halak is gyönyör­
ködnek az én szavaimban ...

Ilyeneket prédikált a Wát a 
ráca- alföldi templomban s mi­
kor az istentiszteletnek vége

egyebet
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életben képviselte a lialadot- 
tabb szellemet, de a népképvi­
seleti rendszerre béklyót kö­
tött. Fiz a rendszer kezébe 
fogta a közigazgatást és nem 
arra törekedett, hogy a közép­
osztály értelmiségénél fogva 
domináljon, hanem hogy a ha­
talmat. mint megszervezett 
kompakt egység, a kezében 
tartsa. Felfelé mega’ázkodó 
vojt, szolgálta még a véderő 
törvény erőszakos me.gszavaz- 
tatása által is azt a monarchi- 
gus nagyhatalmi hóbortot, j 
amelyért tönkrementünk, 'efelé j 
határozott és erőszakos.

Kérdés, lehet-e a világháború 
után a demokratikus haladás 
közepette ezt a politikát foly­
atni? Végzetes bűn volna ez a 
nemzet és a középosztály el- 
ellen. Hiszen

e politikának sarkpontja: meg- 
akadályoztatnl a hatalmon lévő 
középosztállyal a népképviseleti 
rendszer elveinek és a demokrati­

kus Iránynak érvényesülését.

Ebből folyólag doppingolni a 
középosztálynak a megrázkód­
tatásokból eredő, sok tekintet­
ben jogosult elkeseredését, a 
fajvédő gondolattal, mint spe­
ciális középosztálybeli problé­
mával elhomályosítani a nem­
zetet összefogni akaró de­
mokratikus irányzatot, sőt el­
rettenteni attól a középosztályt. 
Elhitetni vele, hogy a haladó 
korszellem dacára a régi idők 
fenntarthatok, sőt visszaállít­
hatok: a jogokban az alsóbb 
társadalmi osztályokkal osz­
tozkodnia nem kell.

Aki a középosztályt szereti 
és becsüli, az ka'andokba nem 
viheti. A potemkin-rendszerek 
önmagoktól összeomlanak. A 
társadalmi osztályok szembe­

állítása rettenetes bűn. Fokozza 
az elkeseredést, a nemzeti 
összefogás helyett szétziillés 
következik be és veszedelem­
be juthat a nemzeti társada­
lomnak eme értékes rétegei: a 
magyar középosztály.

A mai idők politikusainak 
nagyon is meg kell szívlelni 
azt a szózatot, melvet & vá­
lasztójog titkosságának tárgya­
lása alkalmával a nemzet leg­
tiszteltebb f érfia: Apponyi 
Albert hangoztatott, aki

előre megjósolta a veszedelmet, 
amely a középosztályra nézve 
bekövetkezik, ha párthatalml ér­
dekből a többi társadalmi osztá­

lyokkal szembeállítják.

A rendi országgyűlések kora 
lejárt. Botor gondolat tehát 
ezért külön kamarát létesíteni 
a törvényhozásban. S hihetet­
len lekicsinylése a nemzeti gé­
niusznak, ha a törvényalkotás 
és az országiás vezetésében a 
műveltség és az intelligencia 
érvényesülésének lehetőségét 
kétségbevoniák.

A mostani idők középosztá­
lya előtt ugyanazon .-szempon­
toknak kell lebegni, mint ame­
lyek a 1848as időkben előde­
inknél érvényesültek. A me.gbé- 
külés gondolatát kelj hirdetnie 
a különböző társadalmi osztá­
lyok között* * össze kell forrasz­
tani a társadalom minden ré­
tegét. szeretetet keli ébresz­
teni maga iránt hogy művelt­
ségénél fogva valódi vezetője 
lehessen ennek a nemzetnek. 
Azt be kell látnia, hogy az idő 
halad és a demokratikus el­
vek elől ma már elzárkózni 
nem lehet, sőt ez éppen a sa­
lát szempontjából bűn volna, 
mert nemzetvédő szerepét 
veszthetné el.

Morfium- és kokainmentes 
a debreceni éjszaka

volt. a nép eloszlott a templom­
ból. *

Egv család együtt ballagott 
hazafelé a város hosszú, nagy 
utcáján. Két férfi s két asszony. 
De az egyik sógor kálvinista 
volt. Debrecen tájékáról, ka­
tonakorában elszerelmesedett 
ebben a nagy pápista városban 
s itt ragadt.

— No sógor, — mondta a 
katholikus sógor a kálvinistá­
nak. — mit szól kend a barát 
prédikációjához?

Ez nagyokat bólogatott.
— Azir jó vót. Igen fajin jó 

szavalat vót... Csak azir vót 
benne egv ami nekem nem 
tetszett.

— Micsoda sógor? — s fél­
tékenyen támadt fel a két asz- 
szonv és a másik férfi, védték 
a vallásukat a pogány sógor­
ral szemben. — Tán hogy a 
madarakkal beszélt Szent Fe­
renc urunk?

A kálvinista gondolkozott.
— Nem ... A madarak nem... 

Mer ha az ember a madárnak 
szól. tubi. tubi. a madár az rá­
száll az ujjara ... Azt o'hiszem. 
hogy a szent szavára mind oda 
gyűltek, mint a buzaszemre.

— Hát a farkas?
— A farkas? ... Asse .. A 

farkast is elhiszem. Az >s hű­
séges. Egv szentnek az ‘s meg­
nyalja a kézit.

— Hát a halak?

hogy

— Az ... A hal.
— Azt nem hiszed?
— Nem. Azt nem.
— Há mér nem hiszed?
— Csak ... nem hiszem.
— Hazudik a pap?
— Én nem mondtam, 

hazudik.
— Mér is hazudna!... Meg 

osztán hallottad, hogy mikor 
esött ez?... Hétszáz eszten­
dővel ezelőtt Az o^sz tengői­
be. Hát tudod te. hogy mien 
falta halak laknak ott?

A kálomista magyar elgon­
dolkozik.

— Nem tudom. Azt sose lát­
tam. mer én nem vótam olasz­
fogságba. Én csak a tiszai ha­
lat ismerem... De a tiszai hal, 
— meg az isten!... ammán 
ezeresztendővel ezelőtt se 
dugta ki a fejit a füttyentisre, 
azt tudom!

*

Az igék pedig hullanak s né­
melyek esnek az útra, néme­
lyek az utszélre s némelyek a 
tiszta szívbe.

De mi szegény gyarlandó sze- 
mü emberek, csak azokat látjuk 
meg, amelyek utra-utfélre, kö­
vekre esnek s a felszínen ma­
radnak, de azt nem. amelyek 
a jóföldbe hullanak s kicsiráz- 
naK és tízszeres százszoros 
magot hajtanak... és szívhez 
baltiak a sziveket...

A világváros éjszakáinak rendes tü­
nete, a kábítószerek szenvedélyes sze­
retető az utóbbi években jelentkezett 
a magyar fővárosban s a rendőrség 
gyakori közbelépésére volt már ebben 
az évben igen nagy szükség, hagy » 
kokain és a morfiumkereskedök kap­
zsi seregét kissé megfékezzék. A ieg- 
jobb üzletnek, sokszdz pcrccnttel ke­
csegtető vállalkozásnak bizonyult min­
den nagyvárosban a kokainárusitos és 
sehol semmiféle eszköz nem tudta 
visszatartani huzamosabb ideig az éj­
szakai élet söpredékét attól, hogy ki­
használja ezt a kitűnő üzletet. Pa­
ris, London és Bécs rendőrségeinek 
állandó és minden lehető eszközt meg­
ragadó munkája époly kevéssé tudott 
boldogulni a kokain és morfiumszen­
vedély vámszedőivel, mint a kisebb 
külföldi városok közbiztonsági szerve­
zetei, amelyeknek szintúgy résen kel­
lett államok. Hiszen

a kokaint és a morílumot az éj­
szakai élet pillangói szétvitték 
mindenütt a vidékre Is és ahol 
megjelent a kokalnlsta, ott mind­
járt titánná megjelent a kokain­

hiéna Is,
hogy kihasználja a kínálkozó üzleti 
alkalmat. Vidéken talán könnyebb 
volt az ellenőrzés, de teljes sikert 
hozó nem volt seholsem s az évszakai 
élet a kábítószerek mámorával min­
denütt megfertőzte a nappali életet is, 
a családi életet, a dolgozók társa­
dalmát.

Amikor a bűvös kokot először kezd­
ték árusítani a budapesti bárokban s 
amikor a kokain és morfiumtragédiák 
után a budapesti rendőrség teljes erő­
vel vetette magát az éjszaka hiénái­
ra, adva voltak a lehetőségei annak, 
hogy a vidéki városok, igy Debrecen 
is megkapják a koko-tertőzést a ren­
des utón, az éjszakán keresztül, 
amelynek könnyelmű népe szerte csa­
pon g az országban. Budapesti artis­
tanők s a náluk is röpkébb egyéb­
fajta pillangók egyremásra cserélőd­
nek ki Debrecen és Budapest között 
s igy csak idő kérdése volt, hogy 
mikor válik Debrecenben is égető kér­
déssé a koko.

Talán az állandóan súlyosbodó 
gazdasági helyzet, talán a fővárosi 
rendőrség erélyes munkája, vagy va­
lami más, még ismeretlen ok ered­
ményezte:

Debrecen eddig még mentes a ko­
kain és a morliumszenvedélytöl.

Legalább is ezt a megállapítást ered­
ményezte az a kutatás, amelyet az 
éjszakai életben végeztem s erre en­
ged következtetni azoknak a szakem­
bereknek a véleménye, akik köteles­
ségből az éjszakai élet ütőerén tart­
ják a kezüket. De nemcsak az éjszaka 
kokainmentes Debrecenben, hanem a 
társadalomban is igen kevés lehet 
azoknak a száma, akik a betegség 
okozta fájdalom, vagy szellemi dep­
resszió elöl menekülnek a kábítósze­
rekhez. A nagy pusztítók: a morfium 
és a kokain nem kezdték még ki Deb­
recent, rabjainak száma egy évtized 
sok szenvedése után sem nagyobb, 
mint volt a béke gondtalan napjaiban.

Két bárja van Debrecennek, csalá­
dok újabb időben kedvelt szórako­
zási helyei, amelyeket comme 11 fant 
társaság látogat és tölt meg úgyszól­
ván minden este. Ezeken a helyeken 
hiába indul keresni az, aki a kokot 
vagy a morfiumot akarja megtalálni.

közönségük sokkal polgáribb ős sukkal 
tisztességesebb, semhogy megfészkel- 
hetné bennük magát a kábítószerek 
szenvedélye. Jó család jk szórakozó­
helyei ezek, ahol kinéznék a morfi­
nistát és rendőrkézre adnák a kokain- 
kereskedőt.

A táncosnő védi a kokot
Sokkal könnyebb fajsúlyú közön­

ség látogatja már a régi debreceni 
Bonbonniere utódját,- amelyet most 
iparkodnak uj alapokon népszerű éj­
szakai lokállá fejleszteni tulajdonosa'. 
Kutatásomban a koko után ez -,a hely 
volt az első állomás, ahol némileg 
valószínűnek látszott az eredmény. 
Ha nehéz a kokainhiénát megtalálni, 
nehéz a kokainélvezőt is, — az első 
kérdésre nagyon lassan oldódott fel a 
a bizalmatlanság s jutottam el odáig, 
hogy — végre engem nézett kokaínls- 
tának a lokál egyik csillaga. Nem til­
takoztam, de nem is válaszoltam a 
kérdésre, amit a szőke — vajon csak­
ugyan szőke volt? — táncosnő inté­
zett hozzám. A hallgatást vallomás­
nak vette s most már bizalmatlanság 
nélkül, nyíltabban felelt kérdéseimre.
A megszokott, üzleti mosoly eltűnt 
ajkáról, az asztalra könyökölve kez­
dett vallani.

— Nézze, — mondta a színpad le­
eresztett függönyére meredő szemmel, 
— nem lehet szemére vetni valaki­
nek, ha bánata van s a kokohoz ker­
geti a bánat. Élni, egyre mosolyogni 
és — kénytelen szeretni olyan szo­
morúsággal, amely egyre összeszorit- 
ja a szivünket és minden pillanatban 
könnyeket sajtol a szemünkből, tudja, 
mit jelent? És tudják-e az emberek, 
a „tisztességes“ emberek? Hiszen ez 
már maga is, hogy mi félig, vagy 
egészen kívül állunk a társadalmon, 
ez nem elég teher ahoz, hogy egy 
nyomasztó percben hozzá kelljen 
nyúlni valamihez, ami mámort ad? 
Bor, vagy a koko, vagy pálinka, 
mindegy az,

a mámor, azaz hogy nem Is má­
mor, a feledés a fontos.

És, — látta, — mindenki talál ment­
séget magának, vagy magában, vagy 
az emberekben. Hogy’ megáll-e a 
mentség, hogy jogos-e a szemrehá­
nyás, amelyet mi mind szemére ve­
tünk magunkban mindenkinek, az egé­
szen egyremegy. Ha az én ... nem 
az én, ha egy lány lelkiállapotát 
akarja megítélni, amikor a morfium­
hoz nyúl, akkor mellékes, hogy jogos 
vádlója-e a társadalomnak, ö érzi, 
hogy vele méltatlanság történt, hogy 
neki kevesebb jutott a szerétéiből, a 
tisztességből, mint a szerencsésebbek­
nek s amikor ezt érzi, én úgy hiszem, 
jogosan nyal a morfiumhoz. Vagy « 
kokohoz . .. vagy a borhoz.

— De mégis, — feleltem, — mégis 
csak öngyilkosság ez, jogos hát, hogy 
kiveszik a kezéből és nem engedi^ 
meg, hogy’ hozzájusson, hogy megkap­
hassa a mérget.

— Jogos? Nem tudom, morfinista-c 
maga és morfiumot keres, vagy erény - 
csősz, aki prédikálni akar, vagy’ csak 
újságíró, aki riportot csinál. De fi* 
gyelmeztetem, hogy csak a maga ne­
vében van joga beszélni. Maguknak.
_ mondta haragosan, — kell ez a
rendőrségi ellenőrzés, magukat meg 
kell, hogy védje a társadalom, de 
minket ne védjen meg, ha nem védett 
meg mindattól, ami Idehozott. Nekem
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l,(lítyja meg maga a kokat és a mor-
Hámot...

_Szóval maga kokainistar
_ nem mondtam. Azoknak a

„evében beszéltem, akiknek a kukain 
kell. Azoknak hagyják meg és

meg se vessék őket, hiszen meg­
vetni csak a privát inorlinlstákat 

lehet

.. legalább én úgy gondolom, — akik­
nek minden megvan, ami egy ember­
nek kell: pénz is és tisztesség is és 
remény igazi szeretetre, ami nekünk 
nincs meg. A maga faltújának, alti 
dolgozik és szemrebbenés nélkül jár 
az uccun, nem szabad megengedni a 
morfiumot, nekünk lehet. Egyebünk 
nincs, csak a puszta életünk, mi gond­
ja hát rá, ha megöljük magunkat egy 
édes méreggel?

Büszkén egyenesedett tel és kér­
dezte:

— Az életünknek se legyünk bir­
tokosai?

— Én megértem — akartain felelni, 
de ő közbevágott:
_igen, maguk mindent megérte­

nek, maguk nihilisták és rosszabbak, 
mint mi, ha vétkezünk is. Maga most 
eljött ide, látom már, csak riportot 
írni s hideg szívvel és hideg kézzel 
szedi fel a témáját. Nem is tudom, 
miért beszélek magával, de ha már 
megkezdtük, mondja, mit akar?

Gőgösen és közönyösen felelt az­
tán a kérdéseimre: Nem, Debrecen­
ben nincsen kokainszevedély. Nem is 
keresnek annyit a lányok, hogy tel­
nek a méregre, amelyet csak Pestről 
lehet hozni. Pesten kapni a lokálok­
ban, vagy másutt is, —- ehez nekem 
semmi közöm, — de itt nagyon ne­
héz szerezni. A helyzet az, hogy ha 
kezdő kokainista jön le ide a mű­
vésznők között, leszokik a méregről. 
Az igazi kokainista viszont szedi a 
sátor Iá jelt és visszamegy Pestre, ahol 
mégis csak lehet szerezni. Sem ko­
kaint, sem morfiumot nem fogyaszt 
ina senkisem a lokálban s ha van is 
valakinek kokainos fiolája, iires egy­
től egyig.

Remélem, nem írja meg, — fe­
jezi be, — nekem is van kokaintar­
tóm. Nézze.

Rövid, két végén aranyba foglalt 
üvegcsét vesz elő rctlküljóből, 
elém tartja s mutatja, hogy nincs 

benne az Ismert lehér por.

ugyanazt mondta, amit a mulatókban 
hallottam:

— Nincsen kokain és ópiumszenve­
dély a debreceni éjszakai életben, fis 
nincsenek olyanok sem, akik keres­
kednének a veszedelmes méreggel. A 
rendőrség ebből a szempontból is fi­
gyelemmel kiséri a lokálokat és kizárt 
dolog, hogy meggyökerezhessék Deb­
recenben ilyesmi. Az első pillantásban 
észrcvennírvk a dolgot és a legnagyobb

szigorúsággal járnánk el. A uiéieg 
terjedésének ennyire figyelemmel 
tartható helyen, mint a debreceni éj­
szakai lokálok, nagyon könnyen ele­
jét lehet venni.

Arról, hogy u polgári Debrecenben,

a társaság Debrecenében vannak e 
kokainisták és morfinisták,

egy elismert debreceni idegorvost bei­
déztünk meg.

_Hosszú idő óta nem volt már ui
esetem, — felelte. A háború után vol­
tak morfinistáim s még ma is vannak, 
akiket a legnagyobb gonddal igv^- 
szem megmenteni az életnek, — több­
nyire sikerrel. Kokainista Debrecenben 
nagyon kevés lehet s ha van. aligha 
szerezheti be Debrecenben a mérget 
Előfordulni előfordul az eset, de csak 
igen szórványosan. (br()

Fiz automobil Debrecenben
nz ei56 ko^ n 25 k"°-

élete, no meg az adósságok halmo-

Egy lokálban találtam még egy nyo­
mot, amely után érdemesnek tetszett 
elindulni. Karcsú, szőke lányról volt 
szó, aki külföldön is járt, Németor­
szágban, Olaszországban s legutóbb 
.Milánóból jött haza. A lányok crösit- 
gciték, hogy morfinista, vagy ko- 
kalnista.

— Ugyan, honnan vesz ilyesmit? — 
felelte. Ne adjon semmit arra, mit 
fecsegnek a lányok, sokszor jóakarat­
ból is ,hogy érdekesebbé tegyenek en­
gem és ezt a lokált. Persze, hogy 
kóstoltam már kokot és morfiumot, 
meg ópiumot is szittam.

Nem Is találkoztam az éjszakai 
életből valóval Itt, aki kokainista 
lett volna, sokkal Is butábbak 
ennél. Ahol pedig nincs kokal-
nista, ott nem Is lehet kapni.
- A múltkor volt itt egy alak, aki 

dicsekedett, hogy kokainja van. Lehet 
az is, hogy el akarta adni. Megnéz­
tem, megizleltem, dehogyis volt az 
koko. Köhögés elleni por volt. hogyis 
hívják....

— Codein?
Az, az. Valami apró szélhámos 

lehetett.
A rendőrség egyik tisztviselője

A különböző közlekedési eszközök 
között egyszer csak megjelent a ve- 
locipéd. Ki az, aki még ült rajta, 
vagy aki emlékszik is erne a mon­
strumra: elől embernél magasabb ke­
reke volt, kicsi hátsókerékkel. Me­
rész fitt volt akkorában, aki föl mert 
ieá ülni. Szép sportöltözékben, 
sportsapkával iill a nyeregbe a vC- 
locipédista s a suszterinasok, a mai 
cipésztanoncok, ha ugyan vannak 
még ilyenek, nagy hajcihóval tiltottak 
a kerék után. De a publikum is mo­
solyogva, vagy fejcsóválva nézte a 
fura kereket, amelynek nyergében 
ugyancsak meg keltett ülni, mert a 
vékonytalpu kerekek, tömör gumijuk­
kal keményen ráztak s hamar lebil­
lentették a félrenézdegélő, ügyetlen 
velocipédistát, aki bizony nagyot 
puffanva pottyant le a földre. Hozzá 
kell tenuiinK ehez azt is, hogy a vá­
lt sok meg nem igen ismertek akkor 
útburkolási programot és még ke- 
vésbbé kiskocka, meg aszfaltburkola­
tot. Kegyetlen élvezet volt a kereke­
zés, amelynek utolsó, daliás mivelő le 
Gyürky Sándor, ma már Gyürky 
bácsi, a nagy sportember és futó- 
bajnok volt.

R kerékpár
0 volt, akii a legközelebb feltűnt 

és használatba került bicykli gárdáját 
versenyre fölvezatte, persze ő maga 
még velocipéden ülve. A velocipéd 
ekkor végleg nyugalomba került. A 
DTE őrzi egyik utolsó példányát, 
mint múzeum az ichtiosaurus csont­
jait. A bicykli — akkor még nem ke­
rékpár volt az — rövidesen nagy 
hódítást tett. Könnyebb vöt kezelé­
sét megtanulni, a légtömlős gumi­
kerék kellemesebb ülést biztosított, 
gyorsabb is volt. A közönség ezt is 
megcsidálta. Lassanként a bicykli- 
ből kerékpár lett, sporteszközből — 
mint ilyen az őrülésig (hajtott és 
számtalan szerencsétlenséget okozó 
volt — köz’ekedési eszközzé, amely 
ma már egyáltalán nem luxuscikk, 
hanem fontos, olcsó és okos, kevés 
igényű közlekedési eszköz Ma már 
a kerékpár is kezd leszorulni. Leszo­
rít,a, nem az autó, hanem a motor- 
kerékpár, mert gyorsabb, jobb, erő­
sebb, kényelmes, bb, használhatóbb.

Rz első autó

még automobil Szentpály Benjámin 
dr. debreceni orvos vett meg és ho­
zott Debrecenbe egy egyhengercs 
francia De Dión Boui,:n kocsit, 
amely zakatolásával, piifiögésével s 
újszerűségével óriási feltűnést keltett.
Az emberek megállották, csodálkoz­
tak, fejet csóváltak. Azonban csak­
hamar megjelent a másod k kocsi is 
és az is orvosé: dr. Moskovits Mik­
sáé volt.

Rutót kap a braganzai 
herceg

De ha már orvosoknak volt ko­
csija, nem maradhatott mögöttük 
Debrecennek akkor legnevezetesebb 
huszártisztje: a braganzai herceg, 
Dom Miguel sem. A herceg két 
kocsival is kísérletezett, szintén De 
Dión Boutonnal. Az eteti kocsija egy 
hengeres, láncos, bordás, csöhiitéses 
automobil, a másik kédiengeres, 
ugyanilyen rendszerű kocsi volt, 
egyik sem különösebb értékű.

Az első komoly kocsi 1910-ben je­
lent meg Di brecenben s azt a király 
küldte. Ez is a braganzai hercegé 
volt. /. Ferenc József király, a bra­
ganzai hercegnek keresztapja, akimk 
a keresztfia sok bosszúságot okozott 
s akinek e keresztfiuért sok adóssá­
got kellett kifizetni, ajándékozta ked­
vencének ezt a komoly kocsit, egy 
különálló, négyhengeres, láncos, 
Lorrain—Dietrich automobilt. Érde­
kes, hogy épen Ferenc József aján­
dékozott automobilt, aki tudvalévőén 
nem szerette az automobilt és nem is 
ült föl automobilba soha.

Rz első karambol

Debrecen uccáin a kerékpár elő­
kelőség! korában egyszerre forradal­
mat idézett elő a közlekedésben egy 
uj közlekedési eszköz: az automobil. 
1898-ban, talán junius havában meg­
jelent Debrecen uccáin az első auto­
mobil. Ha látjuk ina az olasz, ame­
rikai, német, osztrák s ma már az 
igen szép és jó magyar autókat s az 
efeő márkának ismert angol Rolls 
Roys kocsikat, bizony nagyon, mo­
solyogni valóan primitiv volt az első 
kocsi. De hát a legnagyobb és leg­
erősebb fa is valamikor cscncvész, 
kis (hajtás volt csak.

1898-ban megjelent tehát Debre­
cenben az első autó, pardon, akkoi

A szép és drága gépkocsit egyene­
sen Párisból hozták Debrecenbe s 
annak külön nevezetessége az volt 
Debrecenben, hogy szenesen sofförje 
volt, aki maga is a kocsival együtt 
jött Párisból Ennek a kocsinak még 
egy nevezetessége lett Debrecenben. 
Ez a Lorrain Dierich csinálta az 
első autóösszeütközést. A Nagy­
templomnál ugyanis az automobil, 
amelyen Dorn Miguel is benne ült, 
nekiszaladt a kisvasat pufferjének és 
megsérült. Komoly baj nem történt, 
hiszen az akkor volt automobiloknak 
a rohanása is lassú sétakocsizás volt 
a mai autók rendes menetéhez képest.
A herceg kiszállott, előhívatta a 4-cs 
számú hordárt, a közismert Kovács 
bácsit, kocsit hozatott, beleült és ki­
hajtatott a lakanyába, az autót pe­
dig egy másik konflissal hazaluizatta. 
De a soffőrre megharagudott, a szc- 
recsent elcsapta és másik francia 
soffőrt hozatott, aki azonban szintén 
több karambolt csinált s akit Dom 
Miguel épen azért szintén dcsapott. 
Ekkor került a herceghez Debrecen 
egyik legrégibb és legjobb, ma is élő 
sofförje és autószerelője Philipp Ru­
dolf, akivel Dom Miguel meg is volt 
elégedve és meg is tartotta, inig a 
keresztapa a herceget cl nem paran­
csolta Debrecenből túlságosan joviális

zása miatt.
Z5 kilométeres 

maximális sebesség
Ez az automobil volt a legmoder­

nebb autó sokáig Debrecenben. Fo­
galmat tehet azonban alkotni az autók 
teljesítő képességéről, ha megemlít­
jük, hogy ennek az akkor elsőrangú 
kocsinak is 25 kilométer volt a maxi­
mális sebessége és ma a kocsik, 
még az egyszerűbbek is, 100—120 ki­
lométeres sebességgel is haladnak, 
nem említve azt, hogy az olasz 
versenypályákon 220 kilométeres se­
bességen felül versenyeznek automo­
bilok.

Több kocsi is megfordult persze 
Debrecenben és ezek közt nevezete­
sebb tulajdonosa volt egy De Dión 
Bouton egyhengercs, csöves alvázu, 
hátsómotorral bíró automobVnak: 
Könyves Tóth Mihály dr. mezőrend­
őrkapitány, a későbbi kulturtanács- 
nok, festőművész.

■Jönnek az autótaxik
Az automobil népszerűsítése azon­

ban nehezen ment; a beszerzési ár ma­
gas volta, az üzemköltség, a helyi 
utak rosszasága, a javítás nehézségei 
s maga az a körülmény, hogy Ma­
gyarország nem gyártott még auto­
mobilt mind hozzájárult ahoz, hogy 
az automobil, mint közlekedési esz­
köz nehezen és lassan terjedjen el.

1912-ben azonban mégis megjelen­
nek Debrecenben az autótaxik. Ek­
kor állanak ki rendes taxaméteres 
autóval Barna József és Phi'ipn Ru­
dolf soffőrök. Barna József egy lan- 
dauer karoszszériás Benz, Philipp 
Rudolf Laurent Clement autóval. 
Példájukon kedvet kap két íiákeres 
is: Major István és Mészáros József 
és ők is autótaxit állítanak ki.

megnyílik a szerelő­
műhely

Az autójavító és szerelő ipar is 
lassan megindult, Piac ucca 58. szám 
alatt megnyitja garázsát és műhe­
lyét Szigeti József, akinek apja Pa­
risban - szabó volt. Ott tanulta ki 
autógyárakban a szerelés technikáját 
S ő volt az, aki a szerecsen soff őr­
rel a braganzai herceg kocsiját Deb­
recenbe hozta. Szigeti kiváló szere­
lőnek bizonyult, ná'a tanultak azok 
az idősebb soffőrök, akik ma is 
Debrecen legjobb autóvezetői és sze­
relői közé tartoznak: Philipp Rudolf, 
Barna József, SzcntpéUri József, 
Munkácsi István és kiviilök Simányi 
Ferenc, aki a Lovcsenen autójával 
együtt ágyutiizben pusztult el. Egy­
másután nyíltak meg a .garázsok: a 
WciszbergerAéle, a Véríessi-, Ciyar- 
maly-, Bleier-féle s az Aruny Bikáé.

R német autók
A háború folyamán az autóbeho­

zatal természetszerűen megcsappant, 
sőt meg is szűnt. 1918-ban az át­
vonuló Maekensen-csaoatvk hoztak

- ■ oTT-gga
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így s rtg rMí< autót Debrecenbe.
-\ n'ire'ekruk ivrl; kre is \o-t, hog 
autójukat magukkal cipeljék, más­
részt nem tudták, milyen kézre jut­
nak s ezért útközben potom ár n 
vesz sették el 1 ilkat. Több d 
rCC.,,| ember vett is a németek tói 
a„tét, de ezekkel tulajd n raik r sz- 
szvl jártok mert később ezeket az 
oláhok minden térítés nélkül clrek- 
virálták.
Terjed az autóforgalom

A háború után az autóbehozatalt 
negneh zl ették a iszonyok s a kor­
ány maga is. Az autók ára felszök­

kent, a külföldi autók számát kon­
tingentálták is kedve sem igen v it 
az embereknek autót vásárolni. Csak 
két év éta lehet észrevenni, Ir gy az 
autó nagyobb mértebb n tért /md t. 
Míg két év előtt 15 autó szaladgált 
Debrecenben, ma m r 114 automobil 
van és 45 motorkerékpár.
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Az autó elterjedésére ilemző,
hogy minden gyerek ismeri a különféle 
autómárkákat s jobban tájékozott 
azokról, mint egy fe nőtt. Akárhán’ - 
szór hallja az ember a szakkifejezé­
seket: differenciál tengely, Bosch 
gyújtó, Bosch-kiirt. sánzsmán, négy 
gvertyás, ballon. Michelin, kompresz- 
szor és ezer meg ezer i’yen szót. Az 
idők jele.

Mcgálnpiíratő, hogy az autó D b- 
recenb n !s kilépett a luxustárgyak 
köréből és szükséges közlekedési 
eszköz lett. Az autóközlekedés első 
ideiében kár-ni nap kellett, am g va­
laki D breccnbfíl Budapestre ért. Ma 
már akármelyik jobb autó négy-rt- gy 
és lél óra alatt, tehát e'őbb, mint a 
gyorsvonat Budapestien lehat. Ennek 
oka nemcsak a gyorsaságban rejlik, 
melyet a techn'ka mai fejlődése fokén 
az aidók elértek, hanem az autók 
üzembiztonságában is. Az autó ma 
már 10.000—20.000 kilométeres útra a 
legnaggyobb nyugodtsággal vőélal- 
knzhatik anélkül, h 'gy nagyobb de­
fektus iránt az utasnak aggályai le­
hetnének. Pé’da erre a tavaly és az 
idén lefutott afrkai turaut. Van 
akárhány jobb debreceni autó, ame- 
lvk már úgynevezett generális javí­
tás nélkül megfutotta a 20.000 kilo­
métert.

R debreceni autós bajai
A debreceni autósnak legnagyobb 

hala az ut. A városban magában is. 
afiol egyébként az útjavítás megkez­
dődött. még sok megjavítani vMó 
■•in. A környéken azonban annál 

több. Pedig a debreceni autói rga- 
lom ma már j 'g san fölléphet azzal 
a kívánsággal, hogy igénveit figye­
lembe vegyék. Szomorú ré'da a deb­
receni atkó-nnk, ha Nyíregyházára 
megy% a Téglástól Nyíregyházáig ve­
zető éles. anró köves 30 méter h -sz- 
szu ut. Pompás Htjuk lesz az autó­
soknak a fiortobágvra. Sok bajt 
okoz a debreceni autóknak a >ok ho­
mokos ut, amely'k tulerőltetés kö- 
veíkezléb'n a kis lóerős, és kis köiv- 
nyü k’ocs'kat teszik tönkre. Végül 
nagy baj a szék rrk tlgyeimdleu- 
s'gr, sőt ró' szakadta. Csak az 
autóvezetőknek köszönhető, hogy a 
mai nagy autóforgrom mellett sú­
lyosabb baleset nem történt.

Most mozgalom indult mer Debre­
cenben, hogy autós egye nlet a'akut­
ján meg Debrecenben, amelynek az­
után céllá és hivatása is Esz, h gy 
az. autós érd keket megvédje. Kiló 
tás is van arra, hogy már tavasszal 
a megalakulás meg is történhetik.

Egy nagy autóbaleset
Érdemes innét a pontnál megemlí­

teni, b így Debrecenben különösebb 
és nagyobb autószerencsétl. nség nem

történt, ami kétségtelenül a debre­
ceni autóvezetők leik ismer tess 'get, 
és ügyességét dicséri. Egyik legna­
gyobb autóbaleset, amely azonban 

emberáldozattal nem járt, tavaly tör- 
'cn . Egy autó, amely Debrecenből 
a környékre ment ki s amelyet 
Szabó József so:?ör vezetett, át akar; 
futni a sor otnpón. Amint a pályates­
ten veit, robogott cl a síneken a 
személyvonat, A s Tfőr már nem 

tudta az autót keresztben átvezetni 
a síneken, hanem az autói abba az 
irányba fordította, amerre a vénát 
haladt s teljes s-ebességet adott az 
autónak. A mozdony így is elkapta 
az autó oldalát s tolta maga elő t, 
míg a mozdony meg nem állott, de 
el nem taposta. Az utasoknak baja 
nem történt. Az autó tönkrement, a 
soflör, aki meg sötét kaja fiatal em­
ber volt, megőszült s ma fehér haj­
jal jár-kel.

Olcsóbb az autó a 
gyorsvonatnál

Sajnos Debrecenben is, mint általá­
ban Magyarországon, nagy akadá­
lya az autó elterjedésének az autó 
viszonylagos magas ára 's sok költ­
sége. Horribilis ad k terhelik, benzin­
költség, olajköltség, luxusadó. Pedig
_ ismételnünk kell — az autó nem
luxuscikk. Látjuk azoknál a kocsik­
nál, amelyek Debrecenben futnak. 
Mai adói és kiadásai me’lett az autó 
nem lehet versenytársa ugyan a 
gőzmozd'onynak, azonban például 
hat személy egy autón ma is ol­
csóbban mehet Budapestre, mint a 
gyorvonat II. osztályán — kivéve 
persze, ha a gyorsvonatra szabad- 
jegye van. Ott pedig, aírd az idő 
drága, ügyvédnél, orvosnál, - keres­
kedőnél és iparosnál is az autó, 
amely akkor indul, amikor gazdája 
akarja, megbecsülhetetlen közleke­
dési eszköz.

milyen kocsikat uesz a 
közönség?

A debreceni közönség leginkább a 
kis kocsikat és olcsókat keresi és 
sohasem veszi figyelembe a debre­
ceni és környékbeli utakat, a kocsi 
élettartamát. Lassanként azonban a 
debreceni autóvásárló közömég is 
ráeszmélt arra, hogy legjobban be­
válnak Debrecenben a középkocsik. A 
márkák közt — rengeteg márka van 
f irgalomban — alig lehet rangbeü 
különbséget tenni, mert minden gyár 
igyekszik folytonos javítással az ál­
tala gyártott gépet tökéletesíteni. 
Legutóbb nálunk Debrecenben is az 
amerikai kocsik hódítottak, mert jól 
beváltak a Buick, Hudson, Essex, 
Chevrolet, Ford, amely a 16 év óta 
gyártott egységes tipusu kocsiról, 
modernebb kocsikra tért át, a Li- 
coln kocsma, amely a legdrágább 
amerikai kocsi, a Lecomobil nevű 
után következik. Ez idöszerlnt azon­
ban még a Buick vezet elterjedtség 
terén.

De tért hódítanak a magyar ko­
csik is, amelyek kiállítás és teljesítő­
képesség dolgában versenyképes k. 
Iuy Debrecenben több Rába kocsi 
van; igy az Arany Bikának, a Né- 
meth-családnak személyautója, a 
tűzoltóságnak két, a mentőknek egy 
kocsija. Rába kocsija van az A!só- 
szabo’csármentesitőnek, a Hort'bu­
gyi Malomnak, az István Malomnak. 
Magyar gyártmányú Mag mobil ko­
csija van Ungcrlcidenr'k, Medgya- 

szaynak, Szentmik’óssynak.
Van Debrecennek országos vi­

szonylatban is figyelemre mcl ó autó­
versenyzője is: Steinfeld István és 
llalmdgyi Béla dr. Ismeretesebb ko­
csik és tulajdonosok Debrecenben: 
Steinlcld István Steyer. llalmdgyi

Béla dr. 579-es Fiát, iíj. Balogh Ist­
ván Alfa superspor*, dr Réz'cr Ervin 
510-cs nyitott Fiát, Cs'ky József dr. 
510-es csukott Fiát, K.vdcs Gyula 
p'roskcmhiné Alfa Romeo, Németh- 
család nagy Mercedes és amerikai 
karosszériája Rába, Hartstein István 
510-es verseny supersport Fiát ko­
csijaikat. Ismertebb amerik.1 '-öcsik 
az Egyesült Fővárosi Takarék 
Buick-.ia, dr. Hüttl Tivadar Essex-je, 
Reviczky József Hudson ja és II ru­
hád Sámuel Prot>s-a. De van még 
igen sok szép a autó Debrecenben.

Ml sem biz nyuia ionban az autó- 
közlekedés jelentőségét, mint az, 
hogy a nyírbátori vasút 10—20 sze­
mélyes autókul dili be a közleke­
désbe, a Debreceni Helyi Vasút pé­
ti g a Nyilas-tcl pre két darab autó­
busz járatását teivezi 

Vcgiil, hogy az ujság'ró társada­
lom re maradion ki az autóérdekelt- 
sóghfil, megemlítjük, hogy egyik kol­
légánk, Balassa Sándor egy négy 
üléses Talbot és egy 2 üléses Cit- 
royen kocs t vásárolt s azokat mint 
taxikat állítja ki a standra (p. d.)

1200 munkanélküli tölti meg naponta a Munkás Otthont
A I ópjoléti hivatal nem ;>d fát a munkanélküliek melegedőjének

lngy kenyeret keressenek. Az építő­
ipari munkások közül mintegy 600 
van munkanélkül és ehez jön még a

A debreceni Munkás Otthon h:bő­
ségeiben régóta nem volt olyan nagy 
forgalom, mint a karácsony ünnepét 
megelőző napokban. Minden helyi­
ség el van foglalva és naponta 
1200 embernél több fordul meg a ter­
mekben. Az országnak a vidéken leg­
jobban berendezett munkás otthona 
azonban nem mutatja azt a képet, 
amelyet a város többi egyesületi he­
lyiségei. Az emberek itt nagyon csen­
desek. nem lehet egész nap egy han­
gos, vidám nevetést hallani.

Hatalmas termetű, életerős fér­
fiak százai járnak-kelnrk szótla­
nul, komoran, mintha fogadalmat 
tettek volna, hogy soha vidám­
ság nem fit tarn át ott, ahol ök 

járnak.
Az otthon könyvtárszobái zsúfolva 
vannak egész nap és azt az 50C0 
könyvet, ami a könyvtár állománya, 
alaposan is igénybe veszik. A vár os 
egyetlen könyvtára sem tud most 
olyan forgalmai felmutatni, mint ez. 
Rengeteget olvasnak itt és nemcsak 
szépirodalmi munkákat, hanem a tu­
dományos és szakkönyveknek is nagy 
a kelete. A hosszú asztalok melleit 
órák hosszárg elülnek és mikor az 
ember igy látja a könyv mellett a 
munkások seregét, erőt vesz rajta az 
az érzés, trgy i’t valami nagy baj 
van iés a könyvolvasás merev nyugal­
ma csak takarja azt a nyugtalanságot, 
amely kielégítetlenül arra hajtja őket 
hogy kezükbe vehessék a szerszámok 
amelynek forgatása kenyeret és nyu­
galmat biztosit.

A könyvtárszobákkal szomszédos 
termekben is, ahol kártyáznak és más 
társasjátékokat űznek, ugyanaz a lap­
pangó nyugtalan: ág uralkodik. A já­
ték heve itt nem ragadja magával az 
embereket és bizony gyakran előfor­
dul. hogy a játékos türelmetlenül fö’d- 
höz csapja a kártyát és keserű kifa- 

mlásr.-'l magyarázkodik:
— Ne haragudj pajtás, nincs kenyér 

odahaza és nem tudok igy játszani!
A munkások mostanában nem tud­

nak gondtalanul szórakozni, a nagy 
rém,

a munkanélkül ség hatalmába ke­
rítette Őket és kicsikarja kezük­
ből az utolsó garast, kitépi fejük 

alól a párnát
A munkás szakszervezetek titkára, 

Holló János. akihoz kérdést intéztünk, 
mi az oka annak, hogy a Munkás 
Otthon termeiben nincs meg az a 
kedves v'dámság és a műkedvelő elő­
adással egybekötött táncestélyek, me­
lyek oly vonzóvá tették az emberek 
előtt, — szomorúan jelentette ki:

— Nagy a munkanélküliség, a mim- 
káscsaládok a legnagyobb nyomorban 
vannak. Azok az emberek, akik mos­
tanában itt töltik az idejüket, mind 
munkanélküliek és ez az oka annak, 
hogy olyan szomorú itt a hangulat.

Debrecenben jelenleg köriibelül 
1200—1300 immknélkiil! van.

Ezek nem tudnak hozzájutni ahoz.

többi szakma. Míg a hideg idők be 
nem ál tak, a munkanéküli szakmun­
kások nagyrésze napszámos munkára 
járt, de ma már napszámos munka 
sem akad. A panasz és az elkesere­
dés igen nagy. Az építőiparban telje­
sen megszűnt a munka. Étin 1 a szak­
mánál az a baj, hogy a munkás k az 
egész évben úgyszólván alig kerestek 
valamit, mert az építkezések csak a 
nyár dereka után induVak meg és 
hamar megszűntek. Pár heti munka 
után a legnagyobb nélkülözés és 
küzdés a résztik, nem tudnak munká­
hoz jutni. A hosszú téli napokat most 
itt töltik cl a Munkás Otthonban és 
reggel 8 órától este 10 óráig azért 
mostanában oly népes az otthon. 
Minden eszközt felkaszálva igyek­
szünk segíteni a helyz:tűkön, de amit 
elő tudunk teremteni, bizony nem ele­
gendő ahoz, hagy nyugodt megélhe­
tést biztosítsunk.

Az otthon termelt, tekintve a 
nagy látogatottságot, állandóan 
fűteni kell, ami ó lási megt rÍté­

lést jelent a Munkás Otthonra.
A népjóléti hivataltól már egy hónap­
pal ezelőtt kértük, hogv adjanak tál a 
fűtéshez, -tekintettel arra. hogy a vá­
ros munkanélküli munkásainak a me­
legedőjéről van szó. Az ország többi 
városaiban ilyen esetben mindig ad­
nak fát, de a debreceni népi 1 ti hiva­
taltól kérésünkre választ még egy hó­
nap múlva sem kaptunk.

A Munkás Otthon pedig az idén na­
gyon nehéz helyzetben van, mert te­
kintélyes jövedelmektől esett cl. A 
díszteremben rendezett bálok és tánc­
estélyek ugyanis szépen jövedelmez­
tek a Munkás Otthon javára, de most 
ettől a bevételtől elestünk. Nincs 
pénz ennivalóra sem, nemhogy ráncra, 
báli mulatságokra. A díszteremben az 
utóbbi hónapokban tánc és mükedve ő 
előadások helyett 

sorozatos Ismeretterjesztő elő­
adásokat tartunk a munkásság ak.

Az előadások teljesen díjtalanok: az 
általános műveltséghez szükséges is­
mereteket adják m g élvezetes elő­
adás keretében azok a tanárok és 
más szekférfiak, akiket pz előadások 
megtartására felkértünk. Az ismeret- 
terjesztő előadások iránt a munkás 'k 
körében rendkívül nagy érdeklődés 
nyilvánul meg. minden egyes előadás 
alkalmával zsuf üásig megtelik a dísz­
terem. A Munkás Otthonban csak szo­
morú arcokat lehet látni és keserves 
rana- zk Másokat ha'lani. Nincs szo­
morúbb és lehangolóbb annál, mikor 
a nélkülöző munkások serege munka­
nélküli tétlenül kénytel ti ülni és egy­
más panaszait hallgatni. A nélkülözés 
megviselte arcokra rá van Írva a két­
ségbeesett kérdés:

— Lesz-e család unnak, lesz-e a 
gyermekeknek ebédje a szeretet leg­
nagyobb ünnepén? (b. ut.)



Szállj le, szállj le
Szállj szállj le, angyaluk szavára, 
/•gi l>ékc, szállj szivünkre le, 
lletlehcmi csillaguk sugara,
Hintse lénnyel éjszakánk tele.

1925 december 25.

Mi, de régen nem tudunk ürülni t 
Messze szdlllak gyermekálmaink _ 
Megtanultunk könnyeket törülni 
llánatfánk inig Imiin lombbal ing.

Már nekünk a boldogság csak álom. 
A karácsony: szón tündérmese.
Csak merengünk sárguló virágon 
Mint a múltak bus szerelmese.

Jaj, ha egyszer egy varázsütésre 
Gyermekké válnánk sorba, mind 
S kis szivünknek dalba csendülése 
Angyalaikon sima tel megint.

Ránk, tudom, az égbolt lehajolna.
S mig köszöntenénk a nagy napot: 
Bethlchemnek jászolát ragyogva 
Tükröznék a boldog csillagok.

HAJA MIHÁLY.

VIGÍLIA.
Rainer Mari a R i I k c.

Lágy álom üli már a tájat,
Virraszt a szivem zengve halkan; 
Vitorláit bevonta már a fáradt,
Piros alkony.

Ó boldog csillugmiliom!
A puha Éj suhan éppen:
A hold, a hószin liliom.
Virágzik ében tenyerében.

Kardos László műfordítása.

DLBRECZENI FÜGGETLEN U.ISÁG 'n

Mi jöhet ?
li'la Dir. NAGY VINCE nemzetgyűlési képviselő

FECSKE-SZICÍLIÁN A.
—■ L i 1 i e n c r o ti. —

Anyakar, mely kicsinyjét ringva
tartja,

Csak szálldogál a fecske fel s alá. 
Május, buhókds-bus szerelmi hajsza, 

Csak szálldogál a fecske lel s alá,
4 férfi harca: dicse vagy kudarca, 

Csak szálldogál a fecske fel s cZrf, 
Koporsó, rög, néhány maroknyi, rajta, 

Csak szálldogál a fecske fel s alá.

Kardos László műfordítása.

HARAGOS GUTI FOGADÁSA
Irta. MÓRA FERENC

Haragos Outi István Rákóczi 
Ferencnek a lovaskapitánya volt. 
Debrecen történetében kétszer 
is van róla emlékezet. Egyszer 
az. hogy ott hajtotta keresztül 
a feiedel-em tokaji táborába 
méltóságos gróf Pekri Lőrinc ur 
őnagvságát. aki hires császár- 
madár volt az időben s Erdély­
ben esett a kuruc kapitány ke­
zébe. A másik feljegyzés meg 
azt mondja, hogy ők egy el nie 
még a, kurucok közt is kivált,

. mint káromkodó talentum, ami 
bizonyára megcsodálni való 
volt.

— Outi István nevű kuruc- 
iiak. — mondják az 1703-as 
debreceni jegyzőkönyvek ki 
nemrég jött ki Törökországból 
s ki szörnyű hallatlan irtóz­
ta tó káromkodó ember, egy uj 
brkasbőrt ezüstgombostól, lán­
costól csináltattunk.

Hát ez a nagvtermészetü em­
ber. akinek három jelzőt is ki­
van egyszerre a káromkodás­
beli virtusa, nemcsak a debre­
ceni magisztrátus fejet akarta 
leharapni, hanem egyszer ma­
gát a fejedelmet is azzal ijeszt­
gette. Laz. hogy akkor

Ev végével minden üzletem­
ber és minden gondos család­
apa mérleget készít, összeadja 
bevételeit és kiadásait, megál­
lapítja' vagyonállapotát és az 
elmúlt év tapasztalatai alapján 
számvetést csinál a jövőt e: mit 
remélhet a következő esztendő­
ben.

Ezen a módon kellene az or­
szág gondozására hivatott leg­
főbb szervnek, a kormánynak 
is elkészíteni munkássága el­
múlt évi mérlegét. De nemcsak 
a pénzügyit, hanem az erköl­
csit és a politikait is.

Ám ha maga az erre köteles 
kormány ezt nein teszi, tegyük 
meg helyette mi. Számoltassuk 
meg nyilvánosan: mit tett és 
mit nem tett. hogyan gazdálko­
dott a gondjaira bízott óriási 
anyagi és erkölcsi javakkal, mi­
kép viselte gondját ennek a 
nvolcmilliós nagy családnak? 
És az elmúlt év tapasztjatainak, 
anyagi, erkölcsi és politikai 
mérlegének alapján állapítsuk 
meg: mit remélhetünk a jö­
vendőben?

Szomorú esztendő után szo­
morú karácsonyfa alá szomo­
rú mérlegét kell odafennünk a 
magyar állampolgár elmúlt esz­
tendeiének. ';

Csak az elmúlt hetekben mu­
tatta ki Bethlen miniszterelnök 
Genfben. hogy a „szanálás" 
milyen fényesen sikerült. Es a 
külföld gratulált a sikerhez.

De ,íi miniszterelnök ur' -nem 
mutatta be a Népszövetségnek 
a hivatalos közlöny cgv éves 
kötetét, hogv abból a csődtől 
megek. kénvszeregvezségek, 
végrehajtások és árverések bor­
zalmas tömegét is megláthatta 
volna a külföld.

Bizony ez -a közlönv-évfo- 
Ivam majdnem olyan fájdalma­
san gyászos fóliánsunk mint a 
világháború alatt a veszteség- 
listáinak egv-egv kötete volt. 
Anyagi tönkremenések egész 
sora van benne, amelyekhez a

egyszer ,az életben ő maga 
ijedt meg.

A görbéi csatában történt, 
ahol kilőtték alóla a lovat. Hát­
rafordul. keresi a vezetéklovát, 
nincs sehol.

Mii. a keserves könvörgő- 
iát annak a krumplin hízott 
apádnak! — ütötte orron a le­
gényét - hova tetted a- lova­
mat?

Tót deákból lett három na­
pos kuruc volt az istenadta le­
gény. nem igen ismerte még ki 
magát a hadi életben. Alig tudta 
kinvögni a mentségét:

— Valami nagyhajó kuruc 
ur vitte cl a lovait, nagyuram, 
nyöszörögte a dagadásnak in­
dult orrát tapogatva.

— Nohát én annak a lókötő­
nek leszedem a nagv haját fe­
lestől. — csikorgatta fogát ha­
ragos Guti István.

Persze akkor hirtelenében 
nem ért rá kuruc fejek után 
szailadozni. mert előbb a Labanc 
fejeket kellett letakar!tani. Este 
meg már. mikor a tábortüzek 
mellett darvadoztak. kezdte fe­
lejteni a dühét. Akkor toppant 
. léié mosolyogva a fejedelem.

— No Guti, — szólt hozzá in­
cselkedve elhoztam a feje­
met.

A kapitány csak tátogoM,

fizikai, idegbeii pusztulás, sok­
szor az öngyilkosság is járult.

És objektiv megállapítás, 
hogy a vagyonvesztések, anya­
gi leromlás eseteinek legtöbb­
jét nem a spekuláció, nem a 
könyelmiiség okozta, hanem 
az állami közterhek elbirhalat- 
lan sulva és aránytalan nagy­
sága. Erre még nem volt példa 
a külföldön, hogv cgv alkun, 
illetve annak kormánya legyen 
a maga kíméletlen adócsavar­
iával saját állampolgárai egész 
tömegének anyagi rnegrontója. 

Hát elicz tapsol, ehez gratulál
a külföld?

Mit ér az. hogv rendben az 
állampénztár? Mit ér. hogv ha­
talmas feleslegek gyűltek össze 
az állam vaskasszáiban? Ha 
közben tönkre megv az ipar, 
tönkre a kereskedelem? Ha a 
kis- és középgazda, aki maga 
műveli földiét, nem bir olcsó 
termelési hitelhez jutni és az el­
adósodásnak még a háború 
előttinél is ijesztőbb réme nehe­
zedik reá?

Ha közben a megélhetés irtó­
zatos terhe alatt összeroppan a 
szabad hálván működő diplo­
más -osztály, a mérnök, ügy-* 
véd. orvos, művész, tudós? Mi 
lesz, ha közben. — mig egy 
darabig még rakásra gyűl a 
bankó az állampénztárban. — 
a magántisztviselő, az állami és 
magánnvugdiias a koplalás és 
leruhátla-nodás sportját űzi csa­
ládjával egyetemben?

Ezzel szemben az „udvartar­
tás" költségeit, a miniszterek 
és államtitkárok fizetését sok- 
nok milliárd összeggel felemel­
ték. fis felemelték — szégyen­
nel. de kimondom és hibáztatom 
— a képviselői fizetéseket is.

És mi lesz az árvák pénzé­
vel, akiknek jó aranykoronáit, 
kis örökölt vagyonkájukat, 
liadikölcsönkötvénvekbe fektet­
ték az árvaszékek — kor- 
mánvparancsra? Mi lesz jó 
aranyaival a harctérről csak

mint horgon a potvka. de meg­
szólalni nem tudott.

No igen. magyarázkodott 
Rákóczi. — hallom, hogy baja 
van kendnek velem. Én vet­

tem el a kend vezeték lovát, ki 
is Lőtték alólam azt is. Hát itt 
a- fejem, tessék, le lehet harap­
ni. Hadd látom, hogv fog kend 
hozzá.

Azzal nevetve meghajtotta 
hullámos üstökű oroszlánfejét. 
A hadnagy pedig már akkor 
térdelt a porban és a saját fe­
lét veregette vasöklévcl.

No. no. hívem, — csitítot­
ta a fejedelem - azért ne egye 
ám meg kend a saját fejét 
sem. Szükségem van még ne­
kem arra. Hanem tudja kend. 
mit? Koccintsunk egyet erre a 
nagy ijedtségre. /

Haragos Guti elsápadt az 
örömtől, mint a gyerek, hogy 
csikóbőrös kulacsát a fejedelem 
ezüst tábori kulacsához koccint­
hatta. Le se tette, mig nyakkal 
győzte. Akkorra pedig gyö­
nyörű fehér paripát vezetett 
eléje a fejedelem két lovásza.

Rendé legyen Guti uram. 
— veregette meg a vállát ai fe­
jedelem. — olyan kurucot ne­
veljen kend belőle, mint kend 
maga.

Úgy lett. ahogv Rákóczi ki­

ríván feltéttel szabadságolt 
embereknek, hogv hadiköl- 
csönt kell jegyezniük?

A kormány még ezek hadi- 
kölcsöneit sem akarja valori­
zálni.

Hát ha tönkre megy az adó­
fizetők legnagyobb része, leg­
több kategóriája, akkor ki fog 
itt jövőre adót fizetni, miből 
fog jövőre megtelni az állam- 
pénztár?

Es mindez miért történt?
Mert a kormány nem akart 

a nagv vagvonokhoz hozzá­
nyúlni. Sem egy erős és ko­
moly földreformmal az ingat­
lan nogy vagyonhoz, sem egy 
erősebb és fokozatosan emel­
kedő vagyonadóval az ingó 
nagy vagyonhoz, a banktőké­
hez, gyári és vállalati tőkéhez.

Kímélte a nagv vagyonokat 
és ráfeküdt teljes ereiével a 
közép- és kispolgárok, a dol­
gozók tömegeinek nem is meg­
levő, csak képzelt, feltételezett 
jövedelmeire és a fogyasztási 
adókkal ugyancsak ö rájuk és 
a legszegényebb osztálynak, a 
munkásságnak millióira.

Az igy kivetett adókat az­
után ezek a rétegek már nem 
is képesek magából a jövedel­
mükből vagyis keresetük feles­
legéből fizetni. — pedig ez vol­
na az adófizetés erkölcsi alapja.

: — kénytelenek tehát nagy. bor- 
! zasiztó terhes adósságcsinálás- 
I ból fedezni. — ha ugyan van 
I hitelük, ililtve az ehhez sziiksé- 
i ges magántulajdon fedezetük; 

— vagy pedig közvetlenül va-i 
gyontárgvaiknak. ingatlanré­
szeknek. ingóságoknak, sző­
nyegnek. bútornak, ruhának, 
párnának eladásából kénytele­
nek az ehhez szükséges össze­
geket előteremteni.

Ez a pénzügyi helyzete a 
magángazdaságoknak, magán- 
háztartásoknak. a mérleg te­
hát hiányt, mínuszt, adósságot 
mutat az állampolgárok leg­
többjénél. kinél nagv. kinél még 
nagyobb mértékben.

Es mit mutat a tisztelt kor­
mány politikai mérlege?

Mit adott legfőbb gondvise-

vánta. Morcsos. — mert a ha­
ragos Guti lovának nem is le­
hetett más neve. — nemsokára 
emberszámot tett a kuruc tá­
borban. Rúgta, harapta a laban­
cot. ahol érte. A szagát pedig 
messziről megérezte, mint ko­
mondor a farkasét.

Egv esztendő múl va annyit a 
ki volt tanulva Morcsos a liadi- 
t adományok ban. hogv Guti már 
az őrállást is rá merte bízni. 
Mcgcselekedtc néha portyázás­
kor. hogy bevette magát egy 
utszéli csárdába a legényeivel 
együtt s nem állított egyébb 
strázsát a Morcsosnál.

— Ne féljetek, töii ezt a ne­
hézség. ha a hetedik határból 
orrontia is a labanc-bűzt.

Egyszer azonban mégis meg­
esett. hogv meglépett a lóstrá- 
zsa aiz őrhelyről. Elveszett 
szőrén-szálán. Guti kapitány 
dörgölt, morgott. végig károm- 
kodta az egész mnrtirologiát, 
utoljára kiadta a narancsot 
nagv tonorzékolva:

— Le kell lőni a bestét! 
Szökevénynek ez a büntetése!

— Először meg kellene ta­
lálni. hé! — csendesítették a 
cimborái. — aztán maid te is 
a láb adod. ha megkerül.

— Mit? csapta földhöz Guti
süvegét. Hát minek néz-
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fi; • megadták ez: az általa. 
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razták. ami megvolt. És o’van 
éhsztó: :öi vényt - sináliak.

. m-.ivnél < kérebb és reakció- 
sabb nincs egész Európában.

an-e gyülekezési 
V/g. egyesülési i»g? W-e 
sajtószabadság?

Aki az; merné mondani, 
hogy van. az vagy álomjáró 
ranrasztc. vagv nemzétgvalázó 
hamisító, aki akarná hitetni 
.' ál főbb sorsra érdemes 
lemzetről. hogy meg van elé- 

>gt helyzeté­
vé : d akarná hitetni, hogv ez 

z ország a íog és szabadság 
téliességének ...tzáia. :"t már 
ogkitcrieszté^re szükség nincs 
ís h< «rv e i a íemzet többre, ha- 
adásra. az európai jogrend 
-ni-den .'édá'os intézményének 

a ezetésére nem vágyakozik. 
Ezzé sz ben zonban van- 

...1: kivéAles jogok. Még min­

dig • .... elnézésbe
szesü ,;z u. ..fa ■:"

-1 ra. Nekik szabad büntetle­
nül bejek.-tuení. hogv eg\en- 

■ f «riák oitözte'-ni ein- 
dereiket és tokossá!
.: - x- >zvrvX úz*-".> fa$i*z- 

tu különítményeket fognak ie'- 
illitani.

Nekik szabad = magvarokat 
„-vl; V és vlrv/umó CuzáékKc 
sz .vétségét kötni, holott én

- akk< - 5 haza rul a gv< • 
He- • • a$rv R ;

Dórá dnak táviratban az:
dkére. h ke a: mii -

k r ióbarátia M. gva re r- 
szágnak.

És köröm szakadt! g véctx 
..r.umens clausus:", ame’tv 
álLmuolzátok egv tekintélyes 
-észének hal: sajna indokolatla­
nul és egv egész re.ekezet ma­
gvar anyanyelvű tagjait igyek­
ezik — szerencsére eredmé 
telem:'. — elidegeniteni a ma­
gyar ..faitól" és a keresztény 
magyarságtól, magától a nem­
zeti eszmétől.

íme: ingok he Ivett kinövések 
ápolása és bilincsek fetrar-
tása.

A D» i ti kai mérleg is erős in - 
na.*/: mutat tehát, akármelyik 
balkáni állam jogrend léhez 
mértük is a magunk helyzetét.

Ez a muh esztendő képe.
Sötét, szomorú kép ez. De 

nem a festő pesszimizmusa, te­
szi oivan komorrá azt. Maga a 
valóság olvan szomorú, olyan 
-ötét. hogy Rembrandt ecsetje 
sem volna elég merész, az ő 

j palettájának színei sem volná­
nak elég barnák és feketék en- 

j nek a mai magvar gazdasági 
és politikai helyzetnek vászonra 
vetéséhez.

És mi jöhet?' Mi lesz?-' Mit re- 
mé’hetünk?

Én a magvar polgárság elé 
bizonv nem tudok rózsás remé­
nyeket vetíteni.

Még nehéz idők nehéz pró­
bái következnek.

Meit a kormányzat az eddi­
giekből nem tanult és gazda­
sági politikáján — csekélyebb 
tokozások tói eltekintve, a ma­

ik engem. z iste n .. csip­
kézze ki a fületek gombját! 
L'gy segítsen meg engem az 
öreg Isten, ahogy én egv ;>e-
• ékért odaadom azt a dögöt, ha 
tég égi szét megtalálom.

A peták nagyon kis pénz
• ét. Kettő ha ért belőle egv

ezr st. Outi kapitány foga­
sának hamar hire futott a tá- 
■orban s heten nyolc felé sza- 

1 adtak a Morcsost keresni. 
Olvan lóért senki se sajnálta 
volna a petákot s gondolták, 
hogv kis idő alatt nem tévé­
vé ghetett el messzire.

Utoljára mégis csak a 
Iája találta, meg a lovat.
/kő! meglátta fehérleni 

A ráismert őrá. mert elvihogta 
naeát. Meg is indult felé lassú 
kocogással, de egv re visszafelé 
zavarta a nvakát.

Kit bolondi" az a btste? 
— lapuit meg Outi kíváncsian 
íz árokban.

Hát biz az valami kóborló 
abancot bolonditott. aki lopva 
csúszott utána.

Odáig csalogatta, ahol a ku­
ne megbújt az árokban. Ott 
tztán nagt vígan röhentett 

vgvet s vágtatott be a kuruc 
táborba, mint a nyíl. Tudta 
hogv ,i gazdái a most már majd 
elbánik a labanccal.

:az- 
Mesz- 
és az

Ivekre már mint haldokló na: 
az éther-inlekcióra. o:van sz 
sézt van a Polgárságnak, 
item > fog változtatni.

Hiszen nem is adhat ő <- 
■ st. ..csak mi lényege."

A demokratikus politikától c* 
ennek ad dszerétő! ez a ma 
kormány pedig olvan táv? e- ?■ 
r.ktt M.:-- az alkotmány s.

- - lésris áznunk 
■eméEtvkedttnnk. De nem
)nrt •" 3.............. m nagunk-

bati . s ne cet slett rtéi eté­
ben .

Kinek-kinek egv jobb sors re- 
ménvében keresztii kel ver- 
_ tote ez eken :?<-?.- g és 
gazdasá giSag ivomí szt 
sulvos esztendők ón. Tűrnünk, 
d < - • és bizakodnunk

Elvégre sok íosszat megélt, 
sok külső és belső veszedelmet 
kereszt;:', szenvedett már ez ~ 
r.enszet.

1921 december 2U

Nem az tesz a sorrend, ami: 
,i mir.isztcreinök hirdet, hogv 
előbb gazdaságilag megerősödik 

tét 1- azután m j 
talán. Esetleg, ha műszói. i. - 
1 et a demokrácia.

Ellenkezőleg. Logika, törté­
nelmi mult, a világhc-iyze: jelen.

I ancsolóan diktálják a sor­
rendet : a demokráciának kell 
előbb eljönni, hogy az magá­
val hozza a gazdasági velejáró­
ját. az attvagi megerősödést, 
ólétet és megelégedést.

De ezt nem imádkozással 
fogjuk elérni, sem fokosokkal, 
hanem kettős munkával: rp- 
rejtékt zö gazdasági termelő 
munkával és öntudatos, elszánt, 
bátor politikai szervezkedéssel. 
amdvix-ii az elvik. a végcél *?- 
azok önzetlen harcosai akin 
kell mennünk, nem íredig a pil­
lanatnyi előnyök és kortesér­
dek ck horgára akadva a jobbra- 
balra kapkodok, kormánvke- 
gva lesök és parolázó nasrvSá­
gok után.

-élet egy darabba jégen, a népkonyha előtt

El is bánt. nyakánál fogva 
húzta be a táboiba a nvava- 
vást.

Ott nagv kacagássá' fogad­
ták a cimborái, csörgetve az 
crs/.ónvüket:

- No. állia-e kend még a 
szavát?

A kuruc sziigvébe vágta tor- 
zonborz fejét s elbusultan fe­
lelte:

— Állom!
Azzal kezét-lábát összekötöt­

te a labancnak, felhajitotta a 
VI or esős hátára és kantárjánál 
fogva végigvezette a lovat a 
lovat a táborban, harsány han- 

; gon kiabálva:
Eladó egv ló egv petákért, 

meg egv labanc száz tallérért, 
de csak annak, aki mind a ket- 

; tőt megveszi!
Persze mindenki nevetett, sőt 

mire befejezte a sétát, akkorra 
haragos Outi István is elne­
vette magát. Kiszabadította a 
abancot és barátságosan meg- 
naskolta a hátát a kötőfékkel:

Te ixidig. fiam. labanc, me­
hetsz. amerre látsz. Hadd cso­
dáljon meg a fajtád, hogy olvan 
labanc is van a világon, aki 
száz tallért ért egvszcr.

Deh tizenkét ira an. K-. mény hí­
jig i j*. Az emberek fázva húzzak 

„ ssze n agukat, az r * cinkét f g- 
tak. mindenki siet. Latszik mindenki ’ 
a didergő hideg hatása. A Miklós acc:-. 
jól-rosszul letakar!tott gyalogjáróján 
meg-megcsusznak . ®.t jgosok.
„ kocsimon <zánok siklattak t va é> 
nehéz .terhes szekerek kerekei esi- 
korognak a mgfagyott havon.

■V csúfra nyesett akácok kopaszra 
száradt, csenevész ágain szürke ki - 
verebek gömbbé húzódnak össze és 
füborzolt toliakkal, némán, magukba 
toskadtan gondolnak vissza az árá­
ra. ■ . juiusi. augusztusi napokra, ami­
kor aratás előtt és . ratás után té­
rin v várta őket a szántóföd - ok 
meleg napsütésben kövérre híztak a 
;.ó, ingyen koszton.

Lenti a szürke, piszkos aszfalton, a 
! népkonyha háza előtt egy kis darab.

jégcsikon és akörül szintén tépett, 
i jég csikón és akörül szintén tépett, 

rongyos, szürke kis verebek vannak. 
De ezek annál hangosabbak annál 
elevenebbek, minél rázósabbak, csen­
desebbek, némák azok odatönn a ián. 
Egy csomó rongyos gverek k ábái, 
mozog, ugrál, csuszkái ott. A ke­
lőbbnél könyv. irka. nagyritkán v.V- 
lukra madzagok kis hátitáska, mi gv- 
ból. A vörösre iázott kis kezek ha­
donásznak a levegőben, a szemek 
élénken csillognak, egy-kettő a gyere­
kek közül átcsúszik iragy nekiiram- 
lás után a jégen, egy csapat várja, 
hogy reákerüljön a sor. Egy nagyob­
bacska. könyv nincs nála. bizonyosan 
már nem iskolás gyerek, hirtelen visz- 
szafordul és visszafelé is végig csú­
szik a jégen. Fölzudul a gyerekseri g, 
tiltakozik a csöndes megállapodással 
létrejött jogrend megzavarásán, de 
aztán a tiltakozás lassan belevés/, a 
játékos kedv csacsogásába, a ká­
oszból visszaszülelk a régi jogrend, 
a csúszkálás folyik tovább.

A legnagyobb gyermek talán tíz 
éves, de a legtöbbje hat-hét eszten­
dős. Soknak nincs téli kabátja, ame­
lyiknek van régi ruhából otthon varrt 
kabátkája, van jobb csizmácskája. ci­
pője. mint verebek közé tévedt ka­
nári, úgy tűnik ki. Ki is tűnhetik, mert 
kevés van ilyen. Egyiken írat w kr.tu­
nyán zttkkó p->t: I ia fék kabát L 
amelyet vakunk,.r kétraes e.rber 
hordhatott most alsó szél" < földe' 
•»epri a kis csöppségen. Ártani már 
nem árt a kabátnak ez sem. Annak 
már semmi sem árthat. A másik n 

i régi gyermek télikabát lyukain

mm

li fuj be a fagyasztó hideg szél a ki­
csi te rare. A harmadikon nincs r első- 
kabát, '-egén ye sen jár. De cuk r- 
spárgán a nyakába akasztva hordja 

gv ruii maradékát. H gy minek, a 
ó Ister. tudja, mert a téglaszínű, 
ra-ra. - kis kezek >• -ha sincsenek 
Henne. F űtök és rongyok. Nagj- em­
berek félretaposott, elnyűtt cipői, 
kiíl'itiböző párból összeszedett női 
lábbeliek, a kicsi lábszárak n spárgá­
val helyettesített harisnyatartókkal 
tartott harisnyák é< harisnyaszárak, 
minden lábszáron más színű.

Egyik még egy darab kenyeret máj­
ra: 1. amit a népkonyhái babebéd mel­
lől mentett át a játékhoz. Ep most 
csuszkái. Két gémbe reden ujju kezével 
hiába egyensulyozik. nagyot esik s a 
kenyerével együtt végigcsuszik a ha-

v. Kacagás, semmi baj. A kenyeret 
rak apja azon havason és piszkosan. 
Hajszolja tovább és csuszkái tovább. 
Majdnem mindegyik kezében, vagy 
zsebében, vagy kis zsákjában >tt van 
az üt in-kopott pléhkanál.

A jó kedv, mozgékonyság, a nyo­
morra;, nélkülöző élet nem látása, a 
nincs irtóztató tudatának távolléte 
feledteti a csikorgó hideget. Az egész 
képet mintha csupa rongyból vetítette 
v )!na oda a szürke aszfaltra, a k> 
darab jégre az élet Magyarország­
iak egy része mozog ezekben a ron­
gyokban itt, a jövő Magyarország. 
Csupa kedves melegség, derít és bol­
dogság. Csak egv ecsetvonás fájdal­
mas c szürkeségben is derűs, színe' 
képen: a kicsi arcokon, még ha ke- 
reküedek. pufókok is. ott iil a rossz 
lakás, a nélkülözés szürkés-sárgás 
szine. amely a hidegben 'em rúd 
pirosra virulni. ..

Egyszerre megrebbennek a iákon s 
leim a jégen a kis szürke verebek. 
Azok elszállanak. ezek szétiutnak, a 
lárma elhallgat, a csisecrgö kis lilára 
fázott ajkak elnémulnak, a rongyos 
kabátok, rongyos topánok elszalad­
nak. A jég üresen marad, a rendőr 
bácsi közeledik s hangosan szól:

Mit kerestek itt? Mentek mind­
járt haza.

A verebek az aszfalton most már 
érzik a hideget, a kicsi rongyokba be­
húzódnak. fájdalmas csendben elösz­
ük a szürke, ki' verébcsapat. Megje­
lent előtte a hideg, könyörtelen élet.

A jövendő Magyarország népe kap­
kodja kis lábait nagy 'áruiban az is­
meretlen jövő felé.

Isten, te Mindenható Ur. ki táplá­
lod az ég madarait és felruházod a 

, mez k liliomait. . . /xL
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Baltazár püspökék múlt évi amerikai karácsonya
A karácsonyi csilíatj fénye összekapcsolja az óhazai és amerikai magyarokat.

A debreceni kálvinisták tein- 
plomeevesületében több izban 
tartott már előadást Baltazár 

püspök amerikai útjáról, a fá­
radalmakról. az amerikai élet­
ről s utjain hűséges kísérője. 
Buja Mihály, a Kossuth ucca 
templomának lelkésze. Különös 
véletlenség volt. hogv ezekből 
mindig kimaradt egy, az ame­
rikaiak karácsonyának isemer- 
tetése. Hogy töltötték Baltazár 
püspökék a múlt karácsony ün­
nepét Amerikában, milyen az 
amerikai karácsony képe. erről 
kérdeztük meg a népszerű köl­
tőpapot. Baja Mihályt.

— Túlságosan nem kedves 
nekünk ez az emlék, kezdte 
Baja Mihály. — mert épen

a Karácsony miatt félbe kellett 
szakítani missziónkat.

Nem tudtunk ugyanis gyűjteni.

zászlószentelési ünnepén. Kará­
csonyra csak vendégkénen 
mentünk s ott töltöttük az időt 
január eleiéig, amikor a püspök 
ünnepélyes fogadtatása ki volt 
tűzve a másik clevelandi tem­
plomban.

— A magam részéről abban 
a kiváló szerencsében részesül­
tem, hogv az ellmai református 
egyház lelkésze, ifjú Kalassay 
Sándor hivott meg legátusnak, 
Cleveland tőszomszédságába. 
Karácsony elölt néhány nappal 
mentem ki oda és a nagyhéten, 
ünnepeken szolgáltam, prédikál­
ván vagy kilencszer. A legáció 
pénzbeli eredménye úgy jött 
össze a hívektől, hogy Ameri­
kába kiszállított ...A bubyloni 
vizeknél" cl mii verseskötetem 
példányait osztottam el a hívek 
között s azok adtak érte any- 
nyit, amennyit akartak. Ivv jött

isii
i#
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DK. BALTAZÁR DLZSÖ püspök.

Amerikában az a szokás, hogy 
az egyházak és kiváltkénen a 
magyar egyházak ilyenkor 
szokták biztosítani any a ni lé* ti­
két. Az -adventi időt használják 
fel -arra az egyházak, hogy ka­
rácsonyi akciók, vasénak ren­
dezésével némi tökepén/t gyűjt­
senek. Az ilyenkor a persely- 
pénzből, templomi és egyéb 
adományokból álló jövedelmek 
'ártják fenn voltukénál az egy­
házakat. Nem számíthattunk 
tehát útra. hogy a temnlonn 
szereplésünkből in iolvé; adomá­
nyokat a debts cent kollégium 
tavára adáilc én.

— De legalább megvolt az a 
kilátásunk, hogv a karácsonyt 
olyan szerető '•'/ivek társaságá­
ban töltjük el, mint r:sutoios 
Klek clevelandi református lel­
kész. akihez hivatalosak vol­
tunk.

Pár nappal karácsony előtt ér­
keztünk Ollió államba. Cleve 

landba,

Pensvlvánia államból, aln 
énen karácsony miatt. akci­
ónk nem iárt kielégítő sikerrel. 
Clevelandban mái tárt egyszer 
a püspök, egy magyar egylet

össze hatvanöt dollárom.
A püspök és fia Csutoros 

Elek vendégei voltak. Kará­
csony szent ünnepén a püspök 
prédikált a templomban mindé- , 
tick szive gvövöriisé.gérc.

Ami a karácsonyt illeti, ' 
ezt az ünnepet az angolnvelvü i 
egyházak nem úgy illik meg, 
mint mi.

Ha nem esik véletlenül karácsony 
vasárnapra, meg se nyitják a tem­

plom ajtót.

.4 gyárak dolgoznak tovább és 
a karácsonyi a legközelebbi va­
sárnapon illik meg.

Annál melegebben és a mi 
szokásainkhoz híven, sőt fé- : 
nvesebben illik meg aztán a j 
karácsonyt a Magyarországból j 
kivándorolt, mindenféle feleke­
zetű népek, léhát a reformátu­
sok is. Mái jóval karácsony 
előtt hozzákészülnek az ünnep­
hez s az ünneplés központja 
mindig a templom. Az egyhá­
zak kebelében működő ifjúsági 
egyletek, nőcevlctck. férfiegy­
letek taglal vállvetve működnek 
azon, Imgy minél fényesebb le­
gyen a karácsony megünnep­
lése. Különösen nagy stilvt he-

\

Iveznck aj vasárnapi iskolákra, 
tehát az ifuságnak a karácsony 
ünnepébe való bevonására. A 
templomban hatalmas, díszes 
karácsonyfát állítanak fel. 
amelynek ágain villanykörték 
szórják a szivárvány minden 
színét.

A tulajdonkénem karácsony ia 
ünnepély mindig karácsony es­
télyén megy végbe a templomban.

Ez alkalommal színükig meg­
telik a gondosan fűtött térti­
nk) m. mert Amerikában más­
féle templomot nem is ismer­
nek. — s -amint megszólal a 
harang, a gyermekek körüláll­
ták a fényben ragyogó fát. A fa 
alatt terítve vannak az ajándé­
kok a szegény gyermekek ré­
szére. A ruhák, kalácsok, süte­
mények. könyvek halmaza. 
Mindenki kap valamit, aki a 
magvar iskoláknak, vagy va­
sárnapi iskoláinak tagja volt. 
becsavarják a templom nagy 
villanvlámoáit, csak a kará­
csonyfa ég. amely alatt áhítat­
tal zen dl t rá a evermekseveg 
az örökszép karácsonyi énekre:
Krisztus urunknak áldott szüle­

tésén.
Anyali verset zengjünk szent 

ünnepén...
Azután a lelkész, vagy a ka­

rácsonyi iskola vezetője beszé­
det mond.

Megemlékezik az elhagyott óhazá­
ról, a távollevő rokonokról s lg)' 
köti össze a karácsonyi csillag lé­
nye az itthon ünneplő magyarok 
lelkét az Amerikában bujdosó ma 

gyarok százezreinek leikével.
Minden gyermek magyar ver­
seket szaval ezután s a szava­
latok alatt, tat szülők és a tem­
plom közönsége a meghatott­
ságtól csendesen sirdogál. Vé­
gül kiosztják az ajándékokat s 
a gyülekezet áldással, éneklés­
sel búcsúzik el egymástól, hogy 
a másnapi karácsony itnnpére 
tij-Lilt lélekkel felmehessenek.

Annak ellenére, hogv az 
amerikai karácsonyt felekezetek 
a legközelebbi vasárnap ünne­
pére teszik, iái közvéleménybe 
élesen be van vésve a kará­
csonyi ünnep fontossága. A tár­
sadalom igenis ünnepel s pél­
dául

Cleveland város legforgalmasabb 
utcáin és terein, szabad térségen 
óriási karácsonyfákat állítanak fel,

amelynek féltve messzire el- 
világit s a zsibongó, városi élet 
zajában a karácsony áhitatá- 
velandtól Elliriáig. - 35 kilo-
vcleandtól Elliriáig. —_ 35 kilo­
méteres utón. — hűt ilyen ka­
rácsonyfát olvasóim meg. De 
ezenkívül a különféle egyletek 
is ünnepelnek.

Karácsony előtt két héttel 
Philadelphiában voltunk, ahol 
a nagy Wannamakernck szin­
tén van cgv hatalmas üzlet­
palotája. A palota középső, 
óriási halijában karácsonyi vá­
sár volt. Minden cikk kará­
csonyi volt ebben az óriási he­
lyiségben. amelynek balkon- 
ián áll a világ egyik legnagyobb 
orgonája. Pontosan 12 óm­
kor, amikor öt-tízezer ember 
vau a hatalmas hallban, meg­
szidd I az orgona. A vásárlók

tömegei megáldanak, az alkal­
mazottak külön erre a célra 
készült énekeskönyvet adnak 
kezükbe a látogatóknak s

úgy pere alatt templommá vará­
zsolniuk az óriási helyiség.

Az orgona hangjai mellett min­
denki karácsonyi éneket énekel, 
így készítik elő a lelkeket 
Amerikában a nagy ünnepre. A 
kijárok nál iiagvszaká'.lu, jel­
mezes kapusok, mint Mikulások 
gyűjtötték a vásárlókat a ka- 

i rácsonvi aukcióra.
Karácsony előtt egy hó­

nappal a bankok felhívásokat 
tesznek közzé, hogv mindenki 
gyűjtsön karácsonyi alapot, 
Christmas Eoundot. vagyis, 
hogv mindenki a keresetének 
bizonyos százalékát tegye be a 
bankba, hogy legyen miből ka­
rácsonyi ajándékokat vásárolni 
ismerőseinek, rokonainak. Mil­
liók gyűlnek össze ilyenkor a. 
bankokban, mert sehol a vilá­
gon nem dívik annyira a kará­
csonyi ajándékozás, mint Ame­
rikában. Az a boldogtalan em­
ber. aki nem kap karácsonyi 
ajándékot. A szülők gyermeke­
iknek. a gyermekek a szülők­
nek. a tanítványok ai tanítók­
nak, a jóba rátok egymásnak 
minden esetben ajándékot ad­
nak. El lehet aztán gondolni, 
hogy amikor a társadalom Így 
ünnepel, az egyházak is milyen 
bunsőséggei. melegséggel illik 
meg a legközelebbi vasárnap, a 
munka szünetelésének napián a 
karácsonyi ünnepet.

Dr. Tartakower:
A debreceni nemzetközi sakk­
verseny, A felszabadított sakk

A debreceni nemzetközi sakk- 
I verseny világszerte fontos ese­

ménye volt a sakkéletnek s az 
első európai klasszist képviselő 
mestereknek ezt a fontos mér­
kőzését idézi most vissza dr. 
Tartakowernek .iw'úíxghml nagy­
mester-teoretikusnak a debte- 
ceni versenyről megjelent köny­
ve : „A középjáték tankönyve.“ 
Amilyen érdekes volt a debrece­
ni verseny lefolyása, épen olyan 
érdeklődést kelt ez a könyv a 
világ sakkozói között. ezt 
meg kell állapítani az első pil­
lanatban. mert nemcsak a nagy­
mester keze alá került anyag 
volt értékes, hanem hasonló ér­
ték a keret is. amelyet feldolgo­
zásában kapott. A teória és a 
tudomány természetszerűen ke­
sernyés izii fejezeteit ugyanis 
színes, szép. csaknem lírai ré­
szek tarkítják a könyvben, 
amely igy a sakk himnuszát 
zengi a sakktudomáuv rajon­
góinak. A laikusok számára is 
érdekes olvasmány dr. Tarta­
kower könyve, teljes mérték- 
íren alkalmas arra. hogv belőle 
a sakk és a sakkozók pszihéitt 
megismerhessék.

A könyv bevezetésében Chain, 
netzky Ferenc tollából közöl ter­
jedelmes ismertetést a debre­
ceni versenyről s ez a heveztés 
igv külön érdekesség a debre- 

i zeniek számára. Ezt a részt dr. 
Tartakower bevezetése követi, 
amelv részletesen feltárja a deb- 
iceeni versein tanulságait a mo­
dern mcgnvitásclmélet szem- 

1 pontjából. Ez a rész époly ta­
nulságos. mint a következő, 
amelv fordulók szerint adja a

111'
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verseny történeté:, meevilákn'- 
va a változó esélyeket előidéző 
okokat.

..Wunden und Wunder" cí­
men dr. Tartakowvr játszma- 
clemzé^ei következnek ezután, 
amelyeket minden Dar ti ut n 
megszakítanak frappáns, s anél­
kül. hoírv a tudományossás? igé­
nyéről lemondanának, a ooézis 
régióiba emelkedő, aforizmasze- 
rü tanulságai. ...4 felszabadított 
sakk" eime: viselik ezek az ..el­
vek. megfigyelések és tanácsok" 
s finom gondolat-arabészkjeik- 
kel. mély analízisükkel minden­
kit meg kell. hogy ragadanak. 
A közéoiáték köréből vett gön­
ci ’átoknak uírvanez az értékük 
van meg s a röviden sokat mon­
dásuk — az első olvasásra 
írappiroz. Á'talában az egész 
könvv magán hordja dr. Tar- 
takower elmélyült tudásának, 
borotvaéles analitikai készségé­
nek és ragyogó iekszikális fel- 
készültségének bél vegét s elra­
gadóan visz keresztül az ezek 
termelte szépségek során.

A bevezető tanulmányokat, a 
már említett ChaUwetzkv Fe­
renc fordította igen ió magyar­
sággal. magát az anyagot ned’g 
a Magyar sakkvilúe. mutatós, 
szép kiállitsában a kitűnő dr. 
Tóth László, kecskeméti hírlap­
író és becsült alakia a magva* 
sakkéletnek. — rendezte sajtó 
alá. A könvv a Hegedűs és Sán­
dor könyvkereskedésben kap­
ható.

Élmény.
— Hugo von Hofmannsthal —

Ezüstös-szürke illat ülte meg 
az alkony völgyét, mint mikor a hold 
felhőn szüremlik át. De mégse volt éj 
A barna völgy ezüstös illatával 
elúsztak méla gondolatjaim 
s lesülyedtem a kristálytiszta, rengő 
tengerbe és az életről leváltam, 
ó mily csodás virágok nyilak ott, 
homályos-izzó kelyhek! Dús bozót 
amelyen üt topázok rozsdafényc 
omolt-bomolt meleg nyalábba. Mindez 
belelt borongva-bugva duzzadó, 
mély, méla muzsikával. S tudtam én, 
bár érthetetlen most, de tudtam akkor: 
ez a Halál. Zenére változott 
s most édesen zug, izzón és

homdlylón,
a bit legalja zeng igy.

Ámde furcsa!
Egy névtelen vágy sirt lel hangtalan 
a lelkem alján: élni! — s sirdogálL 
mint sirdogál, ki szállva lenge gályán 
vitorláját feszíti s alkenyattájt 
a mély-kék vizszinen tovább sikamlik 
a város mellett, hol világra jött,
5 az uccut látja, kút zúgást fülel, 
az orgonák szagát megérzi, lent 
a parton kisfiút lát, önmagát, 
sirós gyerekszemekkel s újra látja 
szobája ablakán a lámpa fényéi 
De már tovább röpíti öt a gálya, 
a mély-kék vizlapon puhán sikamló 
s teszül a sárga, furcsa-nagy vitorla.

Kardos László műfordítása.

Ha örömet akar szerezni
karácsonyi ajándékával

vásároljon

CORILIA
kölni vizet <

a REX-DROGUERIÁBAN

DEBRCCZEM FÜGGETLEN V.1SÄG

Az intellektuális bűncselekmények száma emelkedett, 
a közönségeseké sütyedt 1925-ben, Debrecenben
50 százalékkal több az öngyilkos, mint tavaly s nagy­
szer annyi a rágalmazás, becsületsértés — A debreceni 
rendőrség modern alapokon, preventív intézkedésekkel 
akadályozza meg a bűnt evést — Ma már nincs nagyobb 

lopás az országos vásáron
Az ország egyik .egr.ep.sebb vi­

déki városának. Debrecennek a rend­
őrsége lassanként kezdi mír alkcirr.az. 
ni a modem nyomozásnak azokat az 
eszközeit, melyek nélkül a nyugati 
országokban el sem tudnak képze ni 
rendőrségit.

192' nyarán megszervezték a 
kerékpáros rendórosztagokat.

A nagy kiterjedésű város területén 
a létszámcsökkentés következtébe.-, 
alaposan megcsappant rer.dörlegéry- 
séggel ugyanis nem lehetett meg­
nyugtató módon elütni a szolgálatot, 
nem sikerült volna biztosítani a ren­
det és a vagyonbiztonság; t. A ke­
rékpáros rendőrosztagok m-gsze:vc- 
zésével azonban eleiét vették minden 
bajnak. A kerékpáros rendórlárőrök 
sokkal gyorsabban és ami a legtöbb, 
gyakrabban járják az uccákat és 
igy az uccák ellenőrzése jobb, mint 
a nehézkesen mozgó gyalogos járőrök 
korában. Az éjszaka sötétjében zaj 
nélkül suhannak át a város uccáln a 
lámpanélküli kerékpáros járőrök és 
percek alatt száguldják be azokat az 
uccákat. melyeknek figyelése máskor 
egy órát vett igénybe. Hol itt. hol 
ott tűnnek elő és nem marad olyan 
pontja a városnak, melyen meg ne 
fordulnának. Az üldözéseknél és ki­
szállásoknál pedig gyorsaságukkal 
óriási szolgaiatokat tesznek.

A debreceni kapitányságon szep­
temberben bevezették már a 

fényképezést Is.
Azokat a bűnösöket ugyanis, akiket 

a kapitányság területén már több­
ször efíogtak lopásért, betörésért 
vagy más bűncselekményért, lefény­
képezik és fényképeiket megőrzik. ; 
hogy újabb bűncselekményeknél a 
fényképek segítségével könnyebben 
lehessen a tettesek nyomára akadni 
és kilétüket megá'lapitani. A rendö'- 
ség még csak szeptemberben kezdte 
meg a bűnösök arcképeinek a gyűjté­
sét és máris nagy gyűjteményre tett 

I szert.
A legutóbb elkövetett lopások 
tetteseinek egy részét már a 
rendőrségen lévő arcképek alap 

ián sikerült kézrekerltenj
I és a panaszra ment károsultak közül 
I nem egy kiáltott fel meglepetve, mi- 
I kor az albumot nézte:

Ez volt a lakásomon! Ez a tol- 
j vaj, ráismerek.

A rendőrség az újlenyomatokat is 
! gyűjti már és ezáltal sokkal gyorsab- 
I bá és eredményesebbé teszi a nyo­

mozást. Nem kell a drága időt po- 
I csékolni s a fővárosba irni minden 
1 ügyben.
S A debreceni rendőrség tagadhatat­

lanul fejlődik és az agyon-szauálás 
ellenére is derekasan dolgozik. Mun­
kája akad bőven. A nyomor szokat­
lanul nagy számban termeli a bűnö­
söket és különösen az intellektuális 
bűncselekmények terén akad sok 
dolga a rendőrségnek. A nyomozók 
létszámát pedig alaposan lecsökkcn- 

i tették.
A városban összesen 23 detektív 
és 12 polgár rendőr dolgozik, 
hók ében RO-en végezték cl ezt a 

munkát.
Tóth Gyula rendőrkapitány, a bűn­

ügyi osztály vezet le c rendőrség ez 
évi munkájáról a következőket mon­
dotta:

— A rendőrség»-k <z évben sok 
w-lgi vert. különösen az intellektuális 
bűncselekmények terén. Régen egy 
előadó elintézte, most kettő is alig 
bírja - z anyagot elintézni.

Sok volt a hitelezési csalás, s k- 
kasztás. és ami régen alig fordult 
elő. most bizony gyakran jön 
feljelentés hivatali sikkasztás 

miatt is.
Az emberek nagyon ingerlékenyek, 

sok a gondjuk, idegesek és ezért 
van aztán, hogy régen két évben nem 
volt annyi becsületsértés .‘ága ni; - 
zás. mim most egy félév alatt.

A közönséges bűncselekmény,!-:, 
lopás, betörés lényegesen kevesebb 
számban fordult elő. mint az elmúlt 
evekben. Nagyobb arányú lopás é" 
betörés nem is történt. A hideg id< 
és a téli nagy nyomor azonnan az 
utolsó hetekben emelte a bűnesetek 
számát, de ezek is csak kisebb ará­
nyúak.

\z öngyilkosok száma 50 százafo­
kos emelkedést mutat a tavalyi 

hoz képest.
A bűnesetek ritkulásán, k okét 

abban látom, hogy sikerül preventív 
Intézkedéssel elejét venni a bajnak.
A bűnöző embereket megfigyelés alatt 
tanaik és sikerült ilyen módon el­
érni azt. amire már évek óta nem 
volt példa, hogy a debreceni országos 
vásáron sem követtek el pár darab 
jelentéktelen lopáson kívül semmit. 
Régebben napokig írtak a lapok : 
vásári bünkrónikáról. A r-ndőrség ,z 
évben már a modem nyomozati tech­
nikával dolgozik és valószínűleg rá­
diónk is lesz nemsokára.
Tolvajfogás egy külvárosi 

korcsmában
Arra vonatkozólag, hogy mlyen ala­

pos felkészültséggel rendelkezik már 
a debreceni rendőrség, magunk is 
meggyőződtünk egy razzia során. 
Este 11 órakor elmentünk a rendőr­
ség központi ügyeletére, ahonnan 
razziára indultak a detektív csopor­
tok. Az ügyeleti szobában alig ültünk 
la, mikor hirtelen felpattan az ejtő 
és az egyik fiatal detektív lelkendezve 
bekiáltja:

lön egy rajcsos. jó fogás esz az 
I éjszaka!

Pár pillanat múlva tényleg belép 
a rajcsos és a csoportv ezető detektiv- 
hez fordul mondja:

A Fekete Józsi mecinéjétől hal­
lottam. hogy egy rajzost kiszeme’tvk.

I nagy balhé volt és a szajrén most 
I már osztozkodnak Is, mert félnek a 
I hekusoktól.
I A detektív csoportvezető látva, 

hogy nem egészen értem a különös 
beszédet. Ivfore'í'ija rendes nyelve 
a nyakatokért tolvajnyelvet. \ raj- 

; esős. a besúgó jelenti, hogy a Fekete 
Józsi szeretőjétől hallotta, hogy cg>

; sok pénzű pasast kiszemeltek és meg­
lopták. az ellopott értékeken hamar 
osztozkodnak, mert félnek a d-lekti- 

; vektől. A rajcsos bemondása alapján 
I pillanatok alatt kiszáguldtak a hely­

színre a kerékpáros rendőrök, bőgj 
körülzárják a megjelölt épii'et-t még 
ideiében. A zsaruk után két detektív

és egy „móka hekus". ;:y álruhás 
detektív sietett Se. I ogy ..gajdtszbe". 
fogházba juttassa :. .vzarén“ őszi - 
zókat.

A móka-hekus belejött a ra.csus 
álla megjelölt épületbe, egy rossz- 
hírű. külvárosi !■ <- vmába és z ott 
tartózkodó emberek közé egyeledett. 
Egyszerre csak füttyszó s'rvit, el­
rohannak a rendőrök és az ablakon, 
ajtókon menekülni igyekvőket lefog­
ják. Félóra múlva r.tá* .. rendőrség 
központi ügyeleté”, a rendőrfogain,ér­
ző előtt ál tak a t*>)va számsze­
rűit négyen, élükön Fekete Józs,- 
vak akinek a szószátyár „mecinév 
idézte elő az egész „machlojkát“, A 
pasik eleinte konokul tagadtak, de 
az egyik „fiatalra készített falazó“ 
később beismerte a „melőzásV. lo­
pást és elmondta, hogy egy része, 
falusi „rajzost“ fogtik és megkop- 
pasztották minden dohányától

A ..begazolt“ Mázó, mikor szembe­
sítették Fekete lózsivak aki a balhét 
csinálta, szülte hogy magát igazolja, 
mondta:

Józsi. Iiiába minden, ha nem 
ismer 'ük be. cgy-két twü több 
„kiló“ esik le a „gajdeszbe“.

kmi . zt jelenti, bog : . gy-két é - 
vei több fogházat kapsz, ha tagadsz. 
Két óra ' .‘forgása a! tt el volt In­
tézve az egész ügy és a melózók 
már lent ült - k a fogdában, hogy on­
nan induljanak másnap a ..gaj­
deszbe''.

SZERELMI AJÁNLAT.
. Frank Wedeki n d.
Játsszunk a szer Imi tüzza, 
Lángjával sz rJmi láznak,
E:s a vak mélytől ne űzz d.
Hol a z rá szörnyek tanyáznak.

limbcrsziv sok hcstiútu. 
Vad sakál hicnu-'naddal, 
Mely n hullát viszti-v'.jia 
Véres e's mohó fogókkal.

Hadd riadjon minden állat, 
Vágjuk, színiuk, ösztökéltük. 
Vess a vas kupakra zárat 
S lángoljon királyi kéjünk!

Kardos László műfordítása

Női kalapok
színes bársony

150 ezer K tói 180 ezer K-ig 
KI karácsonyig vásárol, egy 
szép iparművészeti ajándékot kap. 
Alakítások modell szerint a legol­

csóbban készülnek

Schimmer Máménál, Piac-». ?,

BÚTOROK
elsőrendű kivitelben, nagy választékban

olcsóbban mint bárhol
beszerezhetők

Lefkovits bútoráruházban
Simonffy u. 6., a tejpiaccal szemben.

HA REUMÁS,
használjon iszapot a

MARGIT-
fürdőben
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Debrecen pénzügyi vezetői a szomorú gazda­
sági helyzetről és a kibontakozás lehetőségeiről

Az elmúlt gazdítsáni év sok-sok 
nyomorúsága szomorú karácsonyt 
eredményezett. Kedvtelensóg, depri- 
máltság, pesszimizmus: ez a három 
szó jellemzi a dolgozó polgárság és 
munkásság millióinak -hangú' tál.

Megszólaltat uk ezeken a hasábo­
kon a legjelentékenyebb debreceni 
pénzintézetek vezetőit, hogy mondják 
el véleményüket u helyzetről. Érde­
kesek, tartalmasak és rendkívül jel­
legzetesek az alábbi nyilatkozatok, 
amelyeknek végén mégis felcsillan az 
optimizmus. Mi is szeretnénk hinni a 
nyilatkozatok végén kicsendülő op­
timizmusban, amely bizonyság arra, 
hogy nem szabad reményvesztetten, 
elcsüggedve feladni a harcot az or­
szág gazdasági talpraállitásáért.

Versényi Tibor
a Debreceni Első Takarékpénztár 

vezérigazgatója

— Az igen tisztelt Szerkesztő 
Ur azt kívánja tőlem, hogy az 
énen utolsó napjait élő év gaz­
dasági és pénzügyi helyzetéről, 
a jelenlegi viszonyokról s az 
említett helyzet jövőbeli kilátá­
sairól mondjak valamit. Az el­
múlt évről és a mai helyzetről 
nagyon könnyű volna akármi­
lyen sokai beszélni, de azt hi-

VERSÉNYl TIBOR.
kormányfőtanácsos, 

a Debreceni Első Takarékpénztár 
vezérigazgatója.

szem, hogy ez tán felesleges, hi­
szen abban mindannyian benne 
voltunk, eseményeit mindannyi­
an átéltük s bár az elmúlt idők­
re vonatkozóan a sok bajnak 
aligha segít a miértje — a iövő 
szempontjából még sem árt 
visszapillantani azokra:

Evek óta tudjuk, éveken át 
mondtuk, hogy nincsenek ked­
vező konjunktúrák, lmgv mind­
az, ami annak látszik, nem 
egyéb, mint a pénzünk romlása 
folytán előállót természetes 
számtani látszat, tudtuk és 
mondtuk, hogy egyszer csak 
véget érnek a betvár idők, 
amikor semmi más nem nyűit 
boldogulást, mint a munka 
komoly eredménye nem lesz. 
csakis ennek s az okos gaz­
dálkodásnak. Évekkel ezelőtt 
egv felolvasást tartottam it: 
Debrecenben, amelynek során 
azt mondtam, hogy­

ne szaladjanak az emberek olyan 
utakon, ahol a mesterségükhöz 
nem tartozó módon akarnak meg­

gazdagodni,
mert ez nem természetes folya­
mat: a világ rendje nem ismeri

a munka nélkül, máról holnapra 
való meggazdagodást, mégis 
nagyon sokan, akár volt hozzá 
tőkéjük, akár nem. a börzén 
akarták boldogságuknak meg­
vetni az alapját. Ma mindenki 
sir és kétségbeesve néz a jövő 
elé. mindenki ártatlannak érzi 
magát a sorsa roszrafordulásá- 
ban. íredig hány ember van. aki 
iigyebnez vtés és iószó ellenére 
felesleges tőkéjét nem a maga 
gazdálkodása keretében gyü­
mölcsözhette. nem elégedett meg 
azzal, hogv békebeli nehéz ter­
heit könnven lerázta magáról, 
hanem rohant a meggazdagodás 
gyors lehetőségei után. Hány­
szor hallottam okosan mondani, 
hogv ezeknek a csalóka időknek 
elmúltával, jönni fog egv nehéz 
átmeneti korszak, amely évekig 
is eltarthat, amikor az ember 
vagyona nem fog jövedelmezni, 
vagy csak naevon keveset.

úgy kell tehát berendezkedni, 
hegy most gyii.itsiink az átmeneti 

idők szükségleteire.

Az okos szó azonban csak szó 
maradt s ugyan hány ember 
van. aki meg is tette ezt? Most 
Aztán itt van a baj. amelynek 
e.gvrésze persze a vesztett há­
ború természetes velejárója, má­
sik és pedig nagyrészének 
azonban magunk vagyunk az 
oka. Tudom, érzem, hogy so­
kan kétségbe fogják vonni azt, 
amit itten mondtam. Pedig igy 
igaz. Mondhatok példát is rá: 
ismerek gazdád. kereskedőt, 
aki előttem vásárolt a gazda- j 
ságából kikerült tőkefeleslegéből 
nagymennyiségű papin a tőzs­
dén. amely ma nem éri meg a j 
vételár egvtizedót és a mostani 
gazdasági szükségleteire köl­
csönt kell felvennie. Többen kő- | 
/ülök a szükségletüket, _ igé­
nyüket messze meghaladó fé­
nyes berendezésű házat vásárol- 

' tak hitelbe, ezeknek értéke szin­
ten nagyon összezsugorodott, 
Most ott van a kisértékii. de fé­
nyes házon a nagy adósság, 
amely elnyeli a házat is. a 
birtokot is. Hiába volt ezeknek 
minden figyelmeztetés, az em­
berről azt mondták, hogy túl 
sötéten nézik, látják a világot. 
Most aztán jönnek késői bána­
tukkal. de aligha lehet rajtuk 
segíteni. Ha mégis volna mód 
reá. azt csak egyféle képen le­
het elképzelni:

le keli számtani az igényeket és 
dolgozni az izmok legvégső 

megfeszítésével.

Nagyon sokan vannak, akik 
azt panaszolják, hogy nem 

lehet boldogulni, mert semmi- 
; féle termelési ág nem bírja el 

a drága kamatokat és minden 
reményük ennek leszállításá­
ban rejlik. Ez azonban óriási 
tévedés. A kamat mérteke ma 
nem bit döntő befolyással a 
gazdálkodásra. Ne feledjük, 
hogv

;,z elmúlt Időkben ép a legmaga 
sahb 35- III" -os kamatlábak ide­
ién volt a legnagyobb keresetek, 
nyereségek valóságos orgiája.

Most mindennek vege vau. a 
kamatok is elég alacsonyak,

hiszen jó anyag már 12- 14 ' 
mellett könnven elhelyezhető s 
két tényező az, ‘amely segít­
het a nehéz helyzeten: az 
egyik, hogy komoly munkával 
produkáljunk a másik, hogv
produktumok
láljanak.

Nem vagyunk 
mint évek óta

elhelyezést ta-

szegéiyyobbek, 
vagyunk, csak 

olyan fordulópontján van az. ál 
talános gazdasági helyzet, ami­
kor nincs már mód a magunk ál 
tatására s be kelt látnunk, hogy 

szegények vagyunk.
léhez a szegénységhez mérten 
kell élnünk is. dolgoznunk is, 
hogy átmentsük magukat abba 
a normális időbe, amikor a 
munka vagyongyűjtésre is mó­
dot fog nyújtani, mert a mai 
helyzetben boldog kell legyen 
az ember, ha annyit keres.

Dr. Keller József
a Magyar Általános Hitelbank igazgatója

: arra a kérdésünk! e. hogy mik 
voltak ezen év jellegzetes köz- 
gazdasági eseményei és mi 

I várható a iövő évtől, a követ- 
í kező választ adta:

A most vége felé közeledő 
év kimagasló közgazdasági 
eseményei közül a legéletbeva- 
góbb és a legnagyobb hord­
erejű tagadhatatlanul az állami 

! pénzügyek teljes konszolidá­
ciója.

Az állatni pénzügyek 
rendezettsége, amelv elsősor- 

: ban az állampolgárok súlyos 
áldozata lévén, ebben az évben 
feleződött ki előszói az állami

méh a legszükösvbb megél­
hetést biztosítja.

A közel jövőtől pedig ne vár­
iunk semmi különösebb jót vagy 

javulást.
Hz megint csak önámitás volna. 
Hosszú ideig eltart még ez a 
folyamat s csak késő evek 
múlva jutunk cl egv nvugod- 
tabb. biztosabb révbe. Bizto­
sat — persze nem tudhat, 
nem mondhat senki se; egv 
azonban valószínűnek látszik, 
hogy

még nehezebb idők előtt állunk 
az eddiginél.

Ettől azonban nem szabad el- 
! csüggednünk, mert ez célhoz 

úgy sem vezet soha el. A leg­
okosabb. amit tehetünk, hall­
gatni és követni a Madách sza­
vát: „Mondottam ember: Küzdj 
és bízva bízzál!“

101—102h -on cserélnek gaz­
dát. Állami hitelünk szempont­
jából igazán döntő jelentőségű, 
hogv megcsonkított hazánk ál­
lamkötvényei eredményesen 
vehették fel a versenyt egyik a 
legnagyobb hatalmak haráts;:- 

i ga és védelme alatt álló és már 
évek óta rendezett pénzügyek­
kel bíró állam financiáival. íme 
a legalaposabb bizonyítéka An­
nak. hogy a legtekintélyesebb 
külföldi pénzügyi körök a ma­
gvar állam financiáinak rende­
zését előrehaladottnak és a leg­
jobb utón levőnek látják.

A magángazdaság szem­
pontjából a most végződő év­
nek a legkiemelkedőbb foiPOs- 

1 ságu eseménve kétségen k1 'ül

.

1)R. KELI.ER JÓZSEF.
II Magyar Általános Hteihank igazgató a.

I költségvetés bevételi és kiadási 
I tételei közt megvalósult ará- 
I nvosságban. magyar állam 
I hitelét kifelé is szilárd alapokra 
I fektette. Kifejeződik ez a napi- 
! lapoknak abban az igen örven­

detes legújabb híradásában is. 
hogy a jóval 100h on alul ein- 
mittált 7 és fél %-os Népszö­
vetségi kölcsönitnk ma a lon­
doni tőzsdén már al pari je- 

j gveiz ugyanakkor, amikor pl. a 
j csehszlovák 8h -os állami iáin- 
! dékkölcsönkötvénvek ugvanot'

-v .

pénzünk stabilizációja. Ez alli- 
1 tóttá meg és szorította vissza 

az áruk áremelkedéséit, ez ve­
tett véget a gazdasági élet bi­
zonytalanságának. ez szolgálta­
tott nvugodt alapot az egészsé- 
ges és szolid produkciónak, 
megszüntette az. úgynevezett 
konjunkturális hasznokat. Iie- 
lvesen a pénzünk rohamos el­
értéktelenedéséből levonható 
gazdasági előnyök értékesité- 

I sét. Azonban mig pénzünk érté- 
! kenek állandósításától a gazda-

mm
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sági életünk megújhodását re­
méltük. valutánk értékének sta­
bilizálása révén ennek — saj­
nos szomorú kisérő zenéje 
is jelentkezett. Mig a pénz az 
infláció alatt a legnagyobb kcm- 
iunkturális hasznot leérő fó­
rumra a tőzsdéié tolult, a sta­
bilizáció megindulta után hirte­
len kivonult onnan és termelés 
terén keresett több elhelvzés:. 
Ezzel megindult a pénz árá­
nak. a kamatlábnak az esése és 
folytatódott addig, inig a Ma­
gvar Nemzeti Bank okt. 22-én 
a leszámítolási kamatlábat a 
közgazdasági körök legna­
gyobb. öiömrclies meglepetésé • 
ne 7D-ra szállította le. A kon­
junkturális remények szétfosz- 
lása után a tőzsdéről kivont tő­
kék a tőzsdei papírok iránti ér-- 
delődési lassanként a minimum­
ra csökkente ítéli cs megindult
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a nagy kinalat es ezzel
szemben alig számbaveheti 
kereslet hatása alatt a papírok 
áresése, amely folyamat még 
itta sem állt meg. A nagy ár­
esések. az önkéntes és execu- 
tiv eladások elsősorban a kö­
zéposztálynál éreztették hatá­
sukat. a tegnapi nagy vagyo­
nuknak csak füstölgő rom iái 
maradtak meg. A konjunkturá­
lis hasznok eltűntek és nedű: 
nemcsak a tőzsdei jövedelmek, 
hanem a produktiv termelés 
terén is és ezek révén a. jövede­
lemelosztás tunvább lett. a 
szükségletek megszorultak és 
mig egyik oldalon a Nagyma- 
gvarország termelő faktorai 
folytatták produktiv munkáin­
kat. addig a Csonka-M a gvaror­
szág fogyasztóinak részén erő 
hiány, tehát a termelésben túl­
it) redukció állt be. A fogyasztó 
válsága természetesen mag. 
után vonta a termelés krízisé 
is. Ennek íoivamánva ismét ; 
termelés megszorítása, a terme­
lési költségek leszállítása, az 
úgynevezett ..leépítés“, ameh 
pedig az állástalan munkások 
és tisztviselők tízezreit tette k 
a nyomor és szenvedés Diódá­
jává. A fogyasztásban és . 
termelésben beállott pangj-

megakasztottu a forgalmat, a 
íermelvénvek csak gyéren ke­
rülnek piacra és nehezen he­
lyezhetők el. nem lévén keres­
let és csak természetes, hogy 
az így mutatkozó pangás ép- 
tigy. mint néhánv évvel ezelőtt 
Csehszlovákiában, maid Ausz­
triában. a gazdasági individiu- 
tnok nagy részének bukását 
okozza. Néhánv hónappal ez­
előtt még hasábos cikkek szá­
moltak be a kereskedők és ipa­
rosok sorában bejelentett fize­
tésképtelenségekről és kénv- 
szcregvezségekről. Marx Wirth. 
a gazdasági válságok legalapo­
sabb ismerőjének és a krízisek 
története Ilii festőiének élénk 
tollára való események játszód­
tak le és a szomorú események, 
nagy és évszázados cégek 
megroppanása és az ezzel kap­
csolatos személyi tragédiák 
még ma sem ritkák.

Arra a kérdésre, hogy mit 
hozhat a jövő. a válságok nagy 
teoretikusára. Max Wirth re 
utalok, aki a krízist egy villá­
mokkal. menvdörgésekkel és 
felhőszakadással párosult ziva­
tarhoz hasonlítja, amely embe­
reket csap agyon, zöldek) ter­
mőföldeket önt cl. százados töl­
gyeket csavar ki tövestül rette­
netes károkat tesz állatokban 
és növényekben, de: ión a tér­
kén vitő eső. amely elmossa a 
romokat és a földnek uj táp­
erőt ad. Ennek a „termékenvi­
tő eső“-nek kell jönni a krízis 
okozta szenvedések után. A krí­
zis ezen reakciójának jönnie 
kell és már hosszúra nyúlt vált­
sa gr a lön is most már hamar 
és ez fogja meghozni a meg- 
lázkődtatott gazdasági élet uj 
termését, a fogyasztásnak erős 
növekedését, az egészséges és 
arányos termelést, a forgalom 
megindulták a helyes jövede­
lemelosztást és ezekkel gazda­
sági életünk gyors megerősö­
dését.

Ungar Jenő
az Általános Forgalmi Bank vezérigazgatója

----- Az elmúlt csztedőben a 
szanálási törvényhez fűzött

BESZÉLGETÉS
EGY BANKIGAZGATÓVAL

.. - Direktor ttr, kérek egy cik­
ket latiunk karácsonyi közgaz- 
d a sági n re 1 léki étéhez.

Cikket? Soha! Még csak 
az hiányzik, hogy „az állami 
és társadalmi vend elleni bűn­
tett“, „nemzettgvalázás“, „had- 
sereggyalá/ás“ vagy a jó Isten 
tudta milyen paragrafusba üt­
közzek belé. amelyet a tör­
vényhozás az újságírók szóra­
koztatására az utóbbi években 
alkotott. Éti már csak maradok 
az én szakmámnál, melyet bő­
ségesen kimerít a ..tisztesség­
telen verseny“ vagy a még 
szebben hangzó „hitelrontás" 
fogalma. Különben is. mondja, 
kedves szerkesztő tir. mind a 
17 helybeli pénzintézet ni- és 
mcllékigazgatóiát fölkérte a 
közreműködésre?

Nem, csak az első 16 tit­
le ze tét.

— Nna, képzelem, milyen ró­
zsás színekben fogia látni a jö­
vendőt olvasóközönsége ezek­
nek a közleményeknek a ha­
tása alatt. Aztán mondja, szer­
kesztő ttr: soronként?

Hogy tetszik ezt érteni?
Úgy értem, hogy soron*

mindazon várakozások, melyek 
az állam pénzügyeinek egyen­
súlyba hozatalára és a tnagyat 
pénz stabilizációjára vonatkoz­
tak. teljes mértékben beváltak 
de ez amint előrelátható volt 
nem hozta magával a javulást, 
sőt az év 2-ik felében a gazda­
sági viszonyok kedvezőtleneb­
bül alakultak, mint ahogy azt 
remélni lehetett. Ennek főokát 
abban látom, hogy az egyes or­
szágrészek termése gyenge, ső: 
helyenként nagyon rossz volt. 
amihez a gabonaárak folytonos 
csökkenése járult, úgy hogy a

EME -

UNGAR JENŐ,
az Általános Forgalmi Bank 

vezérigazgatója.

termés jelentékeny része ina is 
j éitékesitésre vár. így dacára 
j annak, hogy a lakosság fo­

gyasztó képessége megvolt, a 
; bevásárláshoz szükséges pén- 
I zek hiányában az ipari termé- 
kék forgalma erősen rnegcsap- 

: pant.
Előállott tehát az a hely­

zet, hogy az áru elhelyezésének 
j lehetősége elmaradt, ami a nor- 
! malis termelési és kereskedelmi 
i forgalom kialakulását gátolta 

és minden vállalkozási kedvet 
megölt. A gazdasági alakula­
toknak nagy gondot okozott a 
megélhetés problémája. A foly­
ton fokozódó közterhek mellett 
a vállalatok termelési költsé­
geinek aoasztása vált szüksé­

gessé. ami ia kereskedelmi és 
ipari vállalatok üzemei és ad­
minisztratív kiadásainak leépí­
tése által volt csak elérhető, 
ami viszont a munkanélküliek 
számát szaporította.

• összegezve az elmondot­
takat.

nagyon szomorú képet mutat a 
gazdasági helyzet mai állapota a 

termelés minden ágában.

Gazda, kereskedő, iparos egy­
aránt panaszkodik nincs meg­
megfelelő forgalom..

nincs elég jövedelem, de van le­
építés, a szükségletek folytonos 

korlátozása és kedvetlenség.

így végződött az 1925-ik esz­
tendő általában.

— Mi várható az 1926-os 
évtől?

— A gyakorlati életnek szá­
mottevő egyéniségei csaknem 
mind egyetértenek abban, hogy

a mai nyomott hangulatot egy 
kedvezőbb és blzalomteljesebb 

éra fogja felváltani.

Mindenekelőtt meg kell emlí­
tenem. hogy a külföld Magyar- 
ország gazdasági életét igen 
kedvezően Ítéli meg. aimi biz­
tató kilátás arra. hogy a hosz- 
szu lejáratú, igy tehát állandó 
külföldi hiteleknek az otszágba 
való beözönlése a jövőben foly­
tatódni fog. Az utóbbi időben 
számottevő akciók indultak 
meg ez irányban és ezen 
tranzakciók kedvező kilátással 
kecsegtetnek. A külföldi olcsó 
hitel, melyre az ország béké­
ben is rá volt utalva, nagyban 

I javítana a gazdasági életen.
Az uj tőkék képződésének folya­

mata megindult a belföldön is.

Erre legjobb bizonyítók a taka- 
; fékbetéteknek ebben az esz- 
i tendőben történt erőteljes sza- 
i potodása.

—■ Az idei termés nem érté­
kesített részeinek piacra kerü­
lése csak tavaszra várható és 

I igy előállhat a lövő évben az 
j a különös helyzet, hogy egy 
; esztendőben két év termése fog 

értékesítésre kei ülni.

ként fizetnek-e a bankok az 
igazgatók közleményei után?

Nem. A közlés díjtalan, a 
hirdetési rovat pedig a kiadó- 
hivatalra tartozik.

f-s mi lesz a sajtójogi fele­
lősséggel?

— A közlemények teljes név­
aláírással jönnek, tehát min­
denki felelős cikkének tartal­
máért. De ha direktor ttr úgy 
parancsolja, intenvju alakjában, 
névtelenül jöhet a közlemény, 
vonal alatt, tárca rovatban.

Jól van. Akkor gyerünk 
a vonal alá. Tessék kérdezni.

Hát .először is. kedves di­
rektor ttr, mi a véleménye .. .

Nincs véleményem, mert 
nem merek gondolkozni. Aki a 
mai állapotok mellett gondol­
kodik és véleményét ki is fe­
jezi, vagy a bolondok házába 
kerül, \ agy pedig meggyűlik a 
haja a hatóságokkal.

Mért van ilven keserű, 
hogy ne mondjam, ellenzéki 
hangulatban?

— Mert nem vagyok és nem 
is lehetek semmivel sem meg­
elégedve. Megmondta azt már 
Madarász apó jó .V) évvel ez- 

j előtt, hogy mindennek az „át- 
1 kos kormány“ az oka. Ezt ki­

egészítem azzal, hogy nemcsak 
a mi kormányunk, hanem az 
összes kormányok okai annak, 
hogy az emberek elégedetle­
nek. Mert ha nem tudják orszá­
gaik ügyét úgy intézni, hogy a 
polgárok meg legyenek elé­
gedve, mért nem adják át he­
lyüket másoknak és mért ra­
gaszkodnak olyan makacsul a 
hatalomhoz ? Különben miről is 
akarta a véleményemet hal­
lani?

—■ Arról, hogy mi volt a leg­
fontosabb esemény Debrecen 
pénzintézeteinek életében a le­
folyt esztendő alatt és milyenek 
a kilátások a jövő évre.

— Hát erre, azt hiszem, még 
megfelelhetek. Mindenekelőtt a 
város nagy külföldi kő lesöné­
nek az a része, melyet nem 
tudtak azonnal elkölteni, jóté­
konyan hatott a pénzpiacra, 
mert a helyi intézetek körülbe­
lül 4d 5(1 milliárd betéthez ju­
tottak és azt kihelyezhették 
ügyfeleik között.

Es mi lesz a tavasszak 
ha ezek az összegek a város 
részéről felmondás alá kerül­
nek, hogy az előirányzott épít­
kezéseket megkezdhessék?

— Erre jobb nem is gondolni, 
de 12 év óta megszoktuk, hogy

máról holnapra éljünk, ki törő­
dik tehát a holnaputánnal? Kü­
lönben erre is van egy mentő- 
ötletem.

Bizonyára arra gondol, 
direktor ur, hogy ezek az ősz- 
szegek az építkezések és egyéb 
befektetések révén csak vissza­
folynak a közgazdaság csator­
náiba és tovább is termékenyí­
tő leg fognak hatni.

— Nem egészen, mert ezek 
a csatornák nagyon cikornyá- 
sak és sok levezető csővel bír­
nak. hanem inkább arra, hogy 
itt van a Nemzeti Bank kitűnő 
főnöke, uj seprő, jól seper 
és majd csak átsegít a nehéz­
ségeken.

— Én is sok jót hallottam fe­
lőle, csak azt szeretném tudni, 
hogy direktor urék mént i di­
csérik?

Hát először is azért, mert 
megvalósította, amit eddig le­
hetetlennek tartottunk: kondi- 
eió-kantellbe egyesítette mind a 
17 pénzintézetet.

—- Mi az a kundició-karteli ■ 
Olyan egyesülés, mely 

megszabja az alkalmazható leg­
magasabb kamatlábat úgy a 
betétek, mint a kihelyezések tc- 

; kintetében. Amely lintézct a 
i megállapodást nem tartja be.
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— Iy.cn biztató jelnek tekint­
hető a konszolidálás! folyamat, 
mely ugv az ifcari. mint a me­
zőgazdasági hitelek terén már 
most észrevehető olcsóbbodás­
ban iut kifejezésre s meg van 
minden remény arra. hogy ez 
az olcsóbbodási folyamat a 
jövő évben folytatódni fog.

Az araiiymérlegek megjelenése 
a konszolidált jó vállalatok Iránti 
bizalmat erőteljesen növelni lógja, 
aminek a gazdasági életre való ki­
hatása az elhanygolt tőzsdei érté 
kék iránti keresletben log meg­

nyilvánulni.

— Nagy jelentőséget tulajdo- j 
nitanak annak, hogy az állam | 
a rekonstrukciót kölcsönző ha­
talmas összeget fog a gazda- j 
sági életnek juttatni, ami az 
építkezési munkálatok megin­
dulásával és igy a munkaalkal- , 
mák megercmtésével fog járni.

Az élelmicikkek olcsói)- j 
bodása mellett, az ipari cikkek 
olcsóbbodása is várható, ami a | 
fogyasztóképessé.g növelését 
fogja fokozni s ez a termelés 
és forgalom megélénkülésével 
fog kifeezésre jutni.

— A javulás főjelentősé.géuek 
azonban ezen kedvezőbb kilá­
tások dacára is a takarékos- 
sági szellemnek további mélyi- j 
lését kell tartani, mert ennek 
bekövetkezése járhat kizárólag 
azon konzekvenciával, hogy az j 
elpusztult tőkék pótlást nyerje­
nek. ami a végső javulás egye­
düli feltétele.

— Mindezekből megállapít­
ható. hogy

a javulás utján vagyunk.

Ha ez a folyamat lassú és ne­
héz megpróbáltatásokon ke­
resztül vezet is a célhoz, vég- : 
eredményben a magángazda- j 
ságnak talpra kell állani és a 
jobb gazdasági helyzetbe ve- | 
tett bizalomnak gyökei et kell i 
verni.

attól megvonja a Nemzeti Bank 
a hitelét. Csak egv hibája van a 
megállapodásnak, hogy arra 
nem terjed ki, hogy milyen 
esetben igényelhető a hitel fel- ; 
emelése. És, látja, kedves szer­
kesztő ur, erre lesz majd alka­
lom akkor, ha városnak szük­
sége lesz a pénzére.

— Az általános helyzet?
— Nem rosszabb és nem 

jobb, mint bárhol a kontinensen. 
Mindenki nyög a terhek alatt 
és huzza az igát végkimerülé­
sig abban a reményben, hogy 
valami csoda előbb-utóbb segí­
teni fog.

— Direktor ur miben látja 
azt a csodát?

Locarnoban és a többi Lo- 
carnoban, amelynek ezután kö­
vetkeznie kell.

Tehát az „Európai Egye­
sült Államok“?

— Ha nem is az európai, de 
legalább is középeurópai, mert 
nézzen ide erre a térképre. A 
Dunától északra és a Rajnától 
keletre három nagv gazdasági 
és politikai egység volt. ame­
lyet a párisi bölcsek 11 felé 
szakítottak és lett a három he­
lyett tizcnegyféle udvartartás, 
rengeteg minisztérium, külügyi 
képviselet a világ minden álla-

Létay Lajos
az Általános Forgalmi Bank vezérigazgatója

Az elmúlt gazdasági é\ a 
szanálás legyében folyt le. Ko­
ronánk úgy kiil-. mint belföl- 

I dön megerősödött, államunk 
Pénzügyei is konszolidálódtak, 
ami azonban távolról sem je­
lenti. hogy az ország egvedei- 

; nek viszonyai nem sivárak, 
mert a rendkívül terhes adók 
és kereseti lehetőségek csökke- 

1 nésc rendkívül sulvos teherként 
! nehezedtek az egyénekre. Ez 

minden vonalon éreztette hatá­
sát és változatlanul rettenetes 
bizony tahin sághan tartja a pol­
gárságot.

LÉTAY LAJOS,
az Általános Forgalmi Bank 

vezérigazgatója.
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— Súlyos gondokat okoz a 
aj pénzérték megállapítása i 
mert bizonyos tekintetben ez 
bizonytalanságot vált ki a k 
kosságnak. Általában majdnem 
teljesen szünetel minden üzleti 
vállalkozás és nemcsak a tőzs­
dei értékek, de az ingatlanok 
értéke is alaposan csökkent 
miután énen a készpénz hoza- 
déka látszik a legbiztosabbnak. ; 
Külföldi kölcsön elenyészően kis 
mértékben áll rendelkezésünkre 
és az is csak rövid lejáratra, j

inában, sokszorosan hosszabb 
vámvonalak. vámőrségekkel, 
titlevélkényszerrel, szárazföldi, 
légi és viziőrségekköl és úgy 
agyonadminiszfrálják ezt a sze­
rencsétlen világrészt, hogy itt 
csak egv csoda segíthet. Ennek 
tulajdonítható, hogy előbb jött 
a fogyasztás válsága, azután 
és ennek következtében vál­
ságba jutott a termelés, ma pe­
dig itt van mind a kettő.

Megbocsát, direktor ur. 
de ennek a kérdésnek további 
fejtegetése annyi helyett fog­
lalna el, hogy egész karácsonyi 
mellékletünk is kevés volna 
hozzá. Nincs valami aktuális 
üzenete lapunk olvasói részére?

— Az js van és pedig: a 
26,000/1925. I. M. sz. rendelet, 
mely a Hivatalos Közlöny ez 
évi május 30-iki számában je­
lent meg.

Mire vonatkozik ez?
Arra. hogy folyó év végé­

vel a háborús moratóriumi jen­
deletek utolsó maradványának 
is búcsút kell mondani, »meny­
nyiben az 1926 január 1-től le­
járó váltók óvási határideje 
már nem 15 nap, hanem 48 óra. 
Egyébként boldog karácsonyi 
ünnepeket!

mert bár az országban a pénz­
készlet elegendő, a tőke mégis 
rendkívül tartózkodó és a *ő- 
kekihelvezés távolról sem kö­
zelíti meg az igényeket. Ezért 
általános pangás uralkodik és 
az egyének az általános bi­
zonytalanság nyomása alatt 
állnak, ami a gazdasági életre 
káros Íratással jár.

— A kibontakozás útját lég­
ióként az adók csökkentéseben 
látnám, ami csak tigv érhető el. 
ha az állam szükségleteit meg­
felelően lecsökkenek, mert ez 
az ország nem bir.ia el azokat 

! a terheket, amelyekkel ma meg 
! van rakva. Elismerem az:.

hogy c tekintetben már sok iid- 
i vös intézkedés történt és rerné- 
i lem, hogy ez fokozott mérték­

ben folytatódni fog. amely 
amely esetben feltétlenül iavu- 

I lás lesz észlelhető.
—- Általában a többtermelési 

emlegetik a bajok orvossága­
ként. Ez a felfogás helytelen, 
mert a többtci mclés nem segít 

I egv olyan országban, ahol a 
vtA'ők nem tudnak vásárolni. 
Először tehát az adófizetők 
helyzetét kell gyökeresen meg­
javítani. amelynek természetes 
folyománya lesz a többtermelés.

Frigyes! Jenő
a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó Bank 

igazgatója

A gazdasági helyzet vizsgá­
latánál és a jövőre való kilátá­
sok mérlegelésénél még igen 
hosszú ideig a világháborút kell 
kiindulási pontul venni. Gazda­
sági okai voltak a háború kitö- j 
résének és csak eszközül szol­
gált annak megindítására egyes 
politikai desperádók felhasz­
nálása. Katonai harctéren ugyan 
az összeomlás által 1918 végén 
befejeződött a háború, azután 
két évig kaotikus volt a hely­
zet, ami fegyverszünet jellegé­
vel bírt. hogy az erőszakos bé­
kediktátumok által a gazdasági 
háború egyenlőtlen fegyverek­
kel tovább folvtattassék. Újabb 
négy esztendőnek kellett el­
telni. mig végre rájöttek arra.

a háborúban nincs győztes és 
annak következményeit az összes 

résztvevők inegsinylik.

— A gazdasági harc most 
már nem az előbbi hadviselő 
csoportok egymás elleni hábo­
rúja. hanem mindenkinek a há­
ború ia mindenki ellen a gazda­
sági boldogulásért úgy az egyes 
államok keretein belül, mint az 
államok és államcsoportok kö­
zött. Csak a legújabb időben 
vették át a vezetést a gazda­
sági szakemberek és most már 
kilátás van arra. hogy néhány 
év leforgása alatt konszolidá­
lódni fognak a viszonyok. Né­
metországban a Dawes-tcrvc- 
zet. nálunk és Ausztriában _ a> 
külföldi kölcsön és az arany le- 

i dczcttcl bíró önálló Nemzeti 
Bankok létesítése volt az első 
lépés a rekonstrukció megkezdé­
séhez. Szigorú takarékosság 
úgy az állami, mint a magán­
gazdaságokban. a termelés fo­
kozása a földinivelés és ipar te­
rén és a kereskedelem felsza­
badítása intiernaeionális viszony­
latban az alapfeltételei annak, 
hogy a IU éves pusztításban 
tönkrement töke uir a képződjék.

Nálunk az államháztartás 
egyensúlya, óriási áldozatokkal

bár.de helyre állíttatott,bankka- 
matlábunk a nyugati államok ni- 
\'ói'in fill és ti javulás további 
követelménye, hogy rideg fiská­
lis szempontok helvett a józan 
államrczon érvényesüljön és a 
közvetett adók csökkentessenek, 
a szomszédos államokkal ke­
reskedelmi szerződések létesit- 
resseuek és a kereskedelmi hú­
gaimat többszörös birság jelle­
gével bénító forgalmi adó mér­
sékeltessék. Az árak csak akkor 
fognak leszállani arra a nívóra, 
amely megfelel pénzünk inter- 
naeionális értékének, ha e három 
irányban eredményeket tudunk 
elérni.

— A deviza- és valutaforga­
lomban nálunk minden korláto­
zás megszűnt és ezzel a lépés­
sel megelőztük a „győztes álla­
mokat“. melyeknek valutája 
még rendezetlen.

Meg egy nagy becsületbeli tar
tozása vau a pénzügyi kormány­
zatnak az állam polgáraival szem­
ben és ez: az államadósságok va­

lorizációja.

Körülbelül 8 milliárdot tesz 
ki a valorizálandó hadikölcsön 
és korona járadék, melyet, ha 
minden kategorizálás nélkül 
maximálisan 5' - -ai valorizál­
nánk és helyette 50 éven belül 
törlesztendő ui 59Í -os állami 
járadékot boesá.itanának ki, ez 
mindössze 28 millió arany ko­
rona évi megterhelést jelentene, 
amire fedezetet kell találni egv 
körülbelül 800 millió aranykoro­
nás budgetben. amelyben csak 
mintegy 100 millió foglaltatik 
államadóssági terhek ciméu. Ez 
a valorizáció megoldaná a biz­
tosítások és magántermészetű 
nyugdijak méltányos valorizálá­
sának kél dósét is. talpra állíta­
ná a legjobban sújtott kistőké- 
seket és újra megerősítené a bi­
zalmat esetleges későbbi kibo- 
■csáitások iránt.

FRIGYES! JENŐ.
a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó 

Bank igazgatója.
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í — A jövő év feladatait gazda­
sági tekintetben a fentiekben 

: foglaltam össze és nézetem szc- 
I rint

a legrosszabb perióduson mór 
ttil vagyunk

és sokkal több alappal hasz­
nálhatjuk most azt a jelszót, 
amelyet a háború idején elég 
gyakran volt alkalmunk hallani, 
hogy „kitartani, csak még rövid 
ideig kitartani“ és minden jóra
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Fischer Jenő

az Alföldi Takarékpénztár Igazgatója

vicg kell állapítanom, 
iogy gazdasági helyzetünk nem 

a legkedvezőbb. Az nllamháiz- 
a, tás egveiisulvának helyreál­

lítása érdekében roppant Su­
vas terheket kellett elviselnünk 

és oh- áldozatokat hoznunk, 
melyek nagy kihatással vol­
tak magángazdaságunk hely­
zetének kialakulására. Iparunk 
és kereskedelmünk a fogyasz­
tás hiánya miatt pang. az ex­
portlehetőségek hiánya követ­
keztében pedig mezőgazdasá­
gunk produktumait a legna­
gyobb nehézséggel tudja elhe­
lyezni. A termelés általában 
még mindig tőkehiánnnval küzd.

Ezen állapotok megvál­
toztatására

egészséges gazdasági politikára, 
[öleg a velünk szomszédos álla­
mokkal kereskedelmi szerződé­
sek kötésére, a vámtételek csök­
kentésére, az egyenes adók he-

DEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

FISCHER JENŐ.
az Alföldi Takarékpénztár igazgatója, j

lyes kiépítésére. a fogyasztási 
adók megjelelő redukciójára, to­
vábbá termelési ágaink, iöldmi- 
velésünk intenzivebbé tétele céljá­
ból nagyobb tökére és olcsóbb 

hitelre volna szükségünk.
Biztató, hogy e téren a kez­

deményező lépések, úgy a kor­
mány, mint a magángazdasá­
gok érdekképviseletei részéről 
megtörténtek. A kereskedelmi 
szerződések megkötésére vo­
natkozó tárgyalások a szom­
szédos államokkal folyamatban 
vannak és remélem, hogy ezek 
érdekeinknek megfelelően fe­
jeztetnek be. A forgalmi adó 
3 százalékról 2 százalékra mér­
sékelhetett, a mezőgazdasági 
termelés céljára már kísérletez­
nek ugyan hosszú lejáratú al- 
truisztikus hitelekkel, a kamat 
és törlesztési feltételek azon­
ban nem a legkedvezőbbek.

— Ezek, sajnos, mind csak 
kezdeményező lépések. Szük­
séges volna, hogv

a megkezdett utón erélyesen ha­
ladjunk magángazdálkodásunk

szanálása leié,
mert különben oly értékek 
pusztulnak el. amelyeknek visz- 
szaszerzése már iehetet'en lesz.

— Sürgősnek tartanám az ál­
lam és törvényhatóságok ré­
széről tervbevett beruházási 
programok keresztülvitelét, mi­
által az ország adózó közön­
sége visszakapná cgyrészét 
azon súlyos összegeknek, ame­
ly vt tö'e. iileh c a magángaz­

dálkodásul elvont és amely- 1 
nck hiánya nem kis részben 
oka a inai gazdasági pangásnak.

Ami a pénzintézetek köz- 
gazdasági szerepét illeti, _meg- 
állapitható, hogy országunk 
régi. kipróbált teljesítő képes­
ségű pénzintézetei ezen válsá­
gos időkben is helyükön voltak, 
élénk tevékenységet fejtettek ki 
a termelés érdekében külföldi 
tőkék megszerzésével és nagy­
ban hozzájárultak ahoz, hogy 
a külföld mind nagyobb biza­
lommal viseltetik a niagyat 
piac iránt. Nem feledkeztek 
azonban meg arról sem, hogy 
a stabilizáció következtében 
beállott tőkegyűjtést ttgy^ irá­
nyítsák. hogy a szétforgácsolt 
inproduktiv tőkék az egyes ter­
melési ágak rendelkezésére áll­
janak. A hitelek olcsóbbá tétele 
érdekében pedig kamattételei­
ket áldozatok árán is erősen 
mérsékelték.

Remélem, hogy a mobil tőkegyűj­
tés továbbra is íolytatódik s igy 
nemsokára várható a kamattéte­
leknek teljesen normális keretbe 

való visszaiejlesztése.

— Bár gazdasági viszonyaink 
nia még kedvezőtlenek, mégis 

rendületlenül bízom jövönkbeii, 
különösen a magyar föld öserejé- 

ben;
régi. értékes tapasztalatokkal 
bíró kereskedő társadalmunk­
ban, képzett iparosainkban, a 
kik leromlott közgazdaságun­
kat képesek lesznek oly szín­
vonalra emelni, hogy méltó he­
lyünket ismét elfoglalhatjuk a 
nyugati kulturállamok sorában.

Felbermann Zsigmond
a Belvárosi Takarékpénztár igazgatója

— Azt kéri tőlem, hogy a ka­
rácsonyi számban a nagy 
bankvezérek mellett én. is ad- 

5 iám le nyilatkozatomat a pénz- 
! intézetek jelenlegi és jövőbeni 
I helyzetéről.

A bankok háború előtti 
élete sima volt. mint a víztü­
kör. Nagy-Magyavoi szág el­
bírta meglevő bankjait, sőt ke­
vésnek is bizonyultak. A meg-

az egvcdiiliek. amelyek nem 
voltak abban a helyzetben, 
hogv tőkéiket megíclelően va- 
rolizál hassák és igv sokkal 
rosszabb helyzetbe jutottak az 
ipari vállalatoknál és a földbir­
toknál. Ezért a bankok kivétel 
nélkül tőkehiányban szenved- 
szeuvednek és igv lecsökkent 
ökéiiikkel kénytelenek megke­
resni sokszorosan növekedett 
kiadásaikat. Láthatjuk, hogy 
minden bank szanálja önönma­
gát, illetőleg leépít, ahelyett, 
hogy építene, de erről nem az 
intéztek, hanem Trianon tehet. 
Fővárosi bankjaink méretei nem 
a csonka hazához, hanem nagy 
Magyarországhoz készültek és 
csak az integritás visszaállí­
tása után tudom elképzelni a 
magvar pénzintézetek uj fény-
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korát. Ha ez sokáig késne, 
akkor a bankok kénytelenek 
lesznek egymásba olvadni, me: t 
talán még 1—2 évig megkere­
sik horribilis kiadásaikat, de to- 

1 vább nőm.
Ebben a tőke-szegénység­

ben keresendő a bankok kam u 
politikája is. mert kevés tőkéhez 
viszonyított horribilis kiadások 
miatt kénytelenek magasabb 
kamatot szedni. Örvendetes 
jelenség, hogv a bankoknál a 
tőkegyűjtés megindult, az em­
berek kezdik a bankokat beté­
teikkel felkeresni és reméljük, 
hogy gazdasági helyzetünk ia- 

; villásával a tőkegyűjtés na­
gyobb tempót vesz. ami után a 
bankok abban a helyzetben 

I lesznek, hogy feleiket olcsób­
ban fogják kiszolgálni.

Dobos Gábor, 
az utolsó debreceni betyár

A régiek közül sokan emlékeznek 
még a híres dob' eceni betyárra, Do­
ras Gáborra, akinek a személye köré 
egész legendák szövődtek az idők fo­
lyamán. Dobos Gábor a hires rég' be­
tyároknak volt az utódja és egyesí­
tette magáiban az igazi betyárok mai­
dén jó és rossz tulajdonságát.

FELBERMANN ZSIGMOND.
a Belvárost Takarékpénztár igazgatója

csonkított Magyarország azon­
ban sajnos, nem bírja el a ren­
geteg pénzintézetet és tanul va­
gyunk. hogv a fővárosi intéze­
tek nanról-nanra kénytelenek a 
megmaradt csonkahazában fió­
kokat felállítani, hogv így fe­
dezhessék óriási kiadásaikat. 
Közismert tény. hogy a bankok

Hosszú éveken át rettegett alakja 
volt hét vármegyének és banda 
javai egész sorát követte ei azok­
nak a bravúros rablásoknak, nie 
lyek még az akkori félelmetes 
csendbiztosokat Is bámulatba ej­

tették.
Három tagból álló bandája vakon kö­
vette parancsait és elkísérte kalandos 
utjain a vezért a fővárostól a temes- 
megyei mocsarakig. A bandájával 
szetmben szigorú volt, de a szegény 
embereket soha nem bántotta és csak 
azoktól rabolt, akiknek ,,fölöslege 
is volt a földi javakból“. Ha szegény 
emberekre akadt az országúti csár­
dáikban. megvendégelte őket. Ezt jó­
részt hiúságból tette; hadd emleges­
sék meg a vele való találkozást.

A hires betyár karrierje 1857-ben 
kezdődött, amikor az addig békés 
amtiert, aki kupeck'Cdésből élt, kato­
nának fogták és besorozták a József 
főherceg ezredébe. Dobos, akit kö­
téllel fogtak katonának, nem sokáig 
tűrte a császári gúnyáját és megszö­
kött ezredétől. Háromszor szökött 
meg és minti a háromszor elfogták 
A büntetéseket Komáromban, Aradon 
és Olmiitzbem töltötte ki. A fogság az 
amúgy is szilaj természetű Dobost 
még jobban megy: ditotta és kiszaba­
dulása után nem tért többé vissza 
foglalkozásaihoz, hanem lopásra adta 
a fejét. ,

Eleinte csak kisebb tolvajlásokat
követett el, később azonban már
rablásra vetemedett és bandát 

toborzott magának.
Úgy élt, mint egy kiskirály, szabadon 
iárt egyik vármegyéből a másikba. A 
csendbiztosoktól nem félt; tudta, 
hogy ha szorul a hurok a nyaka kö­
rül, ideiében szólnak neki a szegény 
emberek, akik szerették a gavallér 
betyárt.

Dobos nem volt amolyan tépett ru­
hájú szegény legény. Mindig fényes 
volt a csizmája és szép szeretőt tar­
tott magának Budapesten, Turcsányi 
Johannát, akihez hű maradt egész éle­
tében. Ha megunta az Alföldön a rah- 
ást, vagy eleget összerabolt már, 

egyszeriben Pesten termett és ki se 
mozdult a szeretőbe házából két hétig.

\z összerabolt ékszert, drága ruhát 
szeretőjének ajándékozta, a bandája 

is elkísérte ilyenkor és azok is ked- 
! vükre mulattak Pesten. Dobos a sze­

dője előtt gondosan eltitkolta, hogy 
I kicsoda, más néven szerepelt és a 
í szép Turcsányi Johanna csak akkor 
I tudta meg az igazat, amikor a csend- 

rök őt is elfogták. A szeretőjével 
-oha össze nem veszett, csak egyet»

I en egyszer. Akkor sem ő volt a ki­
ás, hanem egy vén koresmárosné, 

aki vendéghajat viselt, hogy nézzék 
valakinek. Az eset úgy történt, hogy 
:rz egyik bihari faluban kirabolták a 
koresmárosnét, bizonyos Bellin Ro­
sen féld Linát, akitől sok drágaságot 
és 1238 forintokat raboltak cl. A sok 
sok drágaság közé volt becsomagolva 
az öregedő hölgynek a vendéghaja is. 
Emiatt történt a baj. A szerelmes be­
tyár a drágaságokat nem Igen vette 
szemügyre, máris vágtatott Biharból 
tel Pestre, hogy a szép Johannának 
kcdvcskcdiék. Mikor azonban kirakta 
előtte a holmikat, nagy lett a harag, 
mert

a szép Johanna rátalált a vendég- 
liaira és kellemetlen célzást lát 
van a dologban, komolyan meg­

haragudott érte.
Nem volt mindig jó napja a betyár­
nak, nem igen becsülte meg a pénzt 
és sokszor kenyér nélkül volt bandá­
jává együtt. 1874. decemberben is 
szomorú napok Jártak rá. Hetekig 
hiába várt prédára fegyveresen a tno- 
nostorpályi erdő mélyén, a Csctc- 
csákó környékén. Egy reggelen a 
banda legvadabb tagja, a hatal­
mas termetű Blága Juon szekérzör­
gésre lett figyelmes. Szólt a társainak 
és azok segítségével elfogott egy sze­
keret, amelyen Tamássy Lajos debre­
ceni református lelkész utazott a fe­
leségével. Azok a prédát igen kévé­
seitek és el akarták venni a lelkész 
szekerét és lovait is. Dobos látta, 
hogy

csak egy szegény pap került a 
kezükbe, visszaadatta a négy pen­
gőjét és barátságosan útnak en­

gedte.
Búcsúzóul még a lovakra is rácsapott, 
hogy minél gyorsabban vigyék a lel­
készt barátságosaib tálak felé. A kö­
vetkező év január 2-án véghez vitte 
, legnra vrosabb rab ás.;: Harmad- 
magával alaposan felfegyverkezve 

I délután megjelent Nagyiétán és négy 
óra leforgása alatt úgyszólván a fám 
szemcláttára kirabolt nyolc házat. 
Rengeteg é léket vittek akkor el és
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mire a nagy lövöldözéstől halálra ré­
mült lakosok magukhoz tértek, Dobos 
már túljárt a határon. Az esztelenül 
vakmerő rablás megtette a hatását. 
Statáriumot hirdettek Biharmegyc te­
rületiére és 600 forintot tűztek ki a 
Dobos fejére. A nagylétai hires rablás 
után Dobos D ebre zenbe jött és itt 
bandájával a legelőkelőbb fogadóban, 
a Fehérlóban szállt meg. Debrecen' öl 
Pestre rn'Ait a szeretőjéhez, onnan 
pedig Temesmegyébe, mert ezen a 
vidéken már nagyon szorult a hurok 
a nyaka körül. Temesmegyében a 
bandája a szakáíházi erdőben embert 
ölt.

Egy fiatal leányt, Mayer Anna 
Máriát ölték meg, a vele utazó 
bátyját pedig életveszélyesen 

megsebesítették.
A vérrel mocskolt rablás nem tetszett 
Dobosnak és keményen le is hordta 
érte társait. Tömésből ismét íelhu- 
zódtak Debrecen környékére és 'ti a 
Gór öve tanyán követték el azt a rab­
lást, melynek egy mozzanatát ma is 
mcsélgetik a cselédek. Az uradalom 
bérlőjére, Repess Jakabra egy éjszaka 
rátörték az ajtót és minden értékét I 
elrabolták. Hogy mennél hamarabb el 
tudjanak menekülni, befogattak az 
uradalom egyik kocsijába. A hideg éj­
szakában ®gy Horváth János nevű 
kocsis, akinek meglehetősen hiányos 
volt a ruhája, fogvacogva szerszá­
mozta ai lovakat. Amikor Dobos látta 
a hidegtől reszkető kocsist, rádobta a 
cifra szűrét, hogy ue fázzék.

Ha a gazdád nem ad gúnyát, 
neked adom én a magamét, 
mondta hadd tanuljon ember 

séget a taptószivU.
Dobos, miután egész sereg rablást 
követett el a vidéken, ismét felment 
Pestre a szeretőjéhez. Épen a Kere­
pesi utón sétálgatott vele, mikor a 
csendőrök rajta ütöttek. Dobos elme­
nekült, de a szeretőjét elfogták. A 
csendőrök 'erői a szeretője lakására 
ment s épen a sok drágasággal ra­
kott vasládáját akarta elszállittatni, 
mikor

Újra rajtaütöttek és elfogták. Az 
uccán azonban Dobos elbánt kísé­
rőivel és gyalogszerrel bejött 

Debrecenbe.
Innen tilhardiószegre egyik barátjához 
ment, aki orvul megfogta és 600 fo­
rintért csendőrkézre játszotta.

Dobosnak és hurokra került tár­
sainak a biinperét hat napig tár­
gyalták Debrecenben, óriási ér­

deklődés mellett.
Az ügyész halált kért a -17 rablással 
vádolt Dobos fejére, de a betyár aki 
a tárgyaláson olyan derekasan visel­

kedett, hogy még ; z elnök dicséretét 
is kiérdemelte, megszabadult a kötél­
től. Sok évi (egyház után a daliás 
betyár, mint megrokkant ü eg ember 
uj életet kezdett és disznókereskedő 
lett. Az éles cszii, három nyelvet tö-

| kéietesen beszélő unb r könnyen bol­
dogult is szép kis vagy. :ikát -z.rzett.

Dobossal kivesz, tt a betyár is akik 
utána jöttek, azok csak amolyan íu- 
tóbctvá'ok, haramiák volt tk.

li. \\.

Hajdúszoboszló a járda, közvilágítás, fürdő, ucca- 
rendezés és a kuliura kérdéseit akarja mego.daui 

a csodaforrás jövedelmeiből
Debrecen város közvetlen kö­

beiében egy nagvjövőiü. belát­
hatatlan fejlődés távlatait meg­
nyitó világfürdő bontakozik ki. 
Hajdúszoboszló az ujgyógyfiitdő 
városa és szinte meglepő, hogy 
a forrás felfedezése óta eltelt 
rövid idő alatt mennyire beleélte 
mánál ez a haiduváros jövendő 
szerenébe. Pedig a Hajdúság ál­
talában nehezen mozduló vidék, 
a maradandóság városának kör­
nyéke lévén. Sok a hiány kul­
turális és közigazgatási tekintet­
ben egyaránt s nem egy évti­
zed. hanem harminc-negyven 
esztendő mulasztásait kell min­
denütt pótolni.

Azaz. hogy voltakéoen kel­
lene. Mert hol van az a város, 
amelyiknek elég anyagi ereje 
lenne éhez. beleértve Debreceni 
is. a közöttük leggazdagabbat. 
Most

Hajdúszoboszló úgy érzi, 
hogy megkapta a méltó, 
szükséges fejlődéséhez kel­

lő kincsforrást.
Hajdúszoboszló kulturális viszonyai 

és kívánságai

amely jódos és brómos viz for­
májában dúsan ömlik a nemrég 
felfedezett kutból. fis emellett 
minden igyekezet is megvan 
benne arra, hogv kiaknázza a 
nagy kincset s okos program­
ját alkossa meg a város kultu­
rális. közegészségügyi és szo­
ciális fejlesztésének.

Több Ízben hirt adtunk már 
arról, hogv a Hajdúszoboszlói 
forrás földgáztartalmát villany­
világításánál óhajtja értékesí­
teni Hajdúszoboszló és hogy 
amikor országos pályázatot hir­
det egy nagy gyógyfürdő ter­
veinek elkészítésére, egyúttal a 
fürdő és a viz után várható jö­
vedelemből a járda, a közvilá­
gítás, a fürdő és az uccarenJc- 
zés kérdéseit is meg akarja ol­
dani. Nemcsak helyi érdekessé- 
gü tehát, hogy a nagy jövő előtt 
álló haiduváros milyen kulturá­
lis viszonyok között él ma. ami- 
te vonatkozóan a város min­
denki által tisztelt és szeretett 
lelkipásztorát kérdeztük meg.

BP.mCH>Ni<823S
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fis még ki tudja merni i ki­
váló ődcsetség került volna ki 
az egykori lovas h ijduk iv 
kából, ha 1<-'U volna lul.v'eu fel­
sőbb iskolája, hol a szí gényebb 
link is tovább tanulhattak vi Ina.

Az elemi iskoláztatás v 
is felekezeti alapon áll: van re 
forrná tus, róni. katli. és iziaeütn 
iskola.

A református egyház 1911-ben 
modemül berendezett, palota- 
szerű uj épületet emelt a nép 
nevelés szolgálatára s a többi 
felekezetek Is megfelelőkig he­

lyezték el iskoláikat.
— De a tanyai gazdasági 

rendszer miatt még most is több 
mint 200 tanköteles marad 
évente iskolázatlanul. A küzok-

Haiduszoboszló kiváló lelki- 
pásztora. Kéltckv Lajos mondta 
el munkatál Kunknak a követke­
zőket:

— Kulturális viszonyokról 
Szoboszlón ez idő szerint alig 
beszélhetünk, mivel nincs kul­
túra. Debrecen szomszédságá­
ban teljesen gazdasági életet 
élve. nagvon elmaradt ez a vá- 

í ro:> fejlődésében. Nincsenek meg 
1 a kultúra külső kellékei sem:
I járda, közvilágítás, fürdő, uccu- 

rendezés. stli.; még ma is
sárban és szuroksötétségben
botorkálunk, ha beállaiiak az 

őszi, nedves idők.

•— Talán jövőre a földgáz s 
meleg forrás kihasználásával 
hidunk létesíteni valami haladást 
s pár év alatt remélhetőleg meg­
változik a város külső képe.

Hajdúszoboszlónak már a re 
formáció kezdő századában is 

volt latin Iskolája
s mint a debreceni kollégium 
pártikulá.ia működött az. Ezelőtt 
50—60 évvel azonban a kálvi­
nista algimnázium előbb köz­
ségi, majd állami polgári fiúis­
kola lelt. amely pár éve leány­
polgárival is kibővült. Az algim­
náziumot s később

a polgári iskolát majd minden 
jobbmódu gazdaiiu elvégezte s 
közülök kitűnő őstehetségek 
váltak ki, mint például Gönczy 
Pál államtitkár, a hírneves nagy 
pedagógus és dr. Högyes Endre 
orvos, a budapesti Pasteur-ln- 

tézet nagynevű megalapítója.

Tősgyökeres Hajdúszo­
boszlói családból származtak 
az utóbbi időben: néhai Kovács 
Gyula alispán, dr. Czeglédy 
Mihály kormányfőtanácsos, volt 
vát megyei főügyész s dr. Ke- 
nézy Gyula egyetemi tanár, a 
hírneves nőgyógyász.

mm I

tatásügyi kormány 6 tanyai kör­
zet szervezését vette tervbe s 
ezek közül két helyen már az 
iskola és a tanítói lakás is fel- 
épül a jövő nyáron.

-- A Levente-oktatással kez­
detben elégedetlenek voltak a 
gazdák, mert vasárnapra összes 
21 éven alóli cselédjüket begyűj­
tötték oktatásra és Így maguk­
nak kellett hétfőn reggelig jó­
szágaikat gondozni a távoli ta­
nyákon. De lassankén sikerül e 
kérdést is megegyezéssel elin­
tézni a Levente Egyesület ve­
zetőségével.

Legfőbb óhajtása ma min­
den Hajdúszoboszlón lakó em­
bernek, hogy az Isten különös 
adományából a város szélén 
megtalált hőforrás vize, egy 
gyógyfürdő kiépítésére s a kí­
séretében feltörő földgáz vil­
lanytelep táplálására felhasz­
náltatván.

a modern kultúra legelemibb 
követelései: fürdő, világítás, az 
után a járdahálózat megvaló­
suljanak, amelyek után követ 
kezűének a kulturernbcr által 
megkívánt egyéb eszközök is. 
Terjedne a világosság nemcsak 
az utcákon és a házakban, de 

a szivekben is.

fis ezeknek megvalósulá­
sára alapos a reménye a vá­
rosnak.

A földgázkutatásokat végeztető 
pénzügyminisztérium kedvező 
Ígéreteket tett a höíorrás vízé-

Kereskedők, iparosok könyvelését
saját üzletükben elvégzi, leltárát, pengő mérlegét 
elkészíti, könyveit felülvizsgálja, restanciáit fel­
dolgozza potom olosón és az irodánkkal 
könyvel tető cégek összes adó, adófellebbezési, 
forgalmiadó stb. ügyeit díjmentesen elintézi a

KÖNYVVITELI SZAKIRODA
KANDIA UCCA 4/b. KANDIA UCCA 4 b.
ÚJÉVKOR FEKTESSE FEL KÖNYVEIT I SAJÁTÉRDEK^

KláraTeoedflmflvésznő, dr. Székelyhidy Ferenc
együttes hangversenye január 5-én este 8 órakor a Bikában.

Jegyek válthatók Csanak József r.-t.-nál, Piac ucca 51. és a MÁV. II. Menetjegyirodában Piac ucca 56. sz.

15 év óta
a legjobb a kabaré műsor a

Terézköruti Színpadon
Budapesten

Telefon 85—54. Kezdete fél 9.
Leszállított helyárak.
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nek és a földgáznak a város 
részére való átengedésére s a 
népjóléti minisztérium segítsé­
gül jön a népfürdő kiépítésében.

A villany telep pedig a külföldi 
kölcsönből létesül. Ai analfabé­
ták nagy számát az épülő ta­
nyai iskolák lesznek hivatva a 
közel jövőben megszüntetni.

Állandóan nagy közönség lá­
togatja a segéd- és tanonc- 

munka kiállítást
Az Ipar testület által rendezett 

segéd- és tanonckiállitásA inint 
állandóan navv az érdeklődés, 
mely még fokozódni fog az ün­
nepek alatt, mert a kiállítás 
megtekintése kellemes és gyö­
nyörködtető szórakozást nyújt 
azoknak, akik az mari termé­
kek szépségét értékelni tudják.

Ma már minden egyes tár­
gyon rajta van a készítő segéd 
és tanon: neve. ott van a mun­
kaadóé is. továbbá a bíráló bi­
zottság döntése, aszerint, hogy 
a készítő milv jutalomra talál­
tatott méltónak. Most a kiállí­
tók tömegesen sietnek megtud­
ni az eredményt. — mivel őket 
csak ez érdekli, viszont hajtja 
a kíváncsiság megtudni kollé­
gáiénak sikerét, amikor örömtől 
csillogó szemmel látja munká­
jának szép jutalmát, — a ha­
son sz ak m ab: 1 i n ek sze r é ny ebb
eredményével szemben. Termé­
szetes. hogy a kiállítók hozzá­
tartozói és a munkaadók sem 
maradnak el s együtt gyönyör­
ködnek a kiállítás sokféleségé­
ben s mintegy buzdításul muto­
gatják a nagyobb dijakat nyert 
tárgyakat.

A kiállított tárgyakból eddig 
is sok elkelt már. de még több 
tárgy megvételére lehet számí­
tani a következő napokon. A 
kiállítás egyébként 27-ig lesz 
nyitva, naponta reggel 9 órától 
este 7 óráig.

„A magyar zsidóságot nemzeti kisebbséggé nyil­
vánítani nem lehel"

Lukács Gvörgy szerint a Népszövetség a kormánynak csak 
rövid haladékot adott a numerus clauzus rendezéséra

Hazug fráter — hatalmas 
pofon. Salzburgból jelentik: A 
községi tanács tegnapi ülésén 
viharos jelenetekre került a 
sor. A község tanács épp azt a 
sürgős indítványt tárgyalta, 
amelyet a szociáldemokraták a 
lakásigénylési törvény érvé­
nyének meghosszabbítása tár­
gyában nyújtottak be. Közben 
egy nagynéniét tanácsos az 
egyik szociáldemokrata taná­
csost hazug fráternek mondot­
ta. Az utóbbi eric olyan hatal­
mas pofont adott a nagynéniét 
községi tanácsosnak, hogy a 
föld e zuhant. Általános kava­
rodás támadt s a rendet csak 
nagynehezen lehetett ismét 
helyreállítani.

Budapest, december 24. 
Lukács György, volt belügy­

miniszter, a kormánypárt libe­
rális árnyalatának tagja, akinek 
külpolitikai szakismeretei ko­
moly értéket reprezentállak, 
munkatársunk előtt az alábbiak 
ban nyilatkozott a numerus 
clausus kérdéséről.

— Egészen bizonyos, hogy 
a numerus clausus a jövő évben 
is foglalkoztatni fogia a nem­
zetközi fórumok valamelyikét.
A kormány szempontjából vív­
mánynak tekintendő, hogy Kle- 
belsberg gróf kultuszminiszter­
nek sikerült azt kieszközölnie, 
hogy a nemzetek szövetségé­
nek tanácsa most nem foglal­
kozott a numerus clausus ér­
demével, mert ha foglalkozott 
volna, kétségtelenül megállapí­
totta volna, hogy 

a numerus clausus ellentét­
ben áíl a békeszerződések­
ben és a kisebbségi szer­
ződésekben foglalt kikö­

tésekkel.
En a Népszövetség tanácsának 
döntését e tekintetben csak ha­
ladéknak tekintem.

Haladékot nyertünk ugyan, 
de nagyon erős kötelezett­
séget arra. hogy a nemze­
tek szövetsége tanácsának 
legközelebbi ülésszakáig a 
kérdés véglegesen rendez- 
tessék. Én a rendezés alatt 
nem ériek mást. mint a nu­
merus clausus intézményé­

nek eltörlését.
A miniszterelnök nagyon böl­
csen azt hirdette hogy hozzá­
nyúl e kérdéshez, mihelyt a 
szenvedélyek elülnek.

1 A szenvedélyek elütését 
csak a fajvédők akadá- 
. iyozzák.

akik egyfelől azzal _ fenyege- 
tődznek, hogy a zsidóságot kü­
lön nemzetiséggé akarják nyil­
váníttatni, másfelől kilátásba 
helyezik a köznyugalom olyan 
megzavarását, amely diktatúrát 
természetesen az ö diktatúrá­
jukat tenné szükségessé.

A magyar zsidóságot nem­
zeti kisebbséggé nyiiváni 

t ani nem lehet, 
mert a közjog századok óta 
zsidó honfitársainkat csak mint 
felekezet ismeri. A zsidókat kü­
lön nemzetté csak az utódálla­
mok deklarálták, egyszerűen 
azzal a célzattal, hosry ezáltal 
kevesbbitsék a nwvarok szá­
mát és statisztikájukban keve­

sebb magyart mutathassanak 
ki. Megítélhetné ezután, meny­
nyire helytelen, ha az utódálla­
mok utánzására adja magát a 
fajvédő politika.

Megkéi deztiik még Lukács 
Györgytől, nem tartia-e szüksé­
gesnek. hogy a lövő év folya­
mán a kormánypárt padsorai­
ból nyújtson be határozati ja­
vaslatot a numerus clausus el­
törléséről. A következő választ 
kaptuk:

— Nem hiszem, hogy szük­
ségessé válnék kormánynál ti 
határozati javaslat benyújtása, 
a numerus clausus eltörlése ér-^ 
deliében. Bizonyosra veszem 
ugyanis, hogy

a kormány maga fog jönni 
ilyen javaslattal

mert a nemzetek szövetségének 
legközelebbi tanácsüléséig, a 
mely 1926 szeptemberében lesz, 
a numerus clausust a kormány­
nak eltöiöltetni, vagy legalább 
is lényegesen módosítania kell.

TamásAladárversei
Egy aktivista költő

Megjelent: a 365 kiadásában Buda­
pesten. 1925.

Ezt a vörössel tarkázoít sárgafe- 
delü verseskönyvet, melynek címlap­
járól busán mereng rám a költő ifjú 
arca, jóhiszemű odaadással olvastam 
végig. Fiatal ember irta, biztosan 
nem azért, hogy pénzt keressen vele, 
hanem ennél, főleg az irodalomban 
diszkredit’ált célnál! nemesebb vá­
gyakkal..

Jóhiszeműen. A szétrobbant világot 
szavakkal abroncsolni össze jóhi­
szemű és nemes vállalkozás. I a ni ás 
Aladár kitárta karját, hogy átölelje a 
mindenséget, mezőt és csillagokat, 
várost és gépeket, szépséget és nyo­
mort. A kitárt karok széffé',e mutat­
nak és szemünk bizony mcgkancsa- 
lodik, ha tekintetűnkkel befogni ke­
ressük képei ta'kaságát. Az újszerű 
asszociációk ránkomló tömege el Rá­
kit, de feltétlenül igazsága nem sebzi 
fájdalommá a megtámadott érzéke­
ket. A jelzők és igék kincses tombo- 
lása nem tép lázadásba magival. ■— 
Raffinált metaforák mérgei nem hagy­
ják ínyünkön uj mámorok izét. Na­
gyon készült egyszerűség az, mely 
mcgu'ból bemutatkozásra szorul, így. 
én kérem p imitiv vagyok. — Ezek 
mind hihetetlen színű fáklyák, me­

lyeknek fénye vak és világuknál nem 
látjuk lelkünk élre tett, szörnyű ál­
mait. Mutatja nékem lények és tár­
gyak százféle csoportjának pannpti- 
j,maiját, de vallom: én, az ember, sze­
gény, nem vagyok közi’, ük való. 

Valami baj van.
A költő téved. A szigorúra szorí­

tott a kak mögül égzengés törhet elő, 
de látott száj lehet a dadogóé. Ta­
más Aladár irányt követ, melynek 
poétikáját untig ismerjük s melyben 
elv és program a látott száj és a 
nagyzási hóbort. Furcsa bűvészkedés 
ugyan egekbe hajítani súlyos szava­
kat, hogy azok véletlenül se essenek 
a földre vissza, de Tamás Aladár 
mégis úgy toppant a velőmre, ha le­
válik azokról a tükrökről, melyeken 
holtan merednek a „Ma“ vagy most 
a „365“ groteszk keretei s árt csiz­
mákban bár, de saját lábán ropja a 
ritmust.

Egy meglódult tudat keresett 
egyensúlyt a mindenségijén. Em'é- 
kek hihetetlenül kivit itottak a víz 
éppen az ablakokig ért. Egyszerre 
mindenki tisztában lett mindennel. 
A falu mellett magas ut épült és 
fénylett és zengett. Ünnep és hajnal 
csokrai forrtak össze és átlátszó 
sugarat dobtak minden ablakba. 
Mert hiszen így is lehet. Kassák 

Lajos, akinek Ady Endre jcrichói har­
sogása után nehéz volt kürtszóval 
szólam, le tagadhatatlanul tiszta szó­
lamokat is vegyített a magyar lira 
szimfóniá ába. A „Mesteremberek“, 
„Monoton“, „Anyaság“ föld alól fel­
törő, gigászi hangverseny. És még: 
Walter Mchxingnck van egy dadaista 
kabarédala, a „Berlin simultan“, mely 

egkiegyensulyoz-ot'abb emésztésű

Boldog házasságok, csak
IKOSTYA JÁNOS ékszerész

saját készitményü jegygyűrűivel köthetők

DEBRECEN, SZÉCHENYI-UTCA 1. SZÁM.
Nagy karácsonyi és újévi vásár!

I Alapítva 1885. Telefon 14 97

polgárban is felkavarja a dobostortát, 
ha véletlenül vacsora után olvasni 
próbálja.

Két egyidőböl való régi forintos 
között én nem lelek különbséget. A 
numizmatikus megtalálja. Egyfo ma 
tovuhabohu a laikus olvasó fülének a 
dadaista költemény, de ha mégis 
megkísérteném Tamás Aladárt skatu­
lyába rakni, azt írom a tetejére: Itt 
nyugszik egy aktivista költő.

És kiosztályozom belőle a vissza­
térő képek csömörletes sokaságát: 
acél, híd, fém, torony és napok foly­
tonos átlói, melyek mind az ui, köte­
lező vili-Rszemlélet dinamikus dörge­
delmének szimbólumaivá váltak és 
szükreszabott közökben ismétlődő 
sorakozásukat kénytelenné teszi az 
ipari szempont. Felismerem azon 
dogmákat, miknek következtében vi­
lágszerte nyakát szegi a fiatal líra 
cs sajnálattal állapítom meg, hogy 
kár volt Tamás Aladár tiszta szivé­
nek tiz,parancsolatját cinikus, szikkadt 
és mcghasonlott vallások ákombáko- 
mos kőtáb’álba vésni.

Az a zengő forrás, mely ennek az

Kabát, Kosztüm, Ruhaszövetek,
selymek, divatflanelek és mindenféle

ŐSZI DIVAT ÚJDONSÁGOK
naponta érkeznek 1

Kirakatainkat szíveskedjenek figyelemmel kisérni !

Aszódi és Bóth divatáruháza ,
A Községi Tlsztv. Orszácms Szöv. szerződéses szállítói. I

Tisztviselőmnek 6 /0 kedvezmény 1 ■

Alapítva — in mill, w -1 ni    — ---— --- --- ------ ----------

Í*álinl£afö^ö-lnosó, lekvárfőző remistöK
legolcsóbban beszerezhetők — részletfizetésre ,s TFI FFfiü 1 9-42.
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1925 december 28. debreczeni független újság 35
ui költőnek torkán fakad, izzadtat! 
ásott csatornák medreibe szorult. Pe­
dig, ha útját nem zárta volna előirt 
formák börtöne szorosra, öblös fo­
lyammá dagadva szikráztatná a nap 
és az ivlámpák ezer színét. Mert 
sokszor be tudja tölteni érzéseinek 
bőséges áradásában még c fenekeden 
örvényeket is. fis a gondolat gályája 
zeng a vizeken.

Tamás Aladár első könyve a „Bol­
dog híradás“ volt. Az elindult pa tok 
után örömmel üdvözölném a maga 
lobogójával révbe érkező hajót.

Békés István.

suk. Ha a közgazdasági viszonyok 
megjavít nának, hu a lakosság jó ter­
més és kellő értékesítési lehetőségek 
folytán jobb anyagi helyzet e jutna, 
természetesen sokkal kilátásosabb 
lenne a mai viszonyok mellett is tel­
jes odaadással folytatott munkánk. — 
Remél.ük, hogy a jövő esztendő ineg- 

dja a boldogulás lehetőségeit Hajdu- 
liadház számára.

*
A legfiatalabb magyar város uceái 

szinte alszanak már, amikor a Deb­

recen felé induló gyorsvonathoz ki- 
bandukolok. A lassan-lassan mindent 
betakaró ködbe burkolóznak a falu­
siasán nyájas házacskák, az imponáló 
fronttal terpeszkedő ttrilaki k. Csönd, 
pislákoló világosság az ablakokban, 
amelyeket majdnem mindenütt mus­
kátli díszít. Hajduhadház petróleum 
világítás mellett álmodozik a legfia­
talabb magyar város jövőjéről, amely 
nehezen, lassan közeledik az orszá­
gos nyomorúság és részvétlenség kö­
dében.

Feihőszakadas, árvíz, elöntött községek é
Egy fnStJjfSr varos születése ; Nagyvárad külvárosai árvíz alatt — A Szamos hidakat sodor \1925 ban

liajduhadház i; iizdelmei 
a várossá átalakulás után

A nemsokára hátunk mögé kerii'ő 
esztendő rendkívül nehéz gazdasági 
helyzetet teremtett, amely aztán az 
állami és községi élet minden ága­
zatára!! éreztette hatását, megnehe­
zítve a fejlődés, sőt a meglevő érté­
kek épségben tartásának munkáját is, 
ilyen helyzetben, a mai viszonyok i 
mellett, milyen nehéz küzdelmeken | 
kellett és kell végigmenni annak a j 
barátságos, csaknem egészében falu- j 
sias jellegű hajduvároskának, amely j 
Debrecen közvetlen közeledi anél- { 
kit! éli napjait, hogy akár szomszéd- j 
iái is hangot hallanának felőle: Hajdú- ! 
hadháziak! Elképzelhető, hogy Haj- j 
duhadltáz- 1925-ben várossá ejőlépése j 
nem járt minden nehézség nélkül s \ 
elképzelhető az is, hogy a várossá ! 
nyilvánítás tényével még nem sziin- I 
tek meg ezek a nehézségek.

— Hajduhadház most, hegy várossá 
lett, — mondta munkatársunknak dr. 
Weszp émy Zoltán polgármester — 
lakosságának nagy többségében nem 
érti, hogy voltak épen mi haszna van 
abból, hogy város. Olyan óriási nagy 
a teher, amely a lakosság vállát 
nyomja, hogy egyelőre nem bonta­
kozhatnak ki az önkormányzat elő­
nyei adta lehetőségek, nincs kilátás 
arra, hogy a most már önállóan foly­
tatott fejlesztő munka éreztesse ál­
dásait. Nincs anyagi erő a legszük­
ségesebb és a legsürgősebb Javítani 
va'ók elvégzéséhez sem, a katasztro­
fálisan rossz termés és a termény­
árak atácsonysága annyira elszegé­
nyítette a legfiatalabb in ;gyar város 
népét.

—• Pedig megoldást váró feladat 
csőstül van, hiszen még vá-őshazája 
sincsen Hajduhadháznak, a régi köz­
ségházán szorong a rendőrséggtl 
együtt a közigazgatás. A járdakér­
dés egyáltalán nincsen még rendezve, 
a sár sokszor lehetetlenné teszi a 
közlekedést — gyalogszerrcl a vá­
ros főbb útvonalain is. A villanyvilá­
gítás bevezetése hasonlóan égető 
problémája Hajduhadháznak, de eze­
ken kívül számos létesítendő intéz­
mény és szanálandó kérdés Is van, 
amelyek felvetése most kilátástalan 
lenne.

— Bizonyos, hogy a kezdés zűr­
zavaraiból nehezen bontakozunk ki, 
noha a jóakarat és az egyetértés nem 
hiányzik a község i kosságából és 
képviselőtestület é Vő).

A kibontakozás útja? Egyelőre 
még nem látjuk, csak reménykedünk, 
de azé t természetesen minden le­
hető módon és eszközzel igyekszünk 
azon, hogy a most várossá lett Haj- 
duhadházt valamiképen kivezessük 
zavaraiból és boldogul 'shoz uttas-

Karímsebesen 80 ember esett az árvíz áldozatául
Sok utcán magasan áll a viz.
A Körös több helyen kilépett

Az ár­
jelentik

Békésgyula. dec. 23. 
vízről a következőket 
Gyulavári községből:

A Körös áradása Gyulavári 
község felé közeledik. Eddig a 
SolymosUnaior. a Szigetmajor 
egv része, továbbá a gróf Al- 
mássv-íéle uradalomhoz tartozó 
mintegy 4000 hold került a viz 
alá. Emberéletben sehol se esett 
kár, mivel a szükséges óvóin- 
tézkedéseket idejekorán meg­
tették és a tanyákat, majoro­
kat kiül itették. A gát _ Gyula­
vári községet magát védi és 
még idejében betömték a gát­
nak szakadékait. ugv hogy re­
mélik. hogy a viz nem árasztja 
el a községet. A munkaképes i 
embereket autón szállítják a j 
gátakra, hogy a mentési mun- > 
kábítókban részt vegyenek. _A 
gyulai cserkészek 48 óra óta 
parmanenciában vannak és se-- 
gédkeznek a munkálatoknál.

Nagyváradi jelentés szerint a 
hirtelen hóolvadás következté­
ben nagv víztömegek zúdulnak 
a Körösre, amelv hatalmas _ fo- 
lvammá duzzadt. A Körös ára- 

i c^.sa Nagyváradra nem jelent 
í közvetlen veszedelmet, azon- 
! ban az egyik patak, amelv a 
; Körös mellékfolyója, a műit 
I éjszaka kiöntött és nagv riadal- 
I mat keltett. A viz körülvette az 

egyik telepet és a házakba is 
behatolt. A veszedelemben for- 

: só házakból szekéren vitték ki 
: a lakosságot. A viz percről perc 
: re nőtt és a Kertész uccát is 

elöntötte. A veszélvezetett te­
rületre egv század lovas kato­
nát rendeltek ki. akik behatol­
tak a vízbe.

\ A vízzel borított házakból 
az asszonyokat és leányo­
kat nyeregbe tették és 
szekéren szállították be a 

városba.
Két ház és egy asztalosmii- 

helv összeomlott. A veszély az 
árterületen a tegnapi nap folya­
mán egyre nagyobb méreteket 
öltött.

medréből és elöntötte a part 
közelében lévő házakat.

Kolozsvári jelentés szerint a 
környékbeli hegyek betakarójá­
nak hirtelen elolvadása követ­
keztében az amiigv is magas 
vízállása Szamos annyira meg­
duzzadt. hogv több helyen kilé­
pett medréből és elöntötte a 
környéket. Éjfél tálban jégzaj­
lás támadt a város környékén. 

A hatalmas jégtömbök az 
áradatta ßasztak lefele és 
hajnali 3 óra tájban elértek 
Kolozsvárt. Útközben a hi­
dakat mindenütt magukkal 

sodorták.
A belvárostól alig 200 méter­

nyire az áradat egv hidat el­
sodort és a szemtanuk állítása 
szerint

a hídon épen egy nö és férfi 
akartak átmenni, akik mind 
a ketten a jégzajlásba zu­

hantak és eimeriiltek.
Az árvíz magával sodorta a 

vizerőre berendezett villamos-- 
üzemet is és igv a város világí­
tás nélkül maradt. A városból 
katonaságot rendeltek ki a ve­
szélyeztetett területekre.

Karánsebesen szintén nagy 
pusztítást okozott az árvíz.

Eddigi jelentések szerint 
80 emberélet esett áldoza­

tul a hullámoknak.
Mindenfelé emberi és állati 

hullákat sodor magával a viz. 
A vasúti forgalom is sok helyen 
megakadt. Két század katona­
ság dolgozik a mentési munka­
iatok körül.

Marosvásárhelyen nincsen 
közvetlen árvizvcszedclcm. de 
a megáradt Maros a környéken 
nagv pusztításokat okozott.

— Karácsonyi amnesztiák.
Budapestről jelentik: Magyar- 
ország kormányzója a karácso­
nyi ünnepek közeledtével 48 el­
ítéltnek adott kegyelmet. Ke­
gyelemben részesült többek kö-
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zütt orv halálraítélt, akinek ezt 
a büntetését szabadságvesztés­
re változtatta az államfő, to­
vábbá a proletárdiktatúra ide­
jén elkövetett bűncselekmények 
miatt súlyos fegyházbiintvtű­
sekre Ítélt négy egyén, akik­
nek büntetésük hátralévő részét 
engedte el.
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Karácsonyi istentiszteletek

Karácsonyi istentiszteletek.
Az istentiszteletek sorrendje kará­

csony első és másodnap.an és de­
cember 27-én a református templo­
mokban a következő:

Karácsony első napján:
Nagytemplomban délelőtt 9 óra­

kor prédikál dr. Baltazár Dezső, 
ágendázik Szele György, délután 5 
óraikor Rácz Béla, Kossuth uccai 
templomi au délelőtt 10 órakor Bn a 
Mihály, ágendázik: Perpcth Verette, 
délután 5 órakor Gulyás András. Ár­
pádtéri templomban délelőtt 10 óra­
kor prédikál Kolozsváry Kiss László, 
ágendázik: Peleskey Sándor, délután 
2 órakor Falucskai Benjámin. Ispo­
tály! templomban délelőtt 10 órakor 
prédikál Molnár Ferenc, ágendázik: 
Tu kacs György, délután 2 órakor 
Módis László. Homokkerti int. házban 
délelőtt 10 órakor prédikál és ágen­
dázik : Papp Imre, délután 2 órakor 
Lutár Sándor.

Tanyákon: Kösélyszegen cicié tt 
10 órakor prédikál és ágend zik: Ju- 
ltász. Jenő, Bánkon délelőtt 10 órakor 
p'édikál és ágendázik: Siposs Imre, 
Mácson délelőtt 10 órakor prédikál 
és ágendázik: Drncsházy Sándor. 
Nagycserén délelőtt 10 órakor prédi­
kál és ág-ndáz'k: Zárnbory Sándor,
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pacon délelőtt 10 órakor prédikál és 
.tgcndázik: Uray Sándor.

Karácsony inásodnapján:
Nagytemplomban délelőtt 9 órakor 

Récz Béla, délelőtt 11 órakor Lutáy 
• imlor. délután 5 órakor Módis 
1 ló. délután 2 órakor Gulyás 
András, délután 2 órakor Falucskai 
Benjámin. Homokkertben délelőtt -0 
őr kor Rácz Béla.

(’anyákon: Ondód-Vedres-d. dél­
ei Itt 10 órakor prédikál és á&endá- 
eil;: Kántor József, Famcsikén: Dél­
előtt 10 órakor prédikál és ágendázik 
Kovács Pál, Belső-Ohattelekházán 
délelőtt 10 órakor prédikál és álgen- 
pázik: Peleskey Sándor. Halápon: 
Délelőtt 10 órakor Perpétli Ferenc. 
Ondód-Kádárdűlőn délelőtt 10 órakor 
Vada László. Szepésén: Délelőtt 10 
órakor Tlikacs György.

27-én, vasárnap:
Nagytemplomban délelőtt 9 órakor 

Kácz Béla, délelőtt 11 órakor Szele 
György, délután 5 órakor Lutáv Sán­
dor. Kossuth uccai templomban dél­
előtt 10 órakor Lutáv Sándor, dél­
után 5 órakor Módis László. Árpád­
ul'; templomban délelőtt 10 órakor 
i’alucskay Benjámin, délután 2 óra­
kor Gulyás András. Homokkertben: 
délelőtt 10 órakor Gulyás András.

Vasárnapi iskola délelőtt fél 9 óra­
kor Miklós u„ Jókai u., Nyilastele- 
pen, 9 órakor Diakonissza intézetben, 
Széchenyi u. 4. sz. a. lelkészlakon, 
[első leányiskolában, Homokkerti. 
Leány u„ Vígkedvű M. u„ Csonka u.. 
Csapókerti reí. és a vagongyári áll. 
Iskolában 10 órakor a fiivészkerti is­
kolában, délután 2 órakor a Nyulasi 
barakban és a városi szegényház 
imatermében (Kishegyes! ut).

Serdülő Leányok összejövetele dél- | 
után fél -1 órakor a Diakonissza m- j 
tézetben. |

A Keresztyén Ifjúsági Egyesület ^ 
összejövetelét délután fél 6 órakor 
tartja a Leány u. ref. elemi iskolá­
ban. (Rákóczi és Leány u. sarok.)

A Kálvinisták Templomegyesülete 
Vegyesénekkara tanulási óráit heten­
ként hétfőn és csütörtökön tartja 6— 
7-ig a Tanító Otthonban .(Egyházi 
hivatal udvarán, keresztépü'.et.) Ui 
tagok jelentkezését ugyanakkor és 
ugyanott elfogadja Szabó Lajos ref. 
kántor, karnagy.

Vecsey Ferenc februrában Debrecenben 
hangversenyezik
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Vecsev Ferenc, a világhírű 
hegedűművész, aki Olaszul - 
szagban él. a kultusz kormány 
felkérésére Budapesten és a 
vidéken az 1926. évben 10 
hangversenyt tart. melynek 
összes tiszta jövedelmét kultu­
rális jótékony célokra szánta 
valóban fejedelmi gesztussal a 
hegedű nagy mestere. A buda­
pesti hangversenyek a ni. kir. 
Operaházban lesznek, Horthy 
Miklósné, a kormányzó neje és 
József főherceg védnöksége 
alatt, a kormány és a társadal­
mi élet kitűnőségeinek bevoná­
sával.

A vidéki hangversenyek 1926 
február havában fognak lezaj­
lani. A hangversenyek előkelő 
rendezősége azt az óhaját fe­
jezte ki. hogy a debreceni hang

versenyt a Debreceni Zeneked­
velők Köre rendezze. Ezt a je­
lentős feladatot a Kiír termé­
szetesen készséggel vállalta 
ugv. hogy tagjai ezt a hangvei - 
seuvt is bérletben kapják, min­
den ráfizetés nélkül.

A Kör vezetősége dr. Magoss 
Györgyire, Márk Endre uy. pol­
gármester és dr. Hadíiázy Zsig'- 
mond főispán újév után fogjak 
a debreceni tursada.om bevoná­
sával a nagy rendező bizottsá­
got megalakítani.

Vecsey Ferencet debreceni 
hangversenyére ie fogja kisül­
ni Imin den valószínűség ősz 
mestere, dr. Hubay Jenő, aki 
annak idején szintén nemes 
gesztussal debreceni liangver- 

I senye egész jövedelmét iole- 
! kony célra ad la

Izraelita istentiszteletek a 
Deák Ferenc uccai templom­
ban: Pénteken este háromne­
gyed 4 órakor. Szombaton reg­
gel egynegyed 8, Muszaf-ima 
délelőtt fél 11, délután 3 és este 
fél 5 órakor. A Kápolnási uccai 
templomban szombaton délelőtt 
fél 8 órakor. Hétköznapokon 
mindkét templomban reggel 
háromnegyed 7 és este 4 óra­
kor.

— Az István gőzmalom r. t. 
1.000,000 koronát adott a zsidó 
reálgimnáziumnak. Az István 
gőzmalom r. t. évvégi zárszám­
adása alkalmából 1.000.000 ko­
ronát adományozott a zsidó 
reálgimnáziumnak. Az István 
gőzmalom mindig előliárt az ál­
dozatkészségben s nemes pél­
dája bizonyára számos köve­
tőre fog találni. Hir szerint szá­
mos nagy debreceni részvény- 
társaság szándékszik az evvégi 
zárlat alkalmából nagyobb ősz- 
szegeket kulturális célokra jut­
tatni.

nek A komáromi polgármes 
tér ‘kérésére Debrecen 500,000 
koronát szavazott meg a ko­
máromi Jókai-szoborra. Az 
aszódi gimnázium igazgatója, 
dr. Osváth Gedeon pedig Pe­
tőfi aszódi diákoskodásáról 
szóló tanulmányát küldte meg 
Debrecennek s egyben kérte, 
hogy a város adakozzék az 
aszódi Petöfi-gimnázium újjá­
építésére. A tanács a ^ tanul­
mányt köszönettel fogadta, a 
gimnázium újjáépítésére pedig 
kétmilliót szavazott meg.

Lapunk legközelebbi szá- | 
pia a karácsonyi ünnepek miatt ] 
kedd reggel a rendes időben í 
jelenik meg.

IDeutsch Markus és Testvére'
...I 4» nnlftArl CllhíSiaSúri és polgári szebóséga 

Kossuth-u. 24. (Balegh-paleta.)
Fazonmunkák kivételes olcsó árban.

t
A nemzetgyűlés köszö- ; 

iiete Debrecennek. Debrecen • 
város nemrégiben két millióval 
járult hozzá ahoz, hogyha nem­
zetgyűlés Kossuth-szobat ren­
dezhessen be. A nemzetgyűlés 
elnöksége most meleghangú le­
vélben köszönte meg az ado­
mányt.

A tekete-barak gyerme­
keinek karácsony ünnepélye. A
tekete-barak rideg falai közé 
csütörtökön délben egy órára 
beköltözött a szeretet szelle­
me: a katolikus leányklub tag­
jai nagyszerűen sikerült kará­
csonyfa ünnepélyt rendeztek a 
nyulasi iskolában, melyen teszt 
vettek a fekete barak lakóinak 
v vermekéi is. Az iskola termé­
sen Géressv Béla Gyula igaz­
gató pompásan sikerült ünnepi 
előadást rendezett, majd a ka­
rácsonyfa alatt szétosztották a 
v vermekeknek az adományo­
kat cipőt, ruhát, élelmiszert.

— A debreceni pincérek asz­
taltársasága K. Kovács József­
nek, a Kereskedelmi Csarnok 
főpincérének vezetésével, úgy « 
mint a múlt évben, az idén is ; 
csendesen dolgozott, hogy io- ^ 
tékony munkájának gyümölcsét S 
most karácsony estéjén az ár- | 
vák és arra rászorulók javara | 
kamatoztassa. A mai napon 12 
családnak juttatott karácsonyi 
segélyt. E nemes jótékonysági . 
munkában Kovács József elnö- I 
köt hathatósan támogatták Rmg | 
Ferenc, Nánasi Lajos, Kiss I 
Sándor, Tapíer főpincérek és a 
debreceni pincérek szakcso­
portja.

— Debrecen a komáromi Jó- 
kai-szoborért és az aszódi Pe­
tőfi-gimnáziumért. Debrecen 
város tanácsa csütörtöki illé­
sén két olyan üggyel js foglal­
kozott. amelyek a Petőfi és Jó­
kai centennáriummal kapcsola­
tosak. Komárom polgármestere 
ugyanis országos gyűjtést in­
dított. amelynek eredményéből 
szülővárosában szobrot uhui­
nak emelni a nagy meseköltó-

Karácsonyfa díszek, 
csokoládék, szaloncukorkák

legnagyobb választékban

Cukorkaüzletben Piac-u. 55.
(Hungári i-kávéház mellett)__

Leszakadt az engedély 
nélkül kifüggesztett hirdetés. A
hirdetés Debrecen területen 
tudvalevőleg a város monopó­
liuma. Ezt a jogot azonban nem 
respektálta egy Szent Anna 
uccai cég, amely az iskolai sze­
zon kezdetén, szeptemberben 
hatalmas plakátlobogót füg­
gesztett ki az ucca szélességé­
ben, azon hirdetve cikkeit anél­
kül hogy a várostól engedélyt 
kért volna a plakátlobogó el­
helyezésére. Ráadásul a súlyos 
hirdetés le is zuhant, szeren­
csére azonban nem okozott kü­
lönösebb bajt. A városi tanács 
csütörtöki ülésén elhatározta, 
.hogy a cég ellen megteszi a ki- 
halasi feljelentést <t rendorst-

Ke_l Az eltűnt és megkerült 
tehenek. Klein Imre debreceni 
gazdálkodó a rendőrségen két 
nappal ezelőtt feljelentést tett, 
hogy Vásárosnaményban ba­
rom darab ökröt vásárolt _ es 
azokat rábízta egv hajcsárra, 
hogy Debrecenbe terelje. A 
hajcsár azonban az ökrökkel 
napok múlva sem jelentkezett 
és igv alapos a gyanúja, hogy 
az ökröket elloptak. A rendoi- 
seg a feljelentés alapján a nyo­
mozást megindította. Csütörtö­
kön délelőtt a rendőrségen 
megjelent Klein Imre cs_ a fe> - 
jelentését visszavonta, mivel az 
ökröket a hajcsár JJiár a hazá­
hoz hajtotta. A késes oka az 
volt. hogy a rossz utón a sze­
gény ökrök csak nehezen tud­
tak előre hatolni. ,

Karácsonyfa ünnepély a 
tűzoltó laktanyában. A tűzoltó 
laktanyában csütörtökön dél­
után négy órakor nagyszerűen 
sikerült karácsonyfa^ ünnepélyt 
rendeztek, melyen részt vettek 
a tűzoltók családtagjai, gyer­
mekei mintegy nyolcvanat!. Az 
ünnepséget a kisgyermekek ál­
tal énekelt karácsonyi énekek 
vezették be, majd Uray Sándor 
református lelkész mondott 
szép ünnepi beszédet. Roncsik 
Jenő tűzöl tófőparancsnok, aki 
az ünnepélyt rendezte. Itatásos 
beszédben mutatott rá a szere­
tet szükségességére és hálásan 
emlékezett meg azokról, akik 
adományJikku 1 segítségére vol­
tak az ünnepély megrendezésé­
nél. Beszéde végeztével kiosz­
totta az adományokat, ruhákat, 
cipőket, élelmiszereket, játéko­
kat. A lelkes hangulatú ünnep­
séget a kis gyermekek által el­
énekelt himnusz zárta be. Az 
ünnepélynek külön érdekessége 
volt az, hogy a főparancsnok 
most tűzte fel Derckassy Ist­
ván főorvos mellére a Magyar 
Tűzoltó Szövetség 35 évi szol­
gálati érmét.

— Házasság. Kohn Sarolta 
és Szenes Jenő december 27-én 
déli 1 órakor tartják esküvőjü­
ket Piac ucca 58. szám alatt, 
melyre barátaikat és ismerő­
seiket ezúton hívják meg.
_ a városi muzeum Karácsony 

első és második napján zárva ma­
rad. Ellenben harmadik napán va- 
sár nap a szokott órákban deiclott cs 
délután díjtalanul nyitva lesz.

— A sikkasztó komódit jegy­
ző büntetését felemelte a tábla. 
Megírtuk hogy a debreceni 
vizsgálóbíró a sikkasztó ko- 
mádii jegyzőt. Bartók Den est, 
aki a község pénztárából 2. 
millió koronát elsikkasztott, le­
tartóztatta. A debreceni tör­
vényszék Lakatos tanacsa egv 
és fél évi börtönre ítélte a sik­
kasztó adóügyi jegyzőt, reieb- 
bezés folytán az ügy Ítélőtábla 
elé került, melynek Oláh Mik­
lós dr. elnöklete alatt mukoao 
tanácsa csütörtökön dele.ott 
tárgyalta az ügyet és a tör­
vényszék ítéletét megváltoztat­
va két évi börtönre ítélte Bar­
tók Dénest.

Legszebb
estélyi és alkalmi ruhák

ílönyös árban készülnek

CSENDES és EMMI

— Letartóztattak egy magyar gró­
fot, mert kicsalt egy automobilt. Bé­
csi tudósítónk jelenti: A rendőrségen 
egy automobilkereskedő feljelentés, 
tett gróf Nyáry Károly magyarorsza- 
gi földbirtokos ellen, hogy félrevezette 
öt nagy vagyonával és 30 millió ko­
ronáért egy automobilt vásárolt tőle, 
aztán kiderült, hogy nem képes fi­
zetni és az automobilon már tu - 
adott. A panaszos előadta, hogy a 
grófot bízvást fizetőképesnek tartotta, 
mert igazolta, hogy birtoka van Ma­
gyarországon, nagy értéket képvise > 
képgyűjteménye és egy olyan '• ”‘ 
senykwa, amely első dijat nyert. Ki­
derült aztán, bogy a drága festmé­
nyeket már eladta, versenylova zá­
logban van és a birtok sem az ó tu­
lajdona, hanem gyermekeié és a gr'1*- 
nak csak haszonélvezete van rá. a 
melyet majdnem egészen lekötött 
adósságai fejében. A rendőrség 

1 tartóztatta gróf Nyáryt.
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Eljegyzés. Achim L. Ilon­
kát, Achim L. András volt or­
szággyűlési képviselő leányát 
Debrecenben eljegyzte Demián 
Andor m. kir. tüzérőrnagy.

A kereskedő ifjúság zárt­
körű bálját — mint már több 
ízben jeleztük — jövő év ja­
nuár hó 16-án rendezi meg a 
Debreceni Kereskedelmi Alkal­
mazottak Egyesülete (alakult 
Kereskedő Ifjak Társulata 1867) 
az Arany Bika dísztermében. A 
táncestély iránt szokatlan ér­
deklődés mutatkozik. Ez az ér­
deklődés azonban indokolt, mert 
a kereskedő ifjúság még mindig 
remekelt táncestéivel megren­
dezésével. A mintaszerű fe­
gyelmezettségéről közismert 
rendező gárda nagy szánra és 
előzékenysége feltétlenül bizto­
sítják, hogy az estély vendégei 
magukat jól érezzék. A rende­
zőség mindent elkövet, hogy 
ezen idényben ez a bál legyen 
a legszebb és legjobban sikerült.

— /nyugdíjas hivatásos ka­
tonai havidíjasok figyelmébe. A
vasúti arcképes igazolványok 
az 1926. évre újakkal lesznek 
kicserélve. Evégből azok a 
nyugdíjasok, kiket az megillet, 
egy arcképet és_ 20.000 koronát 
a Csapó ucca 15. sz. alatt szo - 
gáltassanak be. (Előírásos fény­
képet 6 és fél—10 és fél cm. 
nagyságban Iakács fényké­
pész, Csapó u. 16. sz. alatt kö­
telezte magát 3 darabot 20.000 
koronáért készíteni.) A régi 
igazolványok beadása szükség­
telen.

— Nemcsak Debrecenben és 
az egész Tiszántúlon, hanem 
Budapesten. Bécsben. sőt Ame­
rikában a magyarság körében 
is olvassák a 1 iszántuli Ipar és 
Kereskedelem közgazdasági he­
tilapot. Ez a lap tájékoztat, is­
mertet minden rendeletet, adó­
ügyi útmutatást ad. a nagyke­
reskedői árakat is közli, a 
KEKOSz és a többi egyesületek 
híreit, stb. Előfizetési át ne­
gyedévre mindössze ötvenezer 
korona. Nélklözhetetlcn minden 
iparosnak, kereskedőnek, vállal­
kozónak. üzletembernek. 4

„Az Orlov“ Granichstaedten 
bájos zenéid operettje 2 füzet­
ben kapható Hegedűs és Sán­
dor r. t. zeneniükereskedésébcn.

— Karácsonyi Okkassiót rendez 
Prank Ede.

— Berzéki fényképészeti mű­
terme ünnepnapokon is nyitva. 
Tisztviselő igazolványba képek 
uj rendelet szerint készülnek, 
előnyös árban.

— Vigyázzunk a pénzünkre. A há­
borús években fokát kellett nélkü­
löznünk s leszoktunk arról, hoev az 
áru minőségét tüzetesebben meevizs- 
sráliuk. Ma már azúrban válosatha- 
tunk a szebbnél szebb holmikban. 
Nagy ba.i azonban, hoev közönsé­
günknek nincs meg a kellő áriiisme- 
vete s különösen háztartási eszközök­
nél s gépeknél ki vagyunk a ke­
reskedő lelkiistneteicnek szolgáltatva. 
Már pedig csakis oly háztartási gé­
peket vegyülik, me'veknél ugv uz_ ár­
ral. mint a minőséggel konkurrál a 
kereskedő és gyáros. Mai számunk­
ban mcgielcnt Alexanderwerk—Rieger 
hirdetésből látha-ó. hogv ezek a hus- 
örlök a legkiválóbb kovácsolt nemes 
acélkésekkel és tárcsákkal vannak el­
látva s a gépek öntése mintaszerű 
s ónozása is annyira tökéletes, hogy 
ennek utánzása eddig egv gyárnak 
sem sikerült.

SZÍNHÁZ

Lorgnettek, 
színházi látcsövek

olcsón
karácson)! és újévi ajándékul
legszebb kivitelben kaphatók
Fischer Jakab
látszerésznál, Piac-utca 21.

Kitűnő hangú fekete rövid 
zongora 25 mázsa búzáért el­
adó. Kút ucca 24. Telefon 460.

— Bútorok zománcozását, 
ílóderozását házon kívül is vál­
lal Schuller festő. Simonffv «• 
25. Telefon 806.

— Gazdák figyelmébe. Van 
szerencsém a gazdaközönsege 
tisztelettel meghívni a Vig- 
szinház-mozgóban Svlveszter 
estéién bemutatandó CormicK- 
iilmhez, mely világhírű ..vor- 
inick“ traktorok nagyszerű tel­
jesítményeit fogia ismerteim. 
Kiváló tisztelettel Ráhtner < al * 
dór Debrecen. Piac u. 4,i. sz. 
Telefon 962. A ..Cormick pet­
róleumtraktor és Bachei-Mc- 
lichar gépgyárak kizarolago. 
VénxUcpl "UP

Úri hölgyek öröme a szép 
íézimunka. Ezért állandóan uj 
mintákkal rajzol elő, gépen 
endliz. aiouroz. plisséroz, mou- 
téroz. gombot áthúz és remek 
gyapjufonalakat párnákhoz, sző­
nyeghez stb. tart raktáron Szi­
lágyi Lajos kézimunka és mü- 
himző vállalata Debrecen. Szé­
chenyi ucca 1.

_ Köhögés és rekedtség sok em­
ber életét keseríti meg; aki a 65 év 
óta közkedveltségnek örvendő Egger 
mellpasztillákat használja, megszaou- 
dul ezen baltól, mert a köhögést, re­
kedtséget, hurutot elmulasztja és a 
lésrutak esetleges lobosodását cnvluti. 
Legelső szaktekintélyek a anl ak, mint 
megbízható készítményt, amely az ét­
vágyat. emésztést nem rontja. Az 
pgger -mellpasztillák kellemes iziiek es 
gyógytárakban. drogériákban kap­
hatók. ,

— Tükörgyártás, uvegcsiszo-
lás. kirakatok tükrözése. Sipko- 
vits. Szív u. 14—15. Telefon 356 

— Hócipők, sárclpök javítása Mol­
nár Testvéreknél, Nagytemplomnál. 
Telefon 727.

Megkezdődött a nagy kará 
csotiyi vásár Acél Henrik antikvá­
riumában, ahol legolcsóbban sze­
rezhetők be karácsonyfadíszek, em­
lékkönyvek, képeslap-albumok, szó 
rakoztató társasjátékok, szét nyitható 
képeskönyvek, mesekönyvek, Hiú­
sági Iratok, szépirodalmi müvek, ka­
rácsonyi zenealbumok, kath. és reí. 
imaköuyvek és zsoltárok.

— 4850 ember énekel Molnár 1 est- 
véreknél gramophon lemezen, leg­
újabb gjamopbonok, tanclemezck 
nagy választékban.

— Legszebb karácsonyi aján­
dék egy fénykép Liener műter­
méből Csapó ucca 1.

— l.eniezedények, öntöttvasedé­
nyek. korcsolyák legolcsóbban Ko­
vács Gyula vasüzletében. Bika me.- 
lett sarkon. ...........

— A Margit-furdo ünnep 1, <-, 
3. napján is déli 1 óráig nyitva

MŰSOR:
Péntek délután: A cigánygrófnő. 

Este: Dolly.
Szombaton délután: Jancsi és Ju­

liska. Este: Oíienbach.
Vasárnap délután 5 órakor Orlov, 

operett. Olcsó helyárak. Este fél 8 
órakor A régi jó Budapest, operett. 
Bérletszünet.

Hétfőn: Hannele. Álomkép és A 
rózsa lelke, balett. Saltanova és Ni­
kitin Kilépte. A) bérlet.

Kedd: Marika, vígjáték. Premiere. 
D) bérlet.

Szerdán délután 3 órakor Pintyőke 
operett. Jaczkó Cia vcndég.'cllépiv. 
Este 7 órakor Marika, vígjáték. C) 
bérlet. Este fél 11 órakor nagy szT 
veszterl kabaré Jaczkó m. v„ a szín­
társulat, Saltanova és Nikltln.

Jancsi és Juliska. A Csokonai 
színházban kedves, vidám be­
mutató volt karácony szombat­
jának délutánján. Végig nevető, 
tapsoló gyermeksereg előtt 
mutatták be Szathmáry Endré­
nek, a Csokonai-szinház kar­
nagyának bájos gyet mekdarab- 
ját, a Jancsi és Juliskát. A me­
sejáték ügyes librettóját^ Heté- 
nyi Elemér irta s a formás szö­
veghez Szathmárv szerzett 
hangulatos, finom szövésű mu­
zsikát, amelynek melódikája, 
mint hangszerelése kitűnő. A 
szereplők legjobb tudásukkal 
állottak a darab szolgálatába s 
a ínagv siker természetes is 
volt.

V aü' Krisch Károly cserépkályha rak­
tára Debrecen, Piac ucca 89. Telefon
12Z1Rperzsaszönyegek. legfinomabb 
kivitelben, ^rmilyen méretben kap­
hatók megrendelhetők niteikepes 
vevőknek kedvező fizetési feltete,. 
Jablonszkynénál, József kir. herceg­
utca 40. szám.

_ Ügyvédek, takarékpénztárak,
bankok figyelmébe! Minerva ügy­
védi határidő napló hosszú cs széles 
alakban Pénzintézeti napló a szo­
kott kivitelben az 1926-évre megle­
lem k Pható Hegedűs és Sándor r.- .
könyvkereskedésében a föposta mel-
„♦♦ Telelőn 64.

A szhiházl iroda hírei:
Karácsony ünnepi előadások a Cso- 

konai-szinházban. Az idei szezon Siá- 
gerdarabiaiból áliitotta össze a szín­
ház igazgatósága az ünnepek reper­
toárját.

Olvassa el a hirdető oszlopokon a| 
színház nagyszerű karácsony ünnepi 
előadásainak műsorát.

Előre váltsa meg jegyét a színház 
ünnepi előadása.ra, inert csak ÍS5
jut biztosan jó helyhez és a tolako­
dás kellemetlenségeitől kíméli meg
magát. ...........

Hétfőn A) bérletben a gyönyörű 
Hannele mestermii és A rózsa le ke, 
a szenzációs ballett, Saltanova és Ni- 
kitin bámulatos produkciója.

Marika a legpoétikussbb magyar 
levegőjű vígjáték, mely a főváros­
ban a Síit a napot és A vén gazembert 
is túlszárnyaló sikert aratott, kedden 
D) bérletben kerül bemutatásra.

Jaczkó Cia a csodagyermek pri­
madonna fellep a szilveszteri nagy 
kabarén a színházban.

Szilveszterre ne Ígérkezzék cl se­
hová, mielőtt a színházban tartandó 
kabarén fellépő művészek névsorát 
és műsorát nem olvasta el.

Óvás!!! A Csokonai-szinház művé­
szei csak a színházban féltizenegy 
órai kabarén lépnek fel külön mű­
sorral, máshol nem! Jegyek már hét­
főtől válthatók.

Tímár Ila csodaszép ruháinak, 
amelyeket az Orloy-ban bemu­
tat, csodaszép festési díszítését 
Kun Lily, a Relief fővárosi 
iparművészeti festőműhely deb­
receni fiókjának vezetője ké­
szítette.

Moziíószlitházakl
APOLLÓ: Menny Fortéiméi 

„Höstenor“ vígjáték 7 felvonás­
ban. Kisérő: Buster Keaton
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költözködik, burlcszk 2 felvo- 
:• pásban.
S URÁNIA: Két sláger egy 

előadásban. 1. Tom Mix, a mo­
dern Don Ouihote. 2. Aki két­
szer hal meg.

VÍGSZÍNHÁZ: Pola Negrivel 
A sárga ördög, dráma 7 felvo­
násban. Kisérő: Fuss. vagy 
kuss. burlcszk 2 felvonásban. 

Szombat, december 26-án: 
VÍGSZÍNHÁZ: Sevilla szi­

rénje, egv toreador regénye _ 7 
felvonásban. A főszerepet Pris­
cilla Dean játsza. Kisérő: Bus­
ter Keaton, a csodamajom, bur- 
leszk.

URÁNIA. Víg-est! Zoro és 
Hum: A patagoniai alkirály. 
Megelőzi: Mi vau eladó, bur-

APOLLÓ: t aníts meg sze­
retni. Constance Talmadgeval 
a főszerepben. Kísérő: Pilotti a 
hős torreádor, burlcszk. Vasár­
nap: Ossi Oswaldával A sze­
relmi express, filmregény 7 fel­
vonásban. Kísérő: Buster Kea­
ton, mint a technika csodája, 
burlcszk.

URANIA: A szalonbetyár, 
társadalmi dráma 7 felvonás­
ban. Kísérő: Dupla, vagy sem­
mi. burlcszk.

VÍGSZÍNHÁZ: Az élet té­
kozló!! Az évad legnagyobb 
filmje e napon kezdi meg 're­
mélhetőleg ragyogó pályafutá­
sát. Hétfő és kedd, december 
28. és 29-én Apolló: A legérde­
kesebb cowboy-nim: Az oidög­
lovas. Thomsonnal. a világ leg­
jobb lovasával a főszerepben. 
Kísérő: Pilotti a íegyházban. 

S Vígszínház: Az élet tékoziói. 
METEORBAN karácsony 

első napján: „Aki a pofonokat 
, kapja“. Világattrakció! Kará­

csony másodnapján: „A ke­
nyér“. Világsláger! Vasárnap: 
„A farkasok csordája“. Világatt­
rakció. Előadások mind a há­
rom napon délután 3, 5, 7 és 9 
órakor.

SPORT

István bácsi
Debrecenben nincsen olyan 

sportember, aki ne ismerné Ist­
ván bácsit, a DIE kluhszolgá- 
iát, aki több, mint három évti­
zed óta szolgálja hűségesen 
egyesületét. ,

— Hát bizony régen volt, — 
mondja pohár bor mellett Ist­
ván bácsi, ezelőtt vagy; 32 éve, 
hogv ti DIE szolgalatáoa lép­
tem 5 forint fizetéssel, mint 
fiatal házas ember. Akkor még 
nem volt meg a DTE pálya, 
hanem a tornacsarnokban dol­
goztak a tagok; tornáztak és 
súlyt emeltek. A legjobb súly- 
emelő Rudolffy Imre volt, csak 
mindig sokáig emelte a súlyo­
kat. Megtörtént Nyíregyházán, 
a bemutató versenyen, hogy 
olyan sokáig emelte a súlyokat.

, hogv a közönség megunta és 
1 kiment a teremből. Később a 

DTE fuzionált a Margit-iürdő 
telepén működött Kerékpáros 
Klubbal és igv kapták aztán a 
várostól a mostani pályát. Ha 
jól emlékszem, 1907-ben nyílt 
meg az uj pálya és attól kezdve 
nagy sportélet fejlődött ki a 
DTE-ben.

Akkor kezdődött az atletiza-
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lás is. A régiek közül Szarukán 
Sándor un a emlékszem, ő volt 
az első futója a DTE-nck. A 
későbbiek közül /Zöld József, 
Vadon Géza. Jámbor. Szabó 
Béla urak voltak a legkiválób­
bak, a kerékpárosok közül pe­
dig dr. Hajnal Dezső ur és test­
vére. Artur, akit mindenki Túri­
nak hivott, meg Rótt János ur. 
1910 után egyik legjobb atlé­
tánk volt dr. Fényes Jenő ügy­
véd ur és jók voltak a ^ futó 
Senyéi Oláh István ur. Gyar- 
mathy Miklós ur, a súly- és 
diszkoszvető és Izsák detektiv- 
főfelügyelő s dr. Szilágyi Dezső 
urak, mint kalapácsvetők.

-Hires volt akkor a DTE gár­
da. öt olyan magasugrója volt, 
aki a 175 centimétert megug­
rottá, egv másik ötös csapat 
meg a 165 centimétert, Fényes 
doktor ur pedig 3 méteren felül 
ugrott helyből távolra.

1909- ben én voltam a DTE 
legjobb gerely vetője: nekifut­
va 5 métert, helyből 43 métert 
dobtam. Csakhogy egv szolgá­
val nem szívesen versenyez­
tek, igv aztán nem indultam a 
versenyen. Egv furcsa eset is 
megtörtént velem. A versenye­
ken én dobáltam vissza a ge­
relyt a versenyzőknek. Persze 
jóval tuldobtam őket és a kö­
zönség lelkesen megtapsolt. 
Erre odajött Horvay Róbert ta 
már ur és leintett, hogy ne do­
báljam vissza a gerelyt, mert 
az megse járja, hogy enge ni 
jobban megtapsolnak, mint az 
urakat.

1915-ben bevonultam katoná­
nak s 1917-ben, mint rokkant 
kerültem vissza. Azóta újra a 
DTE-nél vagyok. 32 éve, hogy 
a DTE-nél vagyok az egylet­
nek szolgája, a fizetésein mindig 
kevés volt, de sportszerető em­
ber vagyok és ezért szolgálom 
hűségesen a DTE-et.

Panasz sohasem volt ellenem, 
a tagok mindig szerettek. Nem 
is tudnék már én megválni az 
egylettől, hozzánőtt már a szi­
vem. öt gyermekem van, de 
egv tucat volt, 13 darab!

— István bácsi, egv tucat 12 
daiab. nem 13!

— Kérem szépen! mindenből 
12 egv tucat, csak a gyerekből 
13! — mondja nevetve István 
bácsi.

— Isten tartsa meg a jó szo­
kását tekintetes ur! — kiáltja 
utánam búcsúzóul. Nyilván arra 
értette, hogy borral kínáltam 
megé úgy látszik, hogy amel­
lett a bort sem veti meg a de­
rék István, aki harminc éve 
szolgálja a DTE-t - sportszere- 
tétből.

Szántó Miklós.

I)KtRiCZENlJMJGÜI ILEN U.ISAU
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A tiszántúli gabonapiac 
helyzete

A tiszántúli gabonapiacnak 
Nagvmagvarovszágon is Debre­
cen volt a központja és igv az- 
a sulvos gazdasávi válság, a 
mely közgazdasági életünk va­
lamennyi ágát sulvos helyzetbe 
sodorta, fokozottan érezhető a 
tiszántúli gabonapiacon is. 

Kérdést intéztünk erre vo­
natkozólag Fiiiöp Sándor­
hoz, a Debreceni Ipar és 
Kereskedelmi Részvénytár­

saság igazgatójához.

akinek a helyzetet kiválóan lel- 
lettxzö válaszát alább közöljük:

— A tiszántúli terményt)tae 
helvzete rendkívül sulvos. Az 
általános gazdasági helyzet 
ezer gond ián és baján kívül 
speciális akadályok tornyosul­
nak a tiszántúli terménvniac si­
ma. zökkenéstelen működése 
elé. Mindenckfelett

hazánk megcsonkítása te­
szi súlyossá a helyzetet és 
én ezt tartom a legtöbb 

bal kulforrásának.
— A trianoni határok elvág­

ták a tiszántúli terménvpiacot 
üzleti területeinek legnagyobb 
részéről. Ma Keletszlovenszkóval 
állunk a legélénkebb üzleti ösz- 
szeköttetésben. Tiszántúl gabo­
nafeleslegének tulnvomó részét 
odacxportáliuk és elképzelhető, 
hogv a mai vám és szállítási 
viszonvok mellett miiven rend­
kívül sok akadályon kell 
keresztülvergődni az üzletköté­
sek lebonvolitásánál.

— A tiszántúli terménypiac 
elmúlt évi üzletmenetét a 
gyenge termés szomorú 

következménye jellemzi.
— Csonkamagyarországon

épen errefelé volt az idén leg­
gyengébb a termés és ez nem­
csak a termelők tekintélyes ré­
szét sodorta válságba, hanem 
következésképen rendkívül meg­
nehezítette a gabonakereskedő 
cégek helyzetét is. Le kell szá­
molni már azzal a téves felfo­
gással. hogv az agrár-társada­
lom teiben-vaiban fürdik.

A termelők legnagyobb 
csoportja eladósodott és a 
piacon az üzleti erkölcsök 
messze elmaradtak az úgy­
nevezett „békebeli“ erköl­

csök mögött.
— Egyre szaporodnak a 

csődök, fizetésképtelenségek és 
az országos helyzetet tekintve, 
a sok konjunktúra alakulat mel­
lett bizonv gyakran komol 
évtizedes egzisztenciák is áldo­
zatául esnek a válságnak.

Gombamódra szaporodtak 
el a tiszántúli gabonapiacon a 
terménvüzletek és a területé­
ben sulvosan lecsökkent pia 
természetesen nem tudja eltar­
tani a tucatszámra alakult vál 
lalkozásokat.

Óriási a konkurrencia. ki­
csi a forgalom, rendkívül 
magasak az üzleti kiadások,

tehát nézetem szerint _ a most 
dühöngő válság tovább szedi 
áldozatait mindaddig, amíg a 
piac való helyzetéhez képest 
nem csökken le a gabonakeres­
kedelemmel foglalkozók száma. 
Tagadhatatlan, hogv a kipró­
bált. szolid cégek is nehezen vi 
selik el a mai sulvos időket, de 
megalapozottságuk legtöbb eset­
ben sikeresen birkózik meg a 
viszonyokkal, mig az alkalmi 
vállalkozásokat elsodorja a gaz­
dasági élet kíméletlen sodra.

— Be kell vallanom, hogv a 
közeljövőtől nem sok lót várok 

Biztató jelenségek mutat­
koznak ugyan, de a javulás 

menete rendkívül lassú.
En azok közé tartozom.

Kalap . . 85 ezer 
Bokavédő 50 
BorkeztvO 120

(KutyabOr)

Színes ing 95
!)

J»
2 gallérról

Wernernél,
Piac-utca 72. sz,

iiMMMiiirr

Parókát
raktáron tart egyévi Jótállással

Komáromi
hö'yyfodiáaz, Ara^y Bika-béi ház

SA«

■

I

Útleveleket I
leggyorsabban áx legolcsóbban ■ 

vizumoztat %
Máv. II. Menetjegyirodn'

Piac-u. 56. Tslefon 12-03.
Bel- és külföldi fürdők 

képviselete.
Vasúti jegyek kiadása 

l/ii7-t6l este 9-!g

A debreceniek találkozóhelye ^ 
Budapest logelsörendl), mo- f 

dirin családi szállója az ^

Simmeringi motordinamű

+

#

*

é ..
• 1. 1*. -Ski- "Sb- e» -Sb-e.

István Király szálloda i
VI., Podmanlczky-utca ff.

Mérsékelt árak, figyelmes ^ 
kiszolgálás, modern be­
rendezés, központi fUtós, i
meleg vizszogaltatás, lift. W

A Nyugati pályaudvar közelében. 4

1-24 HP.
önálló viílanytelep 

gazdaság, község, mozik 
világítására 30 600 lámpáig

Ajánlattal szolgál Récz F. mérnök, 
Budapest, V, Fáik Miksa ucca 8.

I EREDETI MODELLEK,
alakítások, vasalások leg­
olcsóbban eszközöltetnek a

„KORZÓ" nöikalapszaionban
Piac ucca 42.

DÉMESNÉ, az Erzsébet kézimunka- 
üzlet volt vezetője és SCKVARTZ 

ETA

Alföldi nagy 
gőzmalom

keres
Szabolcs vármegye területére 
Debrecen székhellyel kaució 

képes

lisztszakmában 
és bizományi 
raktár kezelé­
sében jártas
több évi gyakorlattal bíró

képviselőt
Ajánlatok »AGILIS* jeligére 

a kiadóhivatalba küldendők

HBreshedelem
1 tárgyát képező 

mindennemű áruk
a legelőnyösebb árak és 
fizetési feltételek mellett

megrendelhetők a

kik hideg szemmel rá mernek 
mutatni a bajokra, amelyekkel 
szemben kizárólag három fegy­
verrel lehel küldeni: szolidság­
gal. takarékossággal és kitar­
tással.

áruosztályánál

Aranybika bérház I. 6.
Bankosztálya

Pénz- és huzakölcsőnőket, Árulombar- 
dokat a legelőnyösebb kamat és fize­

tési feltételek mellett 
megbízásból kihelyez.
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A Debreczeni Független Újság karácsonyi divatrevüje
A kötött ruhák

kv A
Ik

feVíK x

m

Kétségtelen, hogy az iparmű­
vészet tette széppé és divatossá 
a gyermekruházkodást és a ré 
gcbben megvetett, mellőzött 
gyapjút a divat egyik fontos 
tényezőjévé avatta. Miután ki­
tűnt, hogy az eddig mellőzött 
pamuttal, melyet csupán kézi­
munkákra használtak, gyönyörű 
szinhatást és művészi tökélyt 
lehet elérni, a nagy kötőgyárak 
is arra a meggyőződésre jutot­
tak, hogy a pamutruhák a sport­
divat nélkülözhetetlen iparcik­
kei lesznek. Hogy a gyapjúmba 
csak akkor szép és hatásos, ha 
azt megfelelő keretek közé he­
lyezzük, az természetes.

Kötött ruha, jumper vagy 
kabát már nélkülözhetetlenné 
vált minden nőnek és bizonyára 
nem akad egy hölgy sem, ki­
nek garderobjában ne foglalna 
helyet ez a ruha darab. Kenyér­
kereső vagy sportot űző nők 
különösen favorizálják a kötött 
holmikat, melyek nemcsak prak­
tikusak, de szépek és egyéniek is.
Azonban a kötött ruhadarabok 
bármily finom anyagból készül­
tek és bármily elegánsak is, 
délutáni vagy látogatóruhának 
már nem alkalmasak.

Az idei tél különösen kihangsúlyozza a kötött divatot. Kosz­
tümök, sálak, kabátok, ceppek, az úgynevezett pullóverek szok­
nyával, különböző ruhák vannak forgalomban a legfantasz­
tikusabb szinhatásokkal. Az idei télidivat egyik legújabb vívmá­
nya, a kötött szövet, az úgynevezett „Jacquard“ anyagok, 
amelyek selyemből és pamutból készülnek. A nagy divatházak 
be is mutattak egy pár feltűnően bájos pijamát selyem-
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jaquardból, melyek simuléko- 
uyabbak és tartósabbak bár­
mely selyem anyagnál.

Az anyagból á házivarrónő 
segítségével kevés pénzzel és 
kis fáradsággal divatos és el­
ragadó kis reggeli öltözéket 
állíthatunk össze. A kötött divat 
töméntelen változataiból itt mu­
tatunk egy pár modellt :

í. Az első helyen egy elegáns 
kötött ruhát mutat ábránk, mely 
a holfaltnis részekkel a mai 
divatnak felel meg és a szőrme- 
diszitésével a galléron, ujjakon 
és a ruha alján, kétségkívül pótol 
egy szövetruhát, azonkívül ere­
detibb jellegű.

2—3. A két középső ábra 
bájos kötött komplettet mutat, 
amelyet ha a kabátkával visel­
nek, uccára és korcsolyázásra 
nagyon alkalmasak. Vigyázni 
kell azonban, hogy az együttes 
ne legyen túl élénk színekből 
választva, egyrészt praktikusság 
szempontjából (az élénk színek 
hamar piszkolódnak) másrészt 
kerüljük a túl feltűnő színeket.

Legsikerültebb összeállítások 
pl. drapp és barna, mohazöld 

j és rozsdabarna, sötétviolelt- 
bot vörös mintázással. Szőrme- 

disznek leginkább különböző szinü nyulprémet használnak.
A szoknya és a pulloverszerü blúz, egész egyenes szabásnak, 

de a kabátka alul kicsit gloknis, arai nagyon fiatalosan hat.
Hogy mily előnyösen nézhet ki egy gyapjukabát, ha egy 

mintás kötött anyagot sima jaquard-szövetlet kombinálunk, mu­
tatja az utolsó fazonunk, melynek egyszínű (sima) gloknijai, úgymint 
a manzselta és gallér, amerikai oposszunnal vannak díszítve.

VöGH

A hímzett szövetruha
Hímzés a szövetruhákon min­

dig nagyon apparlan hat, külö­
nösen ha azt nem mindennapra 
szánjuk.

Látogatásra mindig a legele­
gánsabb volt a szövetruha, mely 
csinos hímzéssel teljesen se­
lyem ruha benyomását kelti. Kis 
alkalmi öltözéknek, például 
színház vagy koncért látogatá­
sára is megfelel, még prakti­
kusság szempontjából is, miután 
az idei szezonban nagyon el­
hanyagolják a nyilvános termek 
fűtését és bizony bármily ele­
gáns és díszes is legyen az es­
télyi ruha, nem óv meg az 
esetleges meghűléstől. Hogy 
tehát az ilyen alkalmi szövet- 
ruha a célnak megfeleljen, vi­
gyázni kell, hogy a szin, szabás 
és hímzés teljesen elüssön a 
mindennapi megszokott ruhától.

A szabás épugy lehet jumper- 
szerti, mint holos vagy gloknis, 
csak arra ügyeljünk, hogy ne 
legyen túlságosan feltűnő. Szí­
nekben bőven van választékunk, 
a lila minden árnyalata, az in­
tenzív buzakék, sőt a föld színek 
is nagyon közkedveltek. Idő­
sebb hölgyeknél inkább a szür­
két ajánljuk.

4

Ízléses sattirozás különös efTektel hat.
Közkedvelt a géphimzés, de ha fémszálakat 

kézzel is hímezhetjük, helyenkint színes pamuttal.
alkalmazunk, 

ami egész

iparművészeti jelleget kölcsönöz 
a ruhának. Applikációk, jó szín­
összeállítással is gyakoriak.

Középső képünk egy ily fajta 
ruhát mutat be, mely pávazöld 
ripszből, jumperszabással ké­
szült. A szoknya holfaltniba 
van rakva, mely a közeli diva­
tot hirdeti. A felsőruha selyem 
és szövet komplikáció, a szö­
vetvészek színes bőraplikációk- 
kal vannak díszítve, a selyem­
részek azonban simák. Külö­
nösen kedves rajta az újszerű 
gallár, mely szürke vagy barna 
prémmel van szegélyezve. Az 
első helyen bemutatunk egy 
elegáns asszonyöltözetei, szin­
tén hímzéssel díszítve. Kereset­
len és finom eleganciájával, 
minden alkalomra megfelel. Az 
elején egészen sima, oldalt glok­
nis, tehát egv múlt szezonbeli 
ruhából is alakítható, annál is 
inkább, mivel a ruha kabát- 
szerű és miután nem csukódik, 
elől hímzett alsóruha látszik. A 
keskeny prémcsikokkal díszített 
gloknik teszik tökéletessé ezt a 
kevés anyagból összeállítható 
kis ruhát.

Utolsó ábránkat fiatal lányok­
nak ajánljuk. Jumperfazon, 

melynek felsőrésze színes pamuttal van hímezve, csupán az 
alsó részen, az ujján és a háton egy keskeny sáv van simán 
hagyva, ami eredeti benyomást kelt. A szoknya glokni szabású 
és sugárszerü bevasalásával az eddigi fazonoktól teljesen elütő. 
Borvörös vagy kékeszöld szin.

— -

eák-gyöngye it
Békebeli minőségű legjobb teák vegyülje, a J|J 

legkényesebb izlésnak megfelelő, kapható

EUTSCH ALBERT és FIA
fűszer- és csemege üzleteiben (Alapittatott 1886. évben) 

Főüzlet: Ferenc József-ut 1. Fióküzlet: Péterfia-u 42
Telefon 278 és 662.
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A legújabb szezonkalap
két oldalt hosszúkás, elől mélyen arcba 
jön és vagy holland, vagy turbáns erü. 
Főleg a nagyon rövidhaju nőknél előnyös, 
miután a haj nélküli fület is eltakarja. 
Ábránk a legújabb estélyi kalapot mutatja, 
ripsz vagy fényes selyemből készült.

Szép övék,
újra divatba jönnek. Az egyszerű ruhák 
fődisze ismét az öv, mely különböző szin- 
összeállitásu és a legfantasztikusabb for­
mákban látható. Ép úgy hordható színes 
csikókból összefont szarvasbőr, mint 
strasszkövekből, színes hímzésekből, vagy 
más anyagokból előállított öv is. Külö­
nösen kedvelt az ábránkon bemutatott 
tüskeszerü színes fa tű. mellyel az öv elől, 
egészen originális hatastkellon, össze van

A hosszú csípkeujjak
nagyon divatosak, még pedig estélyi ru­
hákhoz is, még a legnagyobb és leghatá­
sosabb estélyi toiletteken is gyakran lor­
dul elő a hosszú ujj, arany vagy ezüst 
csipkéből, vagy a ruha színéhez megfele­
lően. A szűk csipkeujjakon sokszínű kar­
kötőket hordanak.

tűzve.

Ilit Gomosó, kelmefestő és vegytisztító megnyíltI IlitUl I Piac ucca 9. éa Varga ucca 1. j
Felelősséggel vállalja férfi és női ruhák festését és tisztítását.

Fehérnemüek 8 napon belül készíttetnek.
Következő reklámárak:

Férfi kemény Ing 10,000 K Férfi puha Ing 6,000 K
Gallér és kézelő 1,500 K rMTI

Debrecen szab, kir. város Világítási Vállalata Sj
—* fis

Legolcsóbb napi áron szállít: |
Békebeli minőségű gázkokszol, kátrányt, első- §| 
rendű porosz kőszenet! Salgótarjáni és szuha- 
kállói magyar szenet.

Városi üzletében legolcsóbban árusít:
ízléses kivitelű csillárokat, izzólámpákat, vil­
lamos és gázfőzőket, vasalókat, gőzkályhákat. 
Legolcsóbban készít villamos és gőzberende­
zéseket.

Költségvetés díjtalan, megtekintésnél vétel nem kötelező.
TELEFON:

Gyári iroda 74. Városi üzlet 90 vagy 8—53.

Rádió
készülékek és alkatrészek, audion csövek, 
fejhallgatók, accumulator és anód-telepek stb. 
Rádió amatőr készülékek javítása és átala­

kítása, accumulator töltés a
Földvári-féle Debreceni I. elektro­
technikai gyárban Széchenyi ucca 
55. szám. Telefon 165.
Ékszert javíttasson, készíttessen, 
Ékszert, órát vásároljon
VÁG1 ékszerésznél,

Pia-utca 73.

Fournér
épület- és butorvasalások
Bészler Lajosnál

Széchenyl-u. 2.

Alapítva 1978.

RIESZ HENRIK
KOCSIGYÁRA

DEBRECEN, HATVAN-UTCA 58. sz.
Gazdasági kocsi«, hlntók 

minden alakban.
Automobil karosszériák l

Legszebb karácsonyi és újévi ajándék
szücsáruban

NAGY JÓZSEF szücsmesternél
kapható

SZENT ANNA-UTCA 3. SZÁM._________ _

Egyesült Budapesti 
Fővárosi Takarékpénztár

debreceni fiókja
(ezelőtt Debreceni Ipar- és Kereskedelmi Bank)

Debrecenben, Szent Anna u. 13.
(saját ház)

Telefon: 603, 81 és 23.
W

Üzletágai:
Takarékbetétek, csekkszámlák, váltóleszámítolás, 

jelzálog kölcsönök, értékpapírok és külföldi 
pénzek vétele és eladása, tőzsdei meg­

bízások, áru-osztály, foglalkozik 
mindennemű termény, toll és 

gyapjú adás-vételével.

KM
KÁRTEVŐ GOMBÁK ELLEN

a Bayer file

Hl Iper SOLBAK-ral H
»ízben oldható oyümSkefa car6®'lne“m„^étu" oapstetti faragó Elpusztítja a vinkomnótlf ’(Monílla)! “isztha^rmato", Vwmdás gombáját, a 

K.vá.6 '“»SzarMyJ™ ,8raB i .og,obb a,.an,zero a klóiévá, f-d-osodá^______________„

A GYÜMÖLCSFÁK TÉLI ÁPOLÁSÁRA
egyedül az Avanarius-fále

DENDEI
yyuiHapiii», * __—————■———————■ ■ 11 .... . ..

KérJ.n E.,...!!r-t, B."...“, Vili., ....
Forgalomba hozza: Magyar NGvénymantU R. T., Budaped, VII, Dohány uoca 20.
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Dr. Molnár Szanatórium
kedély- és idegbetegek részére 

SÁTORALJAÚJHELY.

HORTOBÁGY 
MŰMALOM

részvénytársaság!
lisztraktárai:
Csapó ucca 6 szám.l

Telefon : 9-15.
Hunyadi ucca 12. sz„

Telefon: 9-00.
Böszörményi út l.j

Telefon: 1-79.
Árpád tér 10. szám.l

Telefon: 15-15 '
Diószcgl-ut 10.

Liszt, korpa,tengeri,! 
tengeridara, árpa, 
árpadara, só és 
élesztő eladás nagy-! 

ban és kicsinyben.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Divatos 
parókák 

Spéciéi beby 
hajvágás 

Henne 
hajfestés 

Örök ondolálái

Nappali frizura.
hölgyíodrász

Tejpiac.

á

SfamoaMi. .m»nn... j-
Esteli frizura.

X Schuschitzky János és Társa X
szénnagykereskedés, DEBRECEN. Telefon: 1428, 1262.

Szállít mint a Salgótarjáni Kó'szénbánya 
R. T. kerületi kizárólagos képviselete

salgótarjáni darabos szenet,
továbbá porosz kőszenet, kokszot és tűzifát

kicsinyben és nagyban.

IA LEGJOBB ES LEGSZEBB
VARRÓGÉPEK,
KERÉKPÁROK
kedvező részletfizetésre is kap 

I tutók. Alkatrészen gyári raktára, 
nagy |avitómüntlyc

SCHWEIZER-féle varró­
gépraktárban, Piac ucca 56. |

(Megyeháza mellett.)

részletfizetésre!Brüll S.
áll. viísg. fogász heti

fü(JíTiÜtfiírnSb8n Készit. arany hidakat, arany és műarany 
Javíttassa fogait fogkoronákat, fogtömést, foghúzást stb.

Debrecen, Piac-utca 72., Deák Ferenc-utca sarok.

Fáj az anyasziv,
Ha gyöngye :
Kis gyermeke vézna, gyönge, 
S azon töpreng, mit is tegyen, 
Hogy a gyermek erős legyen? 
Nem kell a szomszédba menni, 
Jó tanácsot kéregetni:
Szent István maláta­

kávén tartsa 
S piros-pozsgás lesz a gyer­

mek arca.

Fabehozatali és Kereskedelmi R. T.
házhoz szállít aprított és hasábos tűzifát, 
elsőrendű porosz szenet. Ugyanott mindenféle 

asztalos- és építő deszkaáru kapható.
Telep: Homokkert (Gázgfárral szemben). Telelőn: 13-96.

GYíRMEKDIVATHÁZ
ÜZLETHELYISÉGÉT
VÁROSHÁZ ÉPÜLET, 

főkapu mellé helyezte át 11

r
Lámpaállványok

asztallappal, sakkok, billiárd- 
golyók és dákók, fakulacsok, 

hordócsapok nagy raktára. 
Mindennemű faesztergályos 

munkák vállalása

Heiler Jenő és Társa
faesztergályos

iparvállalatának lerakatában
Széchenyl-u. 1.

3^0]

1

01

Egy jő
GRAMOFON

és néhány kitűnő lemez egyetlen klubból, kaszinóból, ifjúsági, kulturális közművelődési egye- 
J süléiből sem hiányozhat.

A családi otthonban
zenekultúrát terjeszt, művészi élvezetet nyújt, tánchoz kíséretet szolgáltat.

Télen
a gazda házát szórakoztatja.

Pótolhatatlan
tánctanároknak, zenekarvezetőknek, nem hiányozhat szállodákból, vendéglőkből, kávé házakból.

mulatókból.

ízléses dobozban elhelyezve, bárki magával viheti, akár egy fényképezőgépet. Súlya 3 kg

Kapható :

HEGEDŰS ÉS SÁNDOIi
irodalmi és nyomdai részvénytársaság hangszerosztályában Debrecen, Piac ucca 34. sz.

Tessék megtekinteni és meghallgatni.
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TEARUMOK,
likőrök, gyümőlcs- 
páiiuka különleges­
ségek, uradalmi faj­
borok legjobb minőségben, 
olcsó árban beszerezhetők a

szilágysAgi
szeszkereskedésben

Csapó ucea 7.

Kérje
uj íádió-árlapunkat!

DÉRI EMIL ÉS ALFRÉD
tóekhetecínlkai gyárak képviselete ét raktára, 
móroDkl iroda, Budapest, VII., Thököly ut 8.

Telefon József 60-96.

•oooooooooooe

2 Dévidházy Kálmán 2
0 könyvkötészet és dobozgyár 

r.-t, Debrecen, Füvészkert- 
0 utca 9. Alapittatott 1851-ben.
0 Telefon 201. 0

Elsőrangú munka, juti- $ 
nyes érák, gyors szállítás. 

éooooooooooo •

Karácsonyi és újévi 
ajándéktárgyak.

ManikBr- és féeQ kazetták, púderek, 
parfümök, kölnivizek, dísztárgyak. —
Francia és angol parfiimkUlönlegességek.
150,000 korona vásárlásra 
Ingyen manikűr-bérletet ad

az oleeöeágáről előnyösen ismert

„Parfümerie Ilona“
Szent Anna 1. Külön manikűr.

[
f

Szücsmunkák
legolcsóbban és pontosan, 

kész- és nyersáruk szolid . 
árban beszerezhetők ■

ALTMANN szücsnéi 1
Miklős-ulca 22.

I

Butorraktáramat
vételkényszer nélkül tekintse meg. 
Olcsó leszállított áraim felülmúlhatatlan I

Fenyves
bútoráruház, Kistemplomnál.

Kötött gomb 
gomboló, butorpaszomány, 
harisnyafejelés gyapjúból

SCHWARCZ ÁRMIN 1
Paszomanygyárban

Ferenc József-u. 32., udvarban.

Autogén heggesztés
Jutányosán

Sípos István lakatosnál
Csapó-utca 81.

Kész tűzhelyek kaphatók.

IHítMI János
szerelő- ős bádogosmester 

DEBRECEN, CSAPÓ-UTCA 24. 
_______Telefon 321.

A legiutányosabb napi áron 
készítek garancia mellett

vízvezeték, csatornázás,
kOzponti gőz- és melegvízfűtés! be­
rendezéseket, épület, bádogos mun­

kálatokat éi javításokat.

Ha jő munkára van szUksőge, 
forduljon cégemhez.

Mindenkinek érdekében áll cipő szükségletétI
NEUMANN TESTVÉREK cégnél

a Tlsza-palotában beszerezni.
Ezen 26 év óta tisztességben fennálló cég gerendát nyújt arra nézve, hogy nála 
mindenféle bel- és külföldi rámán varrott, vei.mint házilag készítte­

tett szegezett női, férfi és gyermek

€? 9 1» db MéL
a legegyszerűbbtől a legelegánsabb kivitelűig csakis megbízható minőségben 

e amellett a legjutányosabb árakban szerelhetők be.
Tisztviselők, egyesületek és Ipari munkások 5°/° engedményben részesülnek, 
Megbízható »gyének garancia ellenében részletfizetésre Is vásárolhatnak.

Debreczeni Kölcsönös Segélyző 
Egylet mint Szövetkezet.

Alakult 1554-ben. Befizetett tőke: 500 millió.
Tagjainak szama 12,000.

A szövetkezet pengő hetibefizetésekből alakított évtár- 
sulali könyvecskéivel 4 év alatt tőkét gyűjthet magának 
vagy családjának. Takarékbetétek a legelőnyösebb fel­
tételekkel. Tagjai részére kedvező kölcsönök folyósítása.

m
H
eg
§
m
n§|
M

Divat-heztyüli
(Párisi minták szerint) minden szin- 
és kivitelben kaphatók, esetleg rende­

lésre rövid idő alatt készülnek

Schön Sándor
keztyti-, kötszer- és orvosi müszertá- 
rában Debrecen, Piac ucca 14.

Csapó ucca sarok.

WEISZ FERENC ASZTALOSMESTER
Fürdő ucca 4., bejárat közvetlen a Margit-fürdő után.

Késait elsőrendű miíbu tor oka t, egyszerű bútorokat, üs­
tét- és irodaberendeséseket, épületasatalos fttunkákat.

TELEFON 10-89.

fest LENGYELtisztit
mindennemű férfi és nöl ruhát szépen őt legolcsóbban

Csapó-utca 28.

A karácsonyi könyvpiac szenzációs újdonsága!

Művészeti Lexikon
Építészet Szobrászat Festészet Iparművészet

Hatalmas kötet ezernél több képpel.
Művészi diszkötésben.

Ara 375.000 korona <30 pengő).

Hitelképes egyének az eredeti árban_ kényelmes részlet- 
fizetésre is megkaphatják HEGEDŰS ÉS SÁNDOR 
irodalmi és nyomdai rt. könyvkereskedésében.

Hölgyek részére
a legkedvesebb

karácsonyi
* m ér mes újévi

ajándékok
Kölnivíz, parfüm, szap­
pan, fésű- és manikűr- 
kazetták, illatszerszó­
rók csiszolt üvegből 
stb. legolcsóbban nagy vá­
lasztékban beszerezhetők a

Korzó droguériában
Piac ucca 42.

Kedvező fizetési teltételek 
mellett készít

vízvezetéket, 
csatornázást, 

fürdő-, mosdó-, 
closett berendezéseket
a legmodernebb kivitelben
Emerich Vilmos

szerelőmester
Hatvan ucca 10. 

Telefon 10-12.
Felszerelések minta raktá­
raimban megtekinthetők —
Költségvetéseket díjtalanul készítet.

E heti könyvujdonségok:
Dekobra: .4 hálókocsik an- 

svala. (Skócia, Páris
Berlin. Monte Carlo, 
Konstantinápoly. Batuni 
a színtere ennek az iz­
galmas. érdekiesz-itö re­
génynek. amely esrv fran­
cia világfi veszedelmes 
kalandjait mondja el a 
Cseka kaukázusi börtö­
neiben; a francia regény­
irodalom ez évi re­
gén vier mdésénck szen­
zációja.) 66.150.—

Pásztor Árnád: Vcsis az 
utón. („A vengerkák" 
nagyszerű Írójának uj 
regénye.) 47.800.—

Emil Ludvis: Napoleon.
(Az eddigi kutatások fel- 
használásával, száz meg 
száz levél, emlékirat és 
egyéb forrás alapján drá­
mai közvetlenséggel és 
páratlan nyelv képzelet­
tel eleveníti meg Na­
póleont. az embert, a 
hadvezért, az államfér­
fit. A könyv értékét 
még növeli a mellékelt 21 
ritka Napoleoon kép.) 147.000.— 

Slrindbers: Házasodtunk.
(Strindberg világhírű há­
zassági történetei. Az 
első teljes magyar ki­
adás.) _ 58.800.-

Raoul francé: Az élet 
könyve. (A kiváló ma­
gvar származású tudós­
nak a világirodatoom- 
ban páratlanul áll ez a 
tudományos alapon nyug­
vó. az irásmüvészet leg­
magasabb ormain mozgó 
regényes életbölcsesség:

Az élet könyve.) 117.600.—
Erdős Renée: Esv szerel­

mes nyár története. (A 
kiváló Írónő regényé­
nek Ill-ik kiadása.) 51.500 —

Révész Samu: Technikus 
szótár Ilii. kötet, fűzve.
A két kötet finom famen­
tes papíron mintegy 680 
oldalon két részben ma­
gyar-német német-ma- 
gvar rész.) 661.500.

Kapható:

Hegedűs és Sándor rt.
kóryvkereskedésében a fő posta melle ti 

T • I • I o»! 14.
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25-50 millióval
esetleg többel társulnék 

biztos üzletre. 
Bővebbet: Dr. Kertész 

Endre ügyvédnél 
Teleki-u. 102.

Kék zománcedények és 
más vasáruk

legolcsóbban beszerezhetik
farkas vaskereskedésében 

Debrecen, Csapó u. 18.
Telefon 11-46.

PIAC UCCA 9.
* Lakatos műhely és 
I gyermekkocsi javító üzem

I Rétit Mét és Vas Mária.

Leitner és Römer
cégt. LEITNER DEZSŐ.

Elismert szolid árak !
Rövid, szövött, kötött, 

norinbergi árukban 
dúsan felszerelt raktári

Karácsonyi és 
újévi cikkek!

FESTÉKET,
padlólakkot, brunolint, terpen­
tint, firniszt, zománclakkot és 
minden színű porfestéket ki­
váló minőségben, nagyon olcsón 

vásárolhat
STERN festéküzletében,
Piac-u. 10., a Bikával «lemben.

GYENES ANTAL
központi fűtés, vízvezeték, csatornáz** 

és fOrdőberendezési vállalata
DEBRECEN. ARANY JÁNOS UCCA 27. 
______ TELEFON 9-37.

Alapítva 1902-ben.

24 év óta fennálló műhelyem 
biztosíték arra, hogy csak 

jő munkát készítek.

GLATSTEIN kárpitos
Püspöki palota.

Állandóan nagy raktár.

Szenzációs olcsó cipőárusítás
Újévi ajtofóMi

a Turul Cipőgyár R. T. 
fiókjában

Debrecen, Piac-utca 48. sas.
———— i um-

Női kiváló jó minő- A 
ségü barna bagaria # 111
fiíZŐS félcipő . . . £JlU*zer

Féifi amerikai és francia 
rendkívül szép és tartás 
varrotttalpu godyar cipő

_____ csak

Női Antilop oipők, 
különlegességek, legújabb § / 
formákban, olcsó ár. • ^1 iß

l'X

X

HUSI

;RK
ÖJ$R,

ÍLŐQÉPI
&ÁROI,J<

1 ezer

ezer

Turul cipőgyár, Piac-utca^48.

«®<#D5.eVt
y|ójcp|

H Hwdí

jobb

Ruhafestésben, tisztí­
tásban és mosásbanLFUH iiivuw^-------

utolérhetetlen
Birór Arany Bika, mozi-bejárat.

értékesebb ruhákat felelösséggol 
vállal.

Tail lariifflii is pi li®!'1

KlllerEde bútoráruházában

y
)ebrecen, Ferenc József üt 68.
fös részletfizetésre is élesén vásárolhat ^

Ferenc József ut

Kókuszfutók
legjobb gyártmányú

65 cm. széles...............k 60‘—
90 cm. széles...............K 80-—
120 és 150 cm. szélességben színes 

mintás és pirosban nagy 
választékban.

Telefon: 9-63.
NagyszőnyegekFutószőnyegek

Spárga futók K 35* , 40-
P és minden árban.

Gyapjú bouele 05 cm. széles K 136; 
Gyapjú bouele 90 cm. széles K 160
Nvirott futószönyeg tó cm.
széles, kitűnő minőség, gy — 
mintákban ■ •

Árak ezer koronákban.

200/300 nyírott ■ ■ • K 1-400’ 
200/500 gyapjú bouele K 1.200*— 
Függönyök, átvetők és taka- 

rók nagy választékban.
Padlóllnóleumok minden szé­

lességben.

Arak ezei *v.v.™------

Hó- és sárcipűk, férfi, oil és giermeknagysagba«
óriási választékban.

N ikaphi

O—«

KUN JÓZSEF ÄX..
Széchenyi utca 1.

Javítások jutányos áron.

Legolcsóbb kárpitos 
és asztalos bútorok 
Szántánál, Ssinház-itjárft

[Szathmáry lstván|
éptllet és butorasztales 

Rákóczl-utca 13. se.
[ Olcsón készít és javít mindenl 

e szakmába vágó muntát^^

Í Békebeli legjobb minőségi
orosz szén ás koksz

valamint száraz tűzifa kicsiny­
ben és nagyban kapható Deb­

recen legrégibb cégénél

Gabányi-telepen,
cégtulajdonos Láng Miklós 

Csapó ucca 28. Telefon 4-49.

Takács lmre|
hangszarkiultG

Zongora hangoló.
Orgona és Harmonium 

Javítást vállalok
Piac-utca 56. »$•
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Akar sovány lenni?
használjon Waldhelm-féle S óvá nyitó-teát.
Egész világon elterjedve, mert hatása biztos, fogyasztása 

kellemes és a szervezetre teljesen ártalmatlan.
Életmód megváltoztatása nélkül egy hónapi hasz­

nálat mar nagy súlycsökkenést eredményez. 
Kapható minden gyógyszertárban.

Karácsonyi olcsó nagyvásár dec. 24-ig a
HANGYÁBAN.

Reklámárban vásárolhatja a következőket:
Karácsonyfadíszek 
Szaloncukorkák 
Crénoli körök 
Teasütemónyek 
Dió, Dióból 
Mogyoró, mandula

Csokoládéfigurák 
Csokoládé dessertek 
Pezsgők 
Tearumok 
Mák, mazsola 
Narancs, füge stb.

Karácsonyi ajándéknak
alkalmas tárgyak legolcsóbban kaphatók

Szabó és Zengevald
rőfös és rövidáru üzletében Szent Anna ucca 3.

Harlsnyáh, t.eztyüh olcsó árban.

Karácsonyi dísztárgyak, gyermek- |
edények, karácsonyfa állványok, * 

kézügyesitő szerszámok

eredeti solingeni korcsolyák
megérkeztek

SESZTINA LAJOS vaskereskedésébe
DEBRECEN.

Könyves vevőinket kérjük, hogy vásárlásaikat már is 
szíveskedjenek meglenni.

Megkezdődött a nagy karácsonyi és újévi vásár I
BAGI LAJOS
" rőfös és rövidáru üzletében ::

Batthyányi ucca 6. Városi Csokonai-szinházzal szemben,
Olcsó occassio árak mellett ajánlja a raktáron lévő; 

Divat eponge flaneleket,
Neukircheni és Cosmanosl zsinór- és szövetbarcheteket, 
Cosmanosi, Goldberger- és Enderlin-kartonokat,
Herman Pollák és eredeti francia sephirek. Garantált szín­

tartók!
Legjobb minőségű kelengye és fehérnemű vásznak, sifonok, 

damasztáruk és szőttes áruk.
Nőt, férfi és gyermekharisnyák nagy választékban !

Szolid szabott árak I

ALFÖLD! TAKARÉKPÉNZTÁR
DEBRECENBEN

FERENC JÓZSEF UT 16. - ALAPÍTVA 1872-BEN

Telefon; 
2-32,
9-70

y
0S KEREsjr,

méIÍII
NTi^

Áruraktár 
K telefon:
\ 4-30.
%

<Sg
rV %r

Elfogad betéteket takarékkönyvecskére, folyó (csekk) 
számlára. Hiteleket nyújt árukra, jelzálog! és egyéb biz­
tosítékok mellett. Foglalkozik a banküzlet minden ágával.

mm®S'ÍRx'e (*)

Ingyen
villamos utazás

a MARGIT -FÜRDŐ
vendégei számára. A Debreceni Helyivasut igazgatóságával történt megállapodás folytán a

Margit-fürdőt
látogató közönség ingyen használhatja a villamost. A villamoskalauzoknál

10,000 koronáért
a Margit-fürdőbe szóló gőz- vagy kádfürdő­
jegyek kaphatók, amelyek az összes vonalakon

a villamoson való oda- és visszautazásra is jogosítanak.
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Debreceni
Angol-Magyar
szállítmányozási r.-t.

M. kir államvasutak szállító hivatala.
«QmQmQi

Elvállal mindennemű szállítmányozást, 
transitálást a világ minden részébe.

Áruberaktározás
olcsó árak mellett.

Bútorszállítás szabadalmazott és garan­
tált tisztaságú butorszállitó kocsiban

Telefon 37. Ferenc József út 72, sz.
Díjtételeket a világ minden részébe díjtalanul

megad.

Ócskavasat, fémet, csontot
FISCHER ANDOR TELEFON: 859.
Lakás: Szent Anna ucca 48. sz. Telep: Szoboszléi ut 24. sz.

debreczeni fiókja Piac- 
ufce 45.sz.sajót házában

Fiókok és affiliált intézetek a nagyobb 
városokban. Foglalkozik :Q banküzlet 
minden ágával, elfogad betéte­
ket. Folyószámlái hitelek, íinancirozá­
sok, értékpapírüzlet. Vásárol és elad: 
mindennemű külföldi pénzeket 

és devizákat.
Áruosztálya foglalkozik mezőgaz­

dasági termények vételével.

I
Az intézet saját tőkéje:
52 milliárd korona.

Telefon: 370, 1454, 427, 332.
Alapittatott 1867.

TELEFON: 54.
HEGEDŰS ÉS SÁNDOR

IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG DEBRECEN ::
Kiadásában megjelent :

Vevőknek legcélszerűbb ajándék. Mellényzsebben hordható
8VaX4V2 cm. nagyságú

Knmnß - Pßnoö és Psnyö ■ Korons átszáinitási zsßbkönyvßcskB.
IVUIUlia löliyu uu »na összeállította: Nagy Károly.

Elől 1926. évi napfárral. vász0„kötésben 20.000 K, díszes bőrkötésben 36,000 K.
Ára kémény pap.rkotesben 10.00 _ ^ nélkülözhetetlen lesz, úgy állítottuk össze, hogy

Minthogy ezen könyvecske mndenk megtalálhassa a szükséges összeg atsza­
ra ég az elemi iskolás gyermek is komm n js a áj aztán megfordítva 0’2 fillértől 1.000,000
mitását. Épen ezért 25 koronatol 12,500.000,,0UU K”r^z9-’mitások
pengőig a legrészletesebben te! vall,ia V a kereskedők és iparosok saját cégükkel és teklámjiíkkal 

Nagyon ajánlatosnak tar tju\, ■* ,«dékba adják, mert ennél jobb és célszerűbb ajándék
ellátva ezen könyvecskét minden m j ^ eddig beérkezett tömeges megrendelés pedig lehe-
és egyúttal reklám el senlMjr'rendkivül'olcsóvá is tegyük, ugyanis ezen könyvecskéket az alanti 
It AC-yi npk fin k hofív dZt löilUKtővé teszi nekünk, hogy 
árakon szállítjuk : Papirkötés Vászonkötés Bőrkötés

1
25
50

100
500

1000
2000

drb megrendelésénél K 10 ()()()•— 20.000- 36,000'—
7,000'— 15,000- 27,000
6 000'— 12,000— 21,600-
5*000'— 10,000— 18,000 —
4 500' 9,000'— 16,200 —
4Í000' 8,100 - 16,200 -
3500'— 8,100'— 16,200 —

M mr-nn vises megrendelőinek a papirkótésü példá-
A 100 példány vagy énnél n „> > vflszon„ és bőrkötésünknek pedig a 2 fedél belső

nyok 2., 3. és 4. oldalára (lohol 3 cLét é8 reklámhlrdetését díjtalanul rányomjuk. Mmdharom-
oldalára (tehát '} 40000 kor előzetes beküldése ellenében mintául bementve küldünk.

.1
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ALTALANOS
FORGALMI BANK
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

DEBRECZENI
FERENCZIÓZSEF-UT32

Érdekközösségben a ÍVIagyar Általános Hitelbankkal.

Alap- és tartaléktőke:

kétmilliárd korona
BANK ÉS VÁLTÓÜZLET. 

ÁRUOSZTÁLY.

FINANCIROZÁSOK.

Rosenberg Albert özvegye és fia
utódai Hechtmann és Társa

debreceni szálíité cég
elvállal mindennemű szállításokat, átköltö­
zéseket, elvámolást, beraktározást jutányos 
árban pontos és szakavatott kiszolgálás 

mellett.
Telefon 63, Iroda Piac ucca 81,

®©®0S@®©©0 íB® 0©®0®©©©©©©@©

§ MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ © 
© ÉS PÉNZVÁLTÓ BANK®
0 DEBRECZENI FIÓKJA ©
g PIAC-UTCA 26-28. VÁROSI BÉRPALOTA S

0 
©
©
©
0

Alakult 1829-ben.

A
BANKOSZTÁLYA:

©
©
©
©

elfogad betéteket könyvecskére, folyó- és csekkszámlára 
a legelőnyösebb kamatozás melleit. Átutalásokat eszközöl az 
összes külföldi piacokra. Devizákat és valutákat vesz és elad 0 
a legelőnyösebb napi áron. Elfogad tőzsdei megbízásokat © 

értékpapírok vételére és eladására. ©
ÁRUOSZTÁLYA: §

_ foglalkozik mindennemű mezőgazdasági termények nagybani Str 
0 vételével a legmagasabb napi áron. 0
© Bsnkosztál)! lelefonszőmck : 33. és 9-41. ©
© Áruosztály telefonszámok.: 11-66., 11 67., 11*68. sz. ©

®®®@$@®©®®@®© ;®'@$®©®$©®©

DEBRECENI flVtGKEBESKEPELMI R.-T.
Debrecen, Rózsa uccu 2 (voit Srabá L ijos Fiai üzlet).

Üveg, poreeUán, lámpa, díszműáruk, ház­
tartási cikkek és táblfcíiveij nagy raktára. 
Karácsonyi és alkflmi ajándékt/i?gvak óriási választékban.

Íüj 

■

(Alakult 1846-ban)

Foglalkozik a bank- és 
^takarékpénztári üzletek 

minden ágazatával

m
||

H
m
H
§§
n
1|§
E
M
Sj§|
m

PERZSA és mös szőnyegekből, szoba- 
ősszekőlők; futók, hencser- 
átvetők, ágy- és asztalterítők, 
paplanok, takarók, halinák és 

angóra-bőrökből sth
Nagy Karácsonyi Vásárt rendez

Horn és Erdélyi Debrecen, Kossuih-utca 19.
a Csokonal-szlnházzal szemben. — Teiefon 11-16.

Belvárosi Takarékpénztári
Részvénytársaság (Budapest) ® 

debreceni fiókja 
Debrecen
Hungária-palota.

1
Foglalkozik a bankszakma minden aga- 8 
vai. Kölcsönöket folyósít váltóra, folyó- Él 

I számlára, ingatlanokra és más értékre m 
8 Betétek után legmagasabb kamatot térit. É 
1 Értékpapírok, valuták és devizák vételé- 8 
1 vei és eladásával foglalkozik. Átutaláso- (I 
m kát eszközöl a világ minden részére. M

Ajánl due»an felszereit raktárából:
porcellán étkező-, teás-, kávés- és Üveg likőr-, 

boros-, vizes uzsonna készleteket; 
chmaezüst tál, ált vény, virágtartókat; 
alpacca evőeszközt; 
aluminium, zománc, barna fay. (tűzálló) edényt; 
hitelesített vendéglői sörös, boros, pálinkás üveget; 
táblaüveget (ornament, színes, mintázott üveg és tükör) minden méretben.
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APRÓ HIRDETÉSE
Egyszeri közlés dija 10 szóig 2000 korona, minden további szó 
200 korona. — Vastag betűs szavak duplán számíttatnak. — Állást 
vagy foglalkozást keresőknek felárban. — Apróhirdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal Piac uccn 49, II. udvar, Hegedűs és Sándor 
rl. könyvkereskedés Piac ucca 34., Aczél Henrik könyvkeres­
kedés Piac ucca 24., Szőllősi trafik Hatvan ucca 1., Bárdos könyv- 
kereskedés Hatvan ucca 15., Gr önné trafik Hatvan ucca 35., Meskóné- 
tralik Hatvan ucca 70., Kiss József füszerfizlet József kir. herceg 

ucca 24. Lajos István Széchenyi ucca 50.

ÁRVERÉSEN vásárolt borpré­
sek. szecska és répavágók 
és tengeri morzsolok olcsón 
kaphatók Weissenberg vas- 
iizlet, Szepességi u. 39—41.

2355

Értesítés!H 85,000 kor.,

I • I posta I»I
HÁZASSÁGOKAT csak iobb körökben 

ajánl megbízható diszkrét Fischer 
Irodája Budapest. VII.. Dohány ucca 
68. Hl. 14._____ 2090

KERESEK egyedül álló 37 óves intel­
ligens asszony részére iö házból 
való nősülni szándékozó idősebb 
izr. urakat helyből vagy vidékről, 
úgyszintén izr. házassági kő* veti tők 
szíveskedjenek címüket velem kö­
zölni. .Jelige: ...Jól fizetve“ a kiadó- 
hivatalhoz. 2205

■34 ÉVES asszony hozzáillő iparos is­
meretségét keresi. Cím a kiadóban.

_____________________________2298
NAPRAFORGÓ pogácsát keresek ki­

sebb nagyobb tételben. Engel László 
Verböczi ucca .3.____________2405

HÁZAT veszek. Lakás nem szüksé­
ges. Cilii a kiadóhivatalban. 2319

I • I VÉTEL I • 1
VASROLLÓT iőkarban megvételre j 

keresek, kettőt.1 Ajánlatokat ki- i 
adóba 130X250 jeligére.______ 2362 \

TRÁGYÁT adnék szalmáért, vagy | 
esetleg máskép is megegyezünk, j 
Török Bálint ucca 22._______2358 i

KÉNYSZER és hadikölcsönkötvényc- |
két. valamint zálogleveleket veszek. , 
Bővebbet Miklós ucca 13, 2249 j

TEJET nagyobb mennyiséget megvé­
telre keresek. Glück. Darabos 20.

_____________________________2280
KÉNYSZERKÖLCSÖN kötvényeket 

vesz dr. Balázs Jenő bankháza. Te- 
lefon 14,3. Piac 89._____  2025

NATIONAL ellenőrző pénztárgépet 
keresünk megvételre. Ajánlatot kér 
Dohány nagy tőzsde. Piac u. 41. 2383

I # I ELADÁS I e I

TARTÓS és ió cipőket csak 
árul'.ázában v>het. Piac 9.

Glück
2.354

ÓBOR kitűnő 13.000. u.lbor literen-
ként kapható. Baross u. 20 2.36S

CSEMEGÉT és fűszert legolcsóbban
vásárolhat Sniró Sámuelnénál.
Szentauna ucca 5. 2.365

TENGERICSUTKA. tüzelésre 
igen alkalmas, métermázsán- 
ként 8000 koronáért Köz­
raktárban 1 Mid ucca 16.1 
kapható. 2364

t oltói tisztítás 
izh esen vasalva 

ja- dús Mikul! é.;i árban számittatik. 
ruhafest <5, vegytisztító, yózmoaó
Debi ecen, Súnonffy-utca 55. sz.

Postai megbízást kedvezményesen Intéz.

KAISER, Piac ti. 7. Női é: 
cikkek és vászoné : I

teríi divat 
Az a. Kara- j

MIWKSMSIHi

•cca:sió eladásúi’ k f(jlyamat- ■
. A szokástól e Ítéliícn ára- j
! Ili!"detiink. mért az árak
az :ínyagok mi: löse ft'e ti K V- :
iátólk. Ezért ké f iik a n. é. \
közönséget, lm tv áruinkat 5

leké T.cn tekintse1 nv: ,r 2269 í

: ti izifát akt V ven ti?SZÁRAZ 
TeleíoitíitOii 14—34, Kerné v- 
hez, Deák Ferenc 24. 2243

HA ninos pénze és szüksége van vá­
szon, zefir. kanavász, női és férfi 
fehérnemű, szőnyeg, függöny, ágy- 
garnitura és szövet-ikre, fordul 011 
Kaiserhez, Piac it. 7., hol havi v !gy 
hetii részletfizetésre vásárolhat l í­
rákat szerint. 2270

ádió!
W .'Siam gyári lészüléK, Európa 

é összes leadó állomásait veszi rész­
iig is kauhaló. ROSENBERG 
I és MA.*»:MER, Piac ucca 8.
«aas ,ré;»'¥,i<JB!gimiKlig?Nwnr 11—111 —

i I

1RŐGFPLEIRÁSOK. sok? (- 
rosiíások legolcsóbhon ké­
szülnek a könvvvst fi szak­
irodában. Kandia ucca ! b,

2261

Fflgponyök és ágyteritök
B Ia;;sz8bb kivitelben, legjutányosabban

„HÉRÁ“ kézimunkaüzletben
(Slmonffy-u. 5 sz a ) készülnek.

iádé
2.33

5.25 CM. hosszú vaskályha 
Csapó u, 27. keresztipfilet HAi

hm I—mi——ni Ilim imiinHiiiiiirw i : sasitsmivsv
A világhírű „Cormlck" petroleumtraktorok, 3 vz-.sis ekével,

Jóminőségü.

I bútorok
olcsó Áron

I réüzletfizGtósre
|| kaphatók
I WEINST0CK HENRIKNÉL |
II Mikiós-utca 2., Apolló-butorüzlet. j|

2Í

LESZÁLLÍTOTT árak. 295 ezer ko­
ronáért elegáns férficipők kaphatók 
SzénássynáK Kossuth u. 13. 2332

HOL kapható ió száraz fa? Te­
lefon rendelésre azonnal szál­
lít Kemény fatelep 14—34.

_______________ 2244
KIVÁLÓ minőségű fajok szerint osz­

tályozott saiáttermésii ó és új­
koraink. továbbá kóser boraink ko- 
kadi és vámosoércsi szőlőinkből 
beérkeztek. Legolcsóbb napi árban 
adjuk. Friedländer Testvérek. Hat-
van ti. .37__________________ 2214

VÁLLALOK, óra, autó óra. ekeszer- 
iavitást legolcsóbban egv évi jót­
állással. Ezüstpénzt veszek Braun. 
Piac 31. Kigvó patika mellett. 1079

OLCSÓ fényképek! 6 levelezőlap 00 
ezer korona. 3 arcképes igazolvány­
ba való kép .30 ezer korona Bagdi 
István fényképésznél. Piac ucca 9.

____________ 2172
TÖLGY aprított és hasábfa állandóan 

kapható házhoz szállítva Fischer 
Elek fakereskedőnél. Károly Ferenc 
Józscf-ut 20, Telefon 047._____ 1055

FINOM IDtdrki vonatok és méregmentes 
festékek. Vegyszerüzlet, Hatvan u.
11.____________ 2267

IRÓGfiPLEIRÁSOK. sokszo­
rosítások legolcsóbban ké 
szülnek a könyvviteli szak­
irodában. Kandia ucca 11).

______________________ 2260
KALAPOK bársonyból 115 ezer, se­

lyemből 160 ezer. alakítás 50 ezer, 
Ajtó ucca 20. 2302

eredeti MELICHAR-,UNIKUM- RILL" ve „ 
eredet! Bacher egyes és Mtßs ekék tOköraeél koe-irsámíjfa1, 
eredeti MELICHÄR „IMPERATOR” sortrágyázók,
eredeti MelSchor szabadaim burßonyaüttetö »e burgonyaáraié gépek, 
valamint BSchar-Melichar egyéb gyártmányainak kizárólagos

^ képviselaín: Ráhmer Sándornái, DEB?«S %*££ 43 j1

Irodai munkaerők perfekt kiképzése 
a lönyvviteli Szakirodában mh. «
Nyolc iictes könyvviteli, gép- és gyorsíró esti
szaktanfolyam kezdődik január 10 lói Be ratkozás 
január 6-ig Tisztviselőfnő)knck és állásban nem levők­
nek olcsó tandíj- és részletfizetési kedvezmény ! Vidé­
kieknek különőr alkalmas időben 1 — Jelentkezők 

perfekt irodai munkaerőkké lesznek kiképezve.

Hó es sárcipőt
szakszerűen javít Rosenberg és 

Hammer, Plac-u, 8.

Tölgyfa,
bükkfa, elsőrendű, száraz, hasábosán és aprítva

porosz szén
pormentes, "ltomból! zsákokban

házhoz szállítva kapható a
Faértékesitő és
Áruforgalmi rt -nál
Pesti-utca 2. Telefon 1395.

Mérleget, súlyokat
hitelesítve Javít

BIHARI mérlegkésxltö
Mlklós-utca 18.

1
hack, szmoking ás zsákét
kölc^nzö Intézet. Végh, Vár-u. 2.
Sodrony ágybetétet

legjobb minőségben készít
NEUMANN, Péterfia-utca 19.

IJ.1BOR. kellemes izii. litereikért 9000 
kor. Gerébv. Deák Ferenc ucca 13 j

_____________________________2369 ;
ÍRÓGÉP, Ideál, alighasznált olcsón j

eladó Simon ff v ucca 9. kapu alatt.
_____________   2.352
BÁRÁNYBÉLÉSÜ férfi bekecs és bá- 

ránvbélcsü hosszú kabát olcsón el­
adó Nagy József szűcsnél, Szent-

_ anna ucca 4.________________2278
„BÉLYEGOTTHON“ Füvészkert u. 

14. emelet. Bélyegalbumok, csere- 
fiizet. ragasztó stb. kapható. Kül­
földi bélvegek a világ minden ré-

_szélről érkeztek._____ ________ 22.39
LEGJUTÁNYOSABBAN vállalom ke­

reskedők, iparosok könyvelését ’ 
mérlegkészítését. Választ „Mérleg- 
technikus“ jeligére kiadóba kérem.

2824
FESTÉKEK, ruhanemű, bőr és bútor 

házi festésére utasítással. Vcgyszer- 
iizlet. Hatvan u. 11._________ 2268

ELADÓ: télikabát, egv balkáni hand- 
zsár. egv bicikli pumpa és virágok 
zsirosbödön, nagy tükör Lehotainál, 
Simonffy ucca 3.3. 2013

SAPKAKÉSZITÉS. Férfi-, fiúsapkák. 
habi és gépelt kalapok legszebb ki­
vitelben készülnek, sapkák készen 
is kaphatók. Wallerstein Antal. Szé­
chenyi ucca 16. Kercszténiilet. 2187

HOL kapható ió száraz tűzifa? 
Kemény fatelepen. Salétrom 
pályaudvar. Telefon 14—34.

2242

ÖTVENMILLIÓÉRT eladom százmii- i 
lió követelésemet. Befektetett töke I 
és kamatokért felelek. Cirn a ki- ] 
adóban.____________________ 230? I

ZAMATOS házibor literenként csak | 
12.000. Kapható vasárnaponként és 
karácsony hetében szerdán, csütör­
tökön 10—4 óráig. Poroszlay-ut 53.

_____________________________2254
SESTAKERT. Knrnlóssy-ut 66. szám 

alatti téli-nyári lakásul szolgáló vlüa 
egy hold szőlővel jutányos áron el­
adó. Értekezni Honvéd ucca 9/B.

4378
KARÁCSONYI ajándéknak- bőrön- ; 

dök. retikülök Feuerman bőrön- , 
d ősnél. Piac ucca II.... 7343 :

LEGJOBBAK és a legolcsóbbak a | 
Griinvvald cipő . üzem gyártmányai, j 
Sas ucca.    2351

CEMEN'l LAPOK, betoncsövek, kut- 
gvürük legolcsóbban beszerezhe­
tők Lukács Vilmos és Testvére 
cementáru gyárában Debrecen. Hat- 
van u. 7.______    2342

ELADÓ szép szobai öntöttkályha, egv 
gáztánvérmelcgitő Czttr ómnál Ki­
rály 2.___   2282

GERÉBl-telepcn. Lázár ucca 7. ^ szá­
nni ház elköltözés miatt olcsón

_megkapható navy_szŐVöskertt_e1. 2282
VAMOSPfiRCSI inka ban levő egy 

vagy két ho'd szőlő eladó. Érte­
kezhetni Honvéd ucca 9 11. 22*-3

RÓKABÉLÉSES alighasznált bunda 
Nagy József szűcsnél Szentauna 
3. eladó. 2314

Kényszerkölcsön
kötvényeket

vesz
Dr. BALÁZS JENŐ bankháza

Piac-utca 89. Telefon 143.

OLCSÓ száraz tűzifa kapható vágva 
és hasábba házhoz szállítva, Fíilöp.
II mokkert ucca 121. Telefon 7—90,

________________________ 2.370
El. A DÓ az Ungvári hizlaló mellett 

húromszobás családi ház. istálló, 
magtár, góré, 60 sertésre akol. Si- 
oos-u. 1. Értekezhetni Hatvan u. 55.

_______________________ 2316
KÉZZEL szedett fai almák, papír-hajú 

dió. nagybányai szilva, déli gyü­
mölcsök kgoliugóbban beszerezhetők 
Hatvan uccu 4,, pincéhen. 2173

FESTÉKEK, lakkok, firnisz. zomán­
cok. legfinomabb szoba padlólakkok 
legolcsóbban kapható. Klein Vilmos 
Arany János 10.. udvarban. 2213

RÉSZLETRE ha jól, olcsón akar vá­
sárolni keresse fel Pannónia lórii­
ra ha, cipő, kalap áruházát Simonlly 
ucca 7. Köves! és Neumann. 2271

EGY szép nyaraló beköltözhető la­
kással. 700 négyszögöl szőlővel be­
ültetve. magas földszintes szutc- 
rénnel ellátott kii’ön pavillonnal.

_Köntöskert. Töhötöm 6. eladó. 2331
FINOM Californian Poppy parlume 

legolcsóbban Vegyszerilzlet, Hat 
vau u. II. 2266

¥
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KI ADÓ egy pézsma béléses utazó- 
' bunda. Keren; József ut 29. Ko- 

mvsnvi l.a os szabónál.____
FOGORVOSI villa nyfurógép eladó.

Pauto. Batthyány u. 22._____
KI ADÓ HÁZAK. Kút ucca 02. sz. 2 

szoba, előszóvá, konyha beköltöz­
hető Csapókért Kisfalud! ucca ob. 
sz. 2 szoba. 2 konyha, kamara 35b 
négyszögöl gyümölcsössé;, 23ba

LEQJUTÁNYOSABB áron készít ka- 
'bát, ruha és gyermekruhát, házak­

hoz is elmegy. Lövinger varroda. 
Hatvan ti. 9„ keresztcpiilot. -■ s

U és fél—10 és fél nagyságú arcké­
pes igazolványok legolcsóbban Ku- 
zicskánái. Piac_32.__________2>S

LÁDÁK kiváló minőségben minden 
nagyságban, nagy mennyiségben 
jutányos áron eladók. Dohánynagy- 
tőzsde. Piac ucca 4L____238-

GRAMOFON, ióhangu. lemezekkel el­
adó. József k. herceg, u. 65. aito^ű

SINGER varrógép iókarban levő el- 
adó .lókai 1). 36. 5._ail4, __ 239b

1RÓGÉPLEIRÁSOK, sokszo­
rosítások legolcsóbban ké­
szülnek a könyvviteli szak­
irodában. Kandia ucca 4 b.

____ 2262
KARÁCSONYI és újévi ajándékokat 

olcsón szerezhetnek be Schlffman 
ékszerésznél. Piac ucca 67. 2325

20% KEDVEZMÉNY mindenkinek, ki 
nap- és esernyő szükségletét nálam 
szerzi be Óriási választék. Ernyő- 
üzem. Sas u. 3. Javítások és áthú­
zások legolcsóbban.__________142:

DEBRECZENSZKY István kárpitos. 
Halköz 4. Kész hencserek. dívá­
nyok, szalon bőr és berzsely gar­
nitúrák állandóan raktáron. Javítá­
sokat jutányosán készit.______—.15

ELADÓ jó erős faházikó istállónak, 
kamarának használható. Nagy Pa)
ucca 11.____________________2326

JÓKARBAN levő Wertheim kassza 
pladó. Eötvös U. 110- ._____ 2336

HÓ, sárcipőt, autógumit olcsón ja­
vít Orbán, Piac ucca 9, 2338

KERESEK megbízható német Fráu- 
icint 2 és 4 éves leánykáim melle, 
aki könnyebb házi munkát is válla, 
Dr. Göndör, Ujfehéttó. _______2350

VARRÓNŐ angol és francia ruháK 
varrását és alakítását vállalja. Ha­
zakhoz is megyek varrni. Bundi u. 
3. szám.____________________ 234b

KÉT perfekt varrónő házakhoz ajánl­
kozik. Vidékre is. Pethő, Révész 
Piac 58,____________________ 235r

BEVEZETETT szakniaértö kötött és 
rövidáru-utazót keresünk. UUmann 
rt. Piac II. 69._____  2378

MÉRLEGKÉPES könyvelő mérlegké­
szítést és bejáró könyvelést val- 
lal. Cim a kiadóban.________ _239<i

RÖFÖS és divatáru segéd állást ke- 
res. Cim a kiadóban._____  2359

JANUÁR 1-re keresek gazdai állást 
jó bizonyítvánnyal. Cim Ebes lo. 
Kovács Imre gaz da._________ 2381

INTELLIGENS nőt vagv férfit lakó­
társul fogúd,>k. Teleki ucca 52., 
keresztépiilet._______  2392

KOCSIS, megbízható fiatal ember fel­
vétetik szikvizgvárba. Csokonai 
ucca 31. sz. 2394

EGY különbéiáratu bútorozott szoba 
két izr. ur részére ellátással kiadó. 
Miklós ti. 7._________________2349

IRODAHELYISÉGNEK két szoba 
Iparkamarában február elseiére ki­
adó. Cim a kiadóban. 2356

UJ KERTBEN újonnan épült .háziban 
szép szoba konyhával azonnal kl­
edé Vendég u. 2. Háztulajdonos.

2373

ROYAL
tik.

sörházba egv hetes felvéte-
2345

OBOR. kitűnő 13.000. ui 10.000 lite­
renként kapható. Baross ucca 20.

GÁZT AKARÉKTÜZHELY, gázfütő 
Radiator igen olcsón eladó Hu­
nyadi ti. 17._________________ 2348

BRILIÁNS kis függő és fehér korai 
függő eladó. Hatvan u. 4. kapu 
alatt lobhra. __________ 23/7

ALMA kapható kicsinyben és nagy­
ban, Hatvan ucca 40.. a pincében.

|»1 KERESLET M
ICO MILLIÓVAL lehetőleg közremű­

ködéssel társat vagy financirozót 
keresek 21 éve fenálló gépekkel fel­
szerelt jól bevezetett ipartelephez. 
Cimet a kiadóhivatal továbbit. 2333

MAGYAR német levelező könyvelést 
esetleg más irodai foglalkozást kc- 
res. Cim a kiadóban._________2308

HAZITANITÓNAK ajánlkozik hetedi­
kes magántanuló. Leveleket „Sze­
rény igénvü“ leikével kiadó to- 
vábbit.__________ ___________ 2312

JOBB családból való leány elmenne 
urlházakhoz gyermek mellé. Cim a 
kiadóban._______________2277

NŐTLEN mérlegképes könyvvezetőt ke­
resek. ki magvar német levelezés­
ben perfekt. Kimerítő ajánlatok Zá- 
dor Benöhöz Haidiiböszörménv kiil- 
d end ők. _ ................  2297

ENDLIZÉ.ST (csipkebeadást' vállal 
Nagv Gyula mühlmző. József kir. 
herceg ucca 3,______________ 2221

100 MILLIÓVAL lehetőleg közremű­
ködéssel társat vagv financlrozot 
keresek 21 éve fenálló gépekkel fel­
szerelt jól bevezetett ipartelephez. 
Cim, kiadóhivatal továbbit. 2257

HÁZMESTER fölvétetik azonnal kő­
műves vagy ács előybcn részesül. 
Széchenyi 50.2327

GYAKORLOTT gépmunkás és gép­
favágó azonnal felvétetik Balog 
Fakereskedelmi rt. Külsővásártér.

2302

GAZDASÁGBA, malomba, gyárba, 
hizlaló vagv eevéb telepre, iro­
dába ajánlkozik ellenőrnek, fel­

ügyelőnek, számtartónak, könyve­
lésben irodai munkákban.^ gazda­
ságban. kertészetben, juhászaiban, 
tehenészetben, sertéshizlalásban, 
állatgyógyászatban stb._ jártas, vég­
zett égvén. Szives ajánlatot ker: 
Nagv Kálmán Szerencs. Árpád 
ucca öt.__________________ . .23U3

KIFUTÓFIU felvétetik Pátria textil- 
gvár. Széchenyi ucca 42._____2364

MÁSOLÁSOKAT olcsón vál­
lalok. Cím a kiadóban. 2371

GYFRMEKTELEN házaspár ház- 
mesterteri állást keres, parkett 
tisztulást és vikszolást kitüően 

végzek. Cim a kiadóban. 23/2
ELŐKELŐ, bevezetett, hazai bizto­

sitó intézet keres haidumezvei ve- 
1 zériigvnöksége részére agilis, szak­

mabeli főiigvnökségl titkárt. Aján­
latok ..Biztos jövő ..jeligére 
ezen lap kiadóhivatalába kéretnek.

JOBB családból zsidó tanulót felvesz 
Braun ékszerész. Piac ucca 31. 2279

IRÓOEPLEIRASOK. német, francia 
fordítással is. legszebben, legolcsob- 
bam több példányban gyorsan ké­
szülnek Ardónénál. Simonffv-u. 2. 
Telefon 13—53.______________ 2V46

JANUAR 1-ére gazdasági ispán jó bi- 
zonvitvánnval gazdasági állást ke­
res. ispán, kulcsár, felügyelő, eset 
leg gazdasági állást, gazdálkodás 
minden ágát jól értő akár kötött, 
akár ho-mok talajon, kitünően érti 
a jószág tenyésztést, hizlalást, 
gazdálkodás telies könyvelését. Cim 
a kiadóban._________________ 2247

ÜGYES kézileány, ki több évi gya­
korlattal bír, fölvétetik Modern ka- 
lapszalonban, Miklós 4. I. em. Kar­
dos Béláné. Értekezni lehet d. u.

I 2—3-ig._________________  2272
I LAKATOSTANULÓK koszttal vagv 

fizetéssel felvétetnek. Piac u. 9.2344

M VEfiYES |*|
KIADÓ két bútorozott szoba 2—3 

személynek ellátással is. Piac 10. 
_II. 2.___________  2330
ENDL1ZÉST. csipkebeadást vállal 

Nagv Oviba miiliimző. József kir. 
_herceg 3.  2230
FACEMENTTETŐK javítását szak­

szerűen végzi Lukács Vilmos és 
Testvére Debrecen. Hatvan u. 7.

2341
SZABADALMAK leggyorsabban, kül­

földiek Icgmérsékeltcbben ellntéz- 
tetnek. Értékesítés, útbaigazítások 
Szabadalmi Részvénytársaságnál 
Budapesten. Józsel-körut 10. 2271)

KÉTSZOBA azonnal átadó Teleki 
uccán. Értekezni KUlsővásártér 9.

2367

ELCSERÉLNÉM Piac uccai 3 szobás 
ball. fürdő és cselédszobás laká­
som. esetleg átadnám egy hasonló 
földszinti lakásért. Szántó tuba- 
üzlet.________ _____________2387

ZONGORA bérbeadó. Cim Arany Já- 
nos ucca 62. Telefon 11—31. 2386

VÁROSHÁZ ALATTI kölcsönkönyv- 
táramat Késes ucca 32., saját há­
zamba helyeztem át. Tóth András 
szobrászművész.______ 2380

KÉTSZOBÁS uccai lakás azonnal át­
adó. Cim a kiadóban._______2379

KIADÓ berendezve kitünően forgal­
mazó nagykereskedés más vállalat 
miatt. Érdeklődők Írjanak „Kiadó 
üzlet“ címen a kiadóba.______ 2376

PÉNZT nagyobb összeget keresek 
biztos helyre. Címmel irt ajánlatot 
„Nagybirtokos kölcsön“ jeligére a
kiadóba.____ ________________ 2377

KERESEK szoba, konyhás lakást 
külsőségen baromfi és disznótartás-
sal. Szálkái ucca 5.________

KÖLCSÜNVENNE tíztől—tizenötmil­
lióig ióiövedelmü .háztulajdonos. Ér­
tekezhetni vasárnap. Cim a ktado-
han.________________________

BÚTOROZOTT garcon szoba elő­
szobával kiadó. Cim a kiadóhtva-
talban._________ ____________

LAKÁSOMAT lelépéssel azonnal át­
adom. Jókai u. 36. sz. 5. atto. -395

FELHÍVÁS! Mindazon igen tisztelt 
ismerőseimhez, kik a nálam min­
denkor tapasztalt becsületes cs elő­
zékeny kiszolgálás révén a múlt­
ban támogatni szívesek voltak, 
hogy a már általunk üzembe ihte- 
lvezett Hungária hengermalom 
igénybevételével a jövőben is b. 
pártfogásukban részesíteni szíves­
kedjenek. Gottlieb Dániel ügyve­
zető igazgató._______ 2398
sómat, amelv orvosnak -különösen 
alkalmas, elcserélnél! mellékuccai 
4 szobás modern lakásra vagv át­
adnám. Érdeklődők dr. Hódv és 
dr. Böszörményi ügyvédeknél nyer­
nek felvilágosítást. Piac 77. Tele-
fon 7-80. ____________ ____ ?3x4

űriem- 
Miklós 

2258

UJ egvszoba. konyha, nagv udvar- 
kert iószágtartással kiadó, azonnal 
beköltözhető. Értekezhetni Erzsébet 
ucca 61.____________________ 2315

KÖLCSÖNÖKET ékszerekre, ezüstre, 
szőnyegekre, árukra azonnal folyó­
sítok. Kosztpénzeket heti kamatozás 
mellett elfogadok. Earádi Balogh 
Konstantin, Budapest. Piarista ucca 
5. (Váci ucca sarok.) Alapittatott:
1883.___________ _____________

ÜZLETHELYISÉG bármilyen szak­
mához kiadó esetleg lakással 

I Arany János u. 63.__________ 2307
EGY szoba konyha lelépéssel azonnal 

átvehető. Böszörménvi-ut 10. sz. 
_________ _____________ 2303
BUDAPEST, Üllői-ut öt. Bankház, ki- 
_ helyezi pénzét legjobban._________
KÜLÖNBEJARATU csinosan bútoro­

zott uccai szoba kiadó. Vörösmarty 
n 1. ______ ____2299

4 SZOBÁS modern lakást keresek 
lelépéssel. esetleg házvétellel. Ér­
tekezhetni dr. Jakobovits és dr. He­
gedűs ügyvédek irodájában. Piac u. 
47. Telefon 7—68.____________2301

PÉNZÉT ma legjobban és biztosan 
* gvümölcsözteti a békebeli Mezev 

Bank és Pénzváltóüzlet Hitelosztá- 
lvánál. Budapest. Magvar ucca 3. 
Kossuth Latos ucca sarok._______

CSINOSAN bútorozott szoba kiadó 
egy vtagy két személy részéire. 
Széchenyi ucca 6. Griinmannénál. 

_____________________________ 2330
12 MILLIÓT keresek dupla értékű 

kézizálog fedezetre, magas ka-
matra, Cim a kiadóban._______ 2339

2347

EGY bútorozott szoba 2 izr. 
bernek ellátással kiadó, 
u. 7. ________*

KÉZIMUNKA e'őraizolás legújabb 
mintákkal Korona divatáruházban
Csanó u. 19._________________

2 SZOBA, előszobás lakás Nagvál- 
lomás közelében átadó. Cím kt-
adóban.____ _____________

VÍZVEZETÉKET, fürdőberendezéseket 
kedvezményes fizetési feltételek mel­
lett szakszerűen készit és tavit Ko­
vács Gvula szerelőmester. Szent

I anna ucca, 2.________________2144
JÓZSEF királyi herceg uccán négy

szobás beköltözhető alápincézett 
szép családi ház nagtvkerttet há­
romszázmillió. Máté iroda. Szc- 
henvi 55. ___________“M

SOFFÖRVIZSGARA szakszerűen elő­
készít Kiss gépműhely soffőrisko- 
lája. Erzsébet ucca 20. _______2287

ÜZLETHELYISÉG főtérhez pár lépés- 
nyíre átadó. Cim a kiadóban. 2290

FÉMÁRUGYAR Hunyadi ucca 1. kor­
csolyákat köszörül, komplikált szer­
számgépeket iavit. készít, minden­
féle szakmai bérmunkát kitűnően, 
olcsón eszközöl._____________ 2143

KIADÓ két bútorozott szoba 2—3 
személynek, ellátással is. T tac10. 
II. 2. ________ 223b

mjSFySTÖLÉS Zöldfa ucca 3. szám 
alatt. __________ __________ —

KÖLCSÖN VENNÉK ötvenmilliót he- 
táblázásra. ló kamatra. Cim a ki- 
arióhan. - 2301

CSINOSAN bútorozott uccai kftlön- 
beiáratu szoba kiadó 1—2 személy 
részére. Simonffv u. 50. Jakobo- 
utsnál. Értekezni hétfőtől kezdve
1—3-ig._____________________ üli

KIADÓ bolt és péksiitóde, esetleg 
raktárnak. vagv műhelynek is. 
Hatvan u. 55.

KIADÓ üzlet Hunyadi ti. 17,
PÉNZKÖLCSÖN olcsó kamat és ked­

vező fizetési feltételek mellett min­
dennemű értégpapir. szőnyeg, ék­
szer. autó. bunda, bútor, kereske­
delmi áru. kerékpár, motorkerékpár.

vagv egyéb fedezetek ellenében. Me- 
zev-Bank. Budapest. Magvar ucca 
3. (Kossuth Latos ucca sarok.)

A LEGFORGALMASABB helyen egy 
üzlet a legszolidabb áron átadó. 
Cim a kiadóban.____________ 2321

3 ÉS 4 szobás lakás azonnalira köz- 
nnnthnn kiadó. Piac 46. Trafik. 23-3

IPAROM fejlesztéséhez némi tökével 
rendelkez őtársat keresek. Szax- 
kénzettségem. hclvi és vidéki ösme- 
retségem biztos garancia a megél­
hetésre. Ajánlatokat „Tisztességes 
jeligére a kiadóba kérek._____ =295

LEGMAGASABB és legolcsóbb pénz­
kölcsönt folvósitok ékszerre, sző­
nyegre. szőrmére, olajfestményekre 
és vászonnemüekre. ..Masken' Hitel. 
Budapest, Aradi ucca egv.

SZABÁSZATl állásomból kiléptem. 
Lakásomon, Debrecen, Bocskai-tér 
3. szám alatt vállalok férfi ruhák ki­
mondottan elsőrendű elkészítését, 
mérsékelt árak mellett. Meghívásra 
házhoz is megyek, továbbá szabá­
szat terén oktatást nyújtok hosszú 
éveken át szerzett tapasztalatami 
aJapián. különösen próba nélküli es 
raktári darabok kiszabásában. Ma­
gyarázattal szolgálok megismétlődő 
szabás hibák okairól. Mintákat be­
küldött méretekre szabok .vidékre 
is. Tisztelettel Zsibrita Flórian. 2296 

BEJARÓNÉ délutáni órára felvétetik. 
Miklós ucca 9. Jelentkezhetni 3
5-ig. ________ _________—-

16-AN a létai vonaton elvesztettem 
táleszem és Imaszertartási cik­
keimet. Becsületes megtalálóját ke- 
rem a kiadóba heszolgál tatnh_335.

I ZÁLOGHÁZBÓL kiváltok ékszertét:- 
leket, azokra nagyobb kölcsónó-iz- 

szegeket folvósitok. ékszerek-, 
zálogcédulákat és kénvszerkolcson- 
kötvénveket veszek. „Masken H te 
Budapest. Aradi ucca egv. Telefon
I .inót 900—52.______________ ____

ERZSÉBET-köruton ötszobás, komfor­
tos uccai lakásom sürgősen átaa
nyolcvanmillióért. Gellértnél másod; 
emeleti, lépcsőházi, uccai nécysz) 
bás luxus lakásom, minden «: 
forttal. sürgősen nyolcvanmiHöer; 
Szabó. Budapest. Rákóczi-ut tizen 
Öt. 

2317

Nyomaton Hegedi!« é< Sándor Irodalmi és nyomdai ré«rvénvtársH9#t? kittiwm-omdA-Ahnn lm- ucca 49 «/ám

HAROMSZOBÁS elsőemeleti ucc 
komfortos lakás olcsón atadó. öo 
vebbet: Budapest. Vilmos császár-ut 
42. II. 20.____________———

V


